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Bu y›l olaylar›, eserdeki sultan A l p  A r s l a n  döneminin sonlar›ndan itibaren bafllan-
maktad›r. A l p  A r s l a n '›n vasiyeti gere¤ince o¤lu M e l i k fl a h ,  Büyük Selçuklu Devleti tah-
t›na geçmifltir. Bu konuyla ilgili G a r s u n n i ' m e 'nin bugün elimizde bulunmayan Uyûnü't-
tevârîh adl› eserinden S › b t  ‹ b n ü ' l  C e v z î 'nin nakletti¤i olaylar›, sultan Melikflah
Dönemi'yle ba¤lant› kurmak amac›yla burada k›sa olarak kaydetmenin yerinde olaca¤›
kan›s›nday›m. Bu olaylar flöyledir:

Huzuruna getirilen Berzem kalesi komutan› Harezmli Y u s u f  taraf›nda a¤›r bir flekilde
yaralanan sultan A l p  A r s l a n ,  yaralar› sar›ld›ktan sonra Ceyhun ›rma¤› yörelerine ulaflt›r›l-
d›¤› s›ralarda, birkaç vasiyette bulundu ve o¤lu "M e l i k fl a h ' ›n Büyük Selçuklu Devleti taht›na
geçirilmesini" özellikle belirtikten sonra 24 Kas›m 1072 Cumartesi günü hayata veda etti. Sul-
tan›n ölümü, Ceyhun ›rma¤› geçilinceye de¤in üç gün gizlendi. Daha sonra M e l i k fl a h ,  üze-
rinde, halifenin A m î d ü d d e v l e  b .  C ü h e y r  ( ‹ b n  C e h î r )  ile ‹sfahan'a gönderdi¤i
hil'at oldu¤u halde, Büyük Selçuklu Devleti taht›na oturdu. Bu arada vezir N i z a m ü l m ü l k ,
yan›nda Selçuklu emîrleri oldu¤u halde, M e l i k fl a h 'a "Ey sultan konufl!" diye hitap etti. Bu-
nun üzerine M e l i k fl a h , " Sizin en büyü¤ünüz babam, ortancan›z kardeflim ve en küçü¤ünüz

1 Ad› geçen eserdeki Sultan T u ¤ r u l  B e y  ve Sultan A l p  A r s l a n  dönemleriyle ilgili bilgiler, Belgeler
Dergisi (XVIII/22,s.1-90.1997 ve XVIII/ 23, s.1-51. 1998) 'nde taraf›m›zdan yay›nlanm›flt›r.
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2 AL‹ SEV‹M

ise çocu¤umdur" dedi, sonra da hep birlikte Merv'e giderek A l p  A r s l a n '›n cesedini babas›
Ç a ¤ r ›  B e y 'in mezar›n›n yan›na defnettiler2.

Bu kay›ttan sonra bu y›lda cereyan eden öteki olaylar, metinde flöyle kaydedilmektedir:

Halife e l - K a i m  B i e m r i l l a h '›n efli A r s l a n  H a t u n ,  Ba¤dat''tan Rey'e hareket
etti ; onu, A m î d ü d d e v l e  b .  ‹ b n  C ü h e y r  ve hâdimler Nehrevan'a3 dek u¤urlad›lar
(Recep sonlar› = Nisan 1073 ortalar›).

Bu k›sa kay›ttan sonra Selçuklu veziri N i z a m ü l m ü l k ' ün bir mektubunun halifelik
veziri ‹ b n  C ü h e y r ' e geldi¤i, mektupta, sultan M e l i k fl a h  ile amcas› E b u ' l - h â r i s
K a v u r t  B e y  aras›nda, Hemedan yörelerinde, 6 fiaban Çarflamba günü ( 17 Nisan 1073
Çarflamba) yap›lan savaflta K a v u r t  B e y  ile çoçuklar› S u l t a n fl a h  ve di¤erlerinin tutsak
al›nd›¤› kaydediliyor; hemen sonra da " Bu olay›n sebebinin zikri" bafll›¤› alt›nda, metinde flu
bilgiler veriliyor:

Sultan A l p  A r s l a n  öldü¤ü s›ralarda kardefli K a v u r t  B e y , Kirman'da bulunu-
yordu. O, buraya k›fl mevsiminde, kendini zorlay›p tehlikeyi göze alarak gemilerle Umman'dan
gelmiflti. Büyük Selçuklu Devleti taht›na geçmeyi planlad›¤› anlafl›lan Ka v u r t  B e y , sultan
M e l i k fl a h '›n kendisinden önce baflkent Rey'e gitmesinden endifle ediyordu ve hattâ Sel-
çuklu ordusundaki askerlerin kendisine kat›labilece¤i ümidine kap›lm›flt› ; bu arada da bera-
berindeki

 2 bin atl› ve 4 bin yaya bir kuvvetle Rey-Hemedan aras›ndaki yörelerde bulunan
Türkmenlere de gitmek niyetinde idi. Onun bütün bu giriflim ve faaliyetlerini haber alan sul-
tan M e l i k fl a h  ve veziri N i z a m ü l m ü l k , baflkent Rey kalesinde bulunan 500 bin alt›n
(dinar), 5 bin giysi ve silahlar› beraberlerine alarak K a v u r t  B e y ' den önce Rey'den ç›k›p
Türkmenlere gittiler ve sözkonusu para ve giysileri onlara da¤›tt›lar ; böylece onlar› kendi tara-
f›na çekmeyi baflard›lar. Onlardan ancak iki gün sonra Türkmenlere ulaflan K a v u r t  B e y ,
onlardan bekledi¤i ve umdu¤u yak›nl›¤› ve deste¤i bulamad› ; böylece onun bu husustaki ümit
ve beklentisi de heba olup gitmiflti. Sultan M e l i k fl a h '›n beraberinde Türkmen, Türk,  gulam
ve Araplardan oluflan büyük bir ordu vard›. Böylece sultan Me l i k fl a h '›n kuvvetleri ile
K a v u r t  B e y 'in ancak atl› ve yaya 6 bin kifliden oluflan kuvvetleri aras›nda savafl bafllad›. K a -
v u r t  B e y , sultan M e l i k fl a h ' ›n ordusunun sa¤ kanad›na sald›r›p buradaki kuvvetleri a¤›r
bir flekilde bozguna u¤ratt› ve bu kanatta yer alan askerlerin büyük bir bölümü aman dileyip
K a v u r t  B e y ' e  teslim oldular. Bu baflar› üzerine K a v u r t  B e y , bu kez , M e l i k fl a h ' ›n
ordusunun sol kanad›ndaki kuvvetlere sald›r›p bunlar› da bozguna u¤ratmay› baflard›. Bunun
üzerine ordunun merkez hatt›nda bulunan M e l i k fl a h  ve N i z a m ü l m ü l k ,  hiç vakit
kaybetmeksizin derhal K a v u r t  B e y 'in kuvvetlerine karfl› ani bir sald›r›ya geçtiler. Bu sald›r›
karfl›s›nda baflar›l› olamayan K a v u r t  B e y , savafl alan›ndan kaçt›, fakat o¤lu S u l t a n fl a h
‹ s h a k  ile di¤er kardeflleri tutsak al›nd›lar. Ertesi gün ise bir köylü, sultan M e l i k fl a h ' a  ge-
lip "Amcan bir o¤lu ile birlikte falan köyde bulunuyor, onu yakalayacak birisini benimle gön-
der" dedi. Bunun üzerine sultan M e l i k fl a h ,  ön taraf›nda hâslar›ndan birkaç› oldu¤u halde,

2 Bu konuda ayr›ca bk. O. Turan, Selçuklular Tarihi ve Türk-‹slâm Medeniyeti (Ankara 1965), s. 136-140;
‹.Kafeso¤lu, Sultan Melikflah Devrinde Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u (‹stanbul 1953), s. 16-18; A. Sevim- E.Merçil,
Selçuklu Devletleri Tarihi (Ankara 1995),  s. 73-78.

3 Afla¤›, Orta ve Yukar› olmak üzere üç bölümden oluflan Nehrevan (Nihrevan), Ba¤dat'la Vâs›t aras›nda büyük
bir ilçe olup Yukar›-Nehrevan'›n s›n›r› Ba¤dat'la birleflmifl durumdad›r [Yakut, Mûcemü'l-Büldan (F. Wüstenfeld Yay.
Leipzig 1869. Tahran1965 bask›s›), IV, 846 vd. ]
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SULTAN MEL‹KfiAH DÖNEM‹ 3

o köye do¤ru, bizzat harekete geçti. Çok geçmeden S a v t e k i n ,  K a v u r t  B e y 'i yakalay›p
ba¤latt›ktan sonra çad›r›na getirdi.

Metinde, baflka bir rivayete dayan›larak bu olay›n devam› flöyle verilmektedir:

Elegeçirilen K a v u r t  B e y ,  yaya olarak getirildi¤i zaman sultan, at›n›n üstünde bulu-
yordu. K a v u r t  B e y , sultan› ululamak amac›yla yere do¤ru e¤ildi ve sultan›n elini öptü. Bu-
nun üzerine sultan, ona "Ey amca! Böyle yorgun ve periflanl›ktan ne duruma gelmiflsin. Bana
karfl› giriflti¤in bu haraket ve davran›fllar›ndan utanm›yor musun? Sen, kardeflin olan babam
A l p  A r s l a n '›n ölümü dolay›s›yla bir taziyet düzenlmedi¤in gibi, onun kabrine örtülmek
üzere bir örtü bile göndermedin. Halbuki yabanc›lar bile onun ölümü dolay›syla yas tuttular.
Sen bir kardefl olarak onun vasiyetini bir tarafa atarak flenlik yap›p e¤lendin. Fakat U l u
T a n r › , senin bu kötü hakaret ve davran›fl›n›n kar›fl›l›¤›n› sana iflte böyle verdi" dedi. K a -
v u r t  B e y  ise sultan›n bu sözleri üzerine cevap olarak "T a n r › ' ya ant olsun ki ben, sana
karfl› asla harekete geçmek istemedim, ancak senin askerlerin bana, gece, gündüz mektup
gönderip 'Acele kendilerine gelmemi' bildirdiler. ‹flte ben, bu nedenle U l u  T a n r › ' n›n be-
nim hakk›mda takdir buyurup yerine gelmesini istedi¤i fley sebebiyle harekete geçip geldim"
dedi. Daha sonra K a v u r t  B e y ,  ordu içindeki askerlerin aras›nda herhangi bir muhtemel
olay›n ç›kmas›ndan korkulup endifle edilmesi nedeniyle eli, kolu ba¤land›ktan sonra Hemeda-
n'a götürüldü ve 3 fiaban Çarflamba (14 Nisan 1073 Pazar) günü de orada öldürüldü.

Metinde, "K a v u r t  B e y 'in öldürülmesi olay›na daha sonra de¤inilece¤i" belirtildikten
sonra flu bilgiler verilmektedir:

K a v u r t  B e y 'in öldürülmesinin orduda duyulmas›ndan sonra askerler, vezir N i z a -
m ü l m ü l k ' e dil uzat›p onun ifllerine kar›flmaya bafllad›lar. Bunun üzerine N i z a m ü l -
m ü l k , sultana "Durum kötüleflmifltir, buna, ya sen bir önlem alacaks›n, ya da ben" dedi; sul-
tan ise ona "Hay›r, ben sana hiçbir itirazda bulunmaks›z›n bu duruma sen bir önlem alacaks›n"
dedi ve bu hususta da ona, ant içtikten sonra Sultanî hil'atler'den bir hil'at giydirdi, ayr›ca da
alt›n ifllemeli bir at ve içinde bin alt›n bulunan bir divit (hokka) ile üzerinde, içinde bin alt›n
olan bir küre (Tal'at)4 verdi ; bunlardan baflka ona, Tus kent ve yörelerini ›kta etti ve anlam›, "
Baban›n (Sultan›n) emîri (beyi) demek olan atabek5 ünvan›n› da verdi. Böylece N i z a m ü l -
m ü l k , daha güvenli bir flekilde devlet ifllerini yürütmeye bafllad› ve bu yetkiyle onda, kahra-
manl›k, azamet, sab›r ve devlet iflleminin çözüm yollar›n› arama ve hiç zannedilmeyecek ölçüde
yumuflakl›k görülmeye bafllad›. Bunun örneklerinden birkaç›, metinde flöyle kaydediliyor:

Güç ve kuvvetten yoksun ihtiyar bir kad›n, N i z a m ü l m ü l k  ile görüflmek iste¤iyle onu
ayakta bekliyordu. Bunu gören vezir, derhal kalk›p yan›na giderek onunla görüfltü.

Yine bir gün, bir kad›n, elinde bir mektupla vezirin hâcibine geldi, mektubu ona verme-
yip "Seni, güçsüz ve takats›z bir kad›n ve bir erkek için hizmete ça¤›r›yorum. E¤er sen, onlar›n
çözümlenmesi gereken sorunlar› için bana yetki vermezsen o zaman bu konuda sana hiç ihti-
yac›m olmayacak" dedi. Bunun üzerine ordu topland›¤› zaman N i z a m ü l m ü l k ,  bir müna-
disiyle "Her kim paras›z olarak bir kimseden bir saman parças›, ya da tek bir yumurta alacak
olursa bunun karfl›l›¤›n› kan›yla öder" diye askerlere yüksek sesle ilân ettirdi.

4 Tal'at ( ◊‰Ÿ… )'›n anlam› hakk›nda bk. Supplément aux Dictionare Arabe (Paris 1927), II, s. 54.
5 Eski ve yeni Türk lehçelerinde "baba" anlam›na gelen ata ile beg (Bey, emîr) kelimelerinden oluflan atabek

hakk›nda ayr›nt›l› bilgi için bk. M.F. Köprülü, ‹A. "Ata" mad. ve bu maddedeki "atabeg".
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4 AL‹ SEV‹M

Bu kay›ttan sonra metinde, sultan M e l i k fl a h '›n, N i z a m ü l m ü l k 'e de¤erli bir fe-
race ve alt›n ifllemeli bir sar›k(tolga) 'tan oluflan hil'at verdi¤i, ayr›ca ona, bir bayrak, bir divit
(hokka) , 20 bin alt›n, çiçekli atlas, ipek kumafltan yap›lm›fl 100 giysi, büyük bir çad›r ve Tus
kentine ilâve olarak Horasan kalelerinden bir kale verdi¤i, kaydedilmifltir. Bundan hemen
sonra yine metinde, (Bu y›l›n son olay› olarak) "Kavurt Bey b. Davut b. Mikâil" bafll›¤› alt›nda
flu bilgiler verilmifltir :

Sultan A l p  A r s l a n ' › n  kardefli olan K a v u r t  B e y  hakk›ndaki bilgileri , daha
önce k›s›m k›s›m vermifltik. Son olarak sultan M e l i k fl a h , onu tutsak al›p Hemedan'a gön-
dermiflti.

Aç›klama niteli¤indeki bu k›sa kay›ttan sonra S › b t ,  sözü, kay›p Uyûnü't-tevârîh adl›
eserin yazar› G a r s u n n i ' m e  M u h a m m e d  b .  S â b i ' e  b›rak›yor. G a r s u n n i ' m e
diyor ki:

K a v u r t  B e y ,  Hemedan'a götürülüp özel bir ota¤a konuldu. O, ota¤›nda namaz k›l-
makta iken yan›na bir bekçi gelerek onun ayaklar›n› ba¤lad›. Orada bulunanlardan birisi "
Subhan A l l a h ! (Her fleyden beri olan T a n r › m !), büyük bir hükümdar (melik) olan bu
adam, önce Kirman, sonra Umman ve daha sonra da Fars'a sahip ve hâkim olmufltu. Nerdeyse
kardefli A l p  A r s l a n '›n yok olaca¤›n› umuyor, ondan sonra da dünya hükümdar› olmay› ta-
sarl›yordu. Bununla birlikte kendisinin ölümü, kardeflininkine yak›n bir benzerlik göstermek-
tedir. K u t a l m › fl ' ›n da, amcas› sultan T u ¤ r u l  B e y 'le olan durumu da hemen hemen
ayn› benzerli¤i göstermifltir. Zira K u t a l m › fl ,  y›ld›z fal›na bakt›r›p amcas›n›n belli bir vakitte
ölece¤ini tespit ettirmifl ve ondan sonra da hükümdar olmay› tasarlam›flt›. Onun ölümü, K a -
v u r t  B e y ' inkine sanki biraz benzemektedir6. Ga r s u n n i ' m e 'den bu konudaki nakil flöyle
devam etmektedir:

K a v u r t  B e y ,  Hemedan'a gönderildikten sonra sultan M e l i k fl a h  da atlan›p He-
medan'a gitti ( 3 fiaban Perflembe = 14 Nisan Pazar ) ve S â d u d d e v l e  G e v h e r â y i n 'e
"K a v u r t  B e y 'in derhal öldürülmesini" emretti. Bunun üzerine Ge v h e r â y i n 'in giriflimi
sonucunda, sultana mensup kimselerin önemsizlerinden olan tek gözlü bir Ermeni, K a v u r t
B e y ' i kendi yay›n›n kirifliyle bo¤mak suretiyle öldürdü7. K a v u r t  B e y ,  öldürülmeden önce
"Bundan sonra saltanatta asla gözü olmayaca¤›, mal (para ), ülke ve kalelerini sultana teslim
edece¤i" hususunda pek çok kez ant içmifl ve " Ölünceye de¤in bir mescitte el ve ayaklar› ba¤l›
olarak oturmak iste¤ini " söylemiflti. K a v u r t  B e y ' in böylece öldürülmesinden sonra sultan
M e l i k fl a h ,  onun çoçuklar›n› toplay›p gözlerine mil çektirdi. Bu çocuklardan birisi (ad› be-
lirtilmiyor), ‹ b r a h i m  Y › n a l '›n o¤lunun kad›n taraf›ndan akrabas› (Damat, eniflte, ya da
bacanak olabilir ) idi. Gözlerine mil çekilmek üzere, ilk önce K a v u r t  B e y ' in çocuklar›ndan
en büyü¤ü, zeki ve de¤erli olan S u l t a n fl a h  ‹ s h a k  getirildi. O, yüzü aç›l›nca küçük kardefl-
lerini birer birer tutup kucaklayarak öptü ve " Bu, U l u  T a n r › 'n›n bize olan takdir ve kaza-
s›d›r; üzülmeyiniz, çünkü ölüm, bütün insanlar›n (varl›klar›n) bafl›na gelecektir" dedi. Daha
sonra onun ve öteki kardefllerinin gözlerine birer birer mil çekildi, sultan M e l i k fl a h  da

6 G a r s u n n i ' m e ' den nakledilen bu kay›tta, Selçuklu ailesi mensuplar› aras›ndaki taht mücadelelerinin,
birbirine benzer flekillerde bafllay›p sona erdi¤ine de¤inilmektedir (Bu konuda bak. M. A. Köymen, Tu¤rul Bey ve
Zaman› (‹stanbul 1976), s. 56 vd.; ayn› müell., Alp Arslan ve Zaman› (‹stanbul 1972), s. 79 vd. ; O. Turan, a.g.e., s. 89-
91, 93, 190; A.Sevim- E. Merçil, a.g.e, s.43,46, 48, 49, 52, 78-81.

7  Bilindi¤i üzere, genellikle Uzak-Do¤u kültür çevrelerinde yürürlükte olan ve Selçuklularda da uygulanan
hanedan mensuplar›n›n öldürülmeleri  s›ras›nda kanlar›n›n ak›t›lmas› yasa¤› hakk›nda bk. M.F. Köprülü, Hanedan
âzas›n›n idam›nda kan dökme memnuiyeti, Türk Hukuk Tarihi Dergisi (1941/42), I, 1-9. Bu Törenin de¤iflik bir
uygulamas› hakk›nda bk. A. Sevim, Suriye ve Filistin Selçuklular› Tarihi ( Ankara 1989, 2. bask›), s. 83.
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SULTAN MEL‹KfiAH DÖNEM‹ 5

orada haz›r bulunuyordu. Bu kardefllerden ikisi, gözlerine mil çekildi¤i s›rada öldü, geri kalan
S u l t a n fl a h  ve E m î r a n fl a h , gözlerine mil çekilmesine ra¤men ölmediler.

Bu kay›ttan sonra metinde, K a v u r t  B e y ' in öldürülmesi hususunda, ikinci bir rivayet
daha veriliyor ki, o da flöyledir:

S u l t a n  M e l i k fl a h ,  amcas› K a v u r t  B e y ' in bulundu¤u yeri haber al›nca onu ya-
kalamak amac›yla derhal harekete geçti ve beraberinde bulunanlardan birisini, onu yakalamas›
için görevlendirip gönderdi. Bir süre sonra K a v u r t  B e y ' i yakalayanlar görününce bir tepe
üzerinde oturmakta olan sultan, yiyecek istedi ve kendisine getirilen yiyecekleri, M ü s l i m  b .
K u r e y fl ,  ‹ b n  M e z y e d  ve ‹ b n  V e r r a m ' › yan›na ça¤›r›p onlarla birlikte yedi. Daha
sonra sultan, at›na binmiflti ki, tam bu s›rada K a v u r t  B e y  getirilip at›ndan indirildi ve ba-
fl›ndaki flapkas› (külah) al›nd› ve ona, sultan› ululamas› için " Yeri öp " denildi ise de o bunu
yapmad›. Bunun üzerine sultan, at›yla ona yaklafl›p boyununa sar›ld› ve "Ey amca, sen çok uzak
bir yerden geldin, at›na bin ve bizimle gel! " dedi ve hemen oradan ayr›ld›. S a v t e k i n ,  ken-
disine teslim edilen K a v u r t  B e y ' i alarak kendi özel çad›r›na götürüp gözalt›na ald›. Bu
arada K a v u r t  B e y ,  M e l i k fl a h 'a ulaflt›r›lmak üzere flunlar› söyledi: "Beni öldürmek sure-
tiyle bu Selçuklu hanedan›n› mahvetme ve benim hakk›mda N i z a m ü l m ü l k 'ün sana söy-
ledi¤i söz ve tavsiyeye kulak asma ve bana Türklere yak›flacak flekilde davran! Ben, baban›n
ölümünden beri sarfetti¤in paralar› sana verece¤im. Ülkemi sana tesilm edip Suriye, ya da Hi-
caz'a gidece¤im." Fakat bununla birlikte K a v u r t  B e y ' in bu sözlerine hiç kimse ald›r›fl et-
medi ve daha önce de sözkonusu edildi¤i Perflembe günü, gece, bir saman yükü üzerinde He-
medan'a gönderilip E b û  H a fl i m  e l - C â f e r î 'nin evinde hapsedildi. Birkaç gün geçtikten
sonra sultan M e l i k fl a h ,  bu eve gelip oturdu, bu arada öldürmek üzere, K a v u r t  B e y 'e
N a ' r s l a n  (ÊŸ—”‰«Ê) ad›yla bilinen bir K›pçak gönderdi. K a v u r t  B e y ,  onu görünce
onun kendisine ne için geldi¤ini anlad› ve ondan "Biraz beklemesini" istedi ve hemen kalk›p
dört rekat namaz k›ld›; sonra K›pçak , K a v u r t  B e y  'in bo¤az›na yay›n›n kiriflini geçirip
bo¤mak üzere ona do¤ru yöneldi; K a v u r t  B e y ,  bir saat onunla mücadele edip kendini sa-
vunmaya çal›flt› ise de baflar›l› olamad›, sonunda K›pçak onu bo¤mak suretiyle öldürdü, cesedi ,
gece götürülüp ‹ b r a h i m  b .  Y › n a l ' ›n mezar›n›n yan›na gömüldü. Befl çocu¤u da gözle-
rine mil çekilmek suretiyle kör edildi ; bütün bunlar, vezir N i z a m ü l m ü l k ' ün önlem ve
önerileriyle yap›ld›. Ordudaki askerler, bu durumu ö¤renince N i z a m ü l m ü l k 'ü, yüzüne
karfl›, lânetleyerek ba¤›r›p ça¤›rd›lar, bu arada sultan› da lânetlediler ve ondan ayr›l›p bir ta-
rafa çekilerek ona "Sultan A l p  A r s l a n , böyle mi vasiyette bulundu? Halbuki o, K a v u r t
B e y ' e belirli bir miktar para ile Kirman ve Fars'›n verilmesini ve S e f e r i y y e  H a t u n 'la da
evlenmesini vasiyet etmiflti" dediler. Esas›nda ordudaki askerlerden büyük bir bölümü, K a -
v u r t  B e y ' i tutuyordu. Daha sonra bu askerler, itaatten ç›k›p ülkede bir çok fleyleri ya¤mala-
y›p el koydular. Askerlerinin bu tutum ve davran›fllar›ndan korku ve endifleye kap›lan M e l i k -
fl a h ,  onlardan uzaklaflt›. Bunun üzerine N i z a m ü l m ü l k , ona "Bu duruma karfl› sen mi
önlem alacaks›n, yoksa ben mi? " deyince sultan, "Tabii sen" dedi. Bunun üzerine N i z a -
m ü l m ü l k , bu askerlere para ve ›ktalar verdi, böylece de bu askerler, sultan ve N i z a m ü l -
m ü l k 'e karfl› kalblerindeki olumsuz fleylerden vazgeçip sükûnet buldular8.

8 K a v u r t  B e y 'in sultan M e l i k fl a h 'a karfl› giriflti¤i isyan hareketleri ve sonuçlar› hakk›nda bk. E. Merçil,
Kirman Selçuklular› ( ‹stanbul 1980), s. 45-63 (Bu eserde, çeflitli ilgili kaynak ve araflt›rmalar gözönüne al›narak
oldukça ayr›nt›l› bilgi verilmifltir); ‹. Kafero¤lu, a.g.e., s. 20-23; A. Sevim - E. Merçil, a.g.e., s. 78-81.
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6 AL‹ SEV‹M

444466666666    ((((1111000077773333////77774444))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, sultan A l p  A r s l a n ' ›n o¤lu A y a z '›n Gaznelilerle mücadelesi hak-
k›nda olup metinde flöyle kaydedilmektedir:

Bu y›l›n Muharrem ( Eylül/ Ekim) ay›nda Ba¤dat'a flu haberler gelmifltir9:

Gazneli askerler, sultan M e l i k fl a h '›n yönetim alan›nda bulunan topraklara sald›r›ya
geçtiler. Bunun üzerine A l p  A r s l a n ' ›n o¤lu M e l i k fl a h  ve kardefli A y a z , onlara karfl›
harekâta bafllay›p savaflt›, çarp›flmalar s›ras›nda 7 bin Gazneli askeri teslim olup A y a z ' ›n safla-
r›na kat›ld›, s›k› bir flekilde izlenen öteki Gazneli askerler ise Gazne'ye kaçt›lar. Bu s›radaki
Gazne hükümdar› ‹b r a h i m  b .  M e s u t  b .  M a h m u t  b .  S e b ü k t e k i n  idi. Bu olay-
dan sonra Belh'e dönen A y a z ,  üç gün sonra öldü. Gazneli sorununu çözmeyi kendisinde gö-
ren sultan M e l i k fl a h , kardeflinin ölümüne sevindi; esas›nda A y a z ,  M e l i k fl a h 'a karfl› bir
tutum ve davran›fl içinde bulunuyordu. Sultan›n bu tutumunu hofl görmeyen veziri N i z a -
m ü l m ü l k ,  ona "Kardeflinin ölümüne sevinme, aksine onun için bir taziyet düzenle" dedi,
sultan da vezirinin tavsiyesine uyup derhal bir taziyet düzenledi10.

Bu kay›ttan sonra metinde, halife e l - K a i m  B i e m r i l l a h '›n 2 Safer (7 Ekim
1073)'de beraberinde 18 yafl›ndaki torunu (ölen U d d e t ü d d i n 'in o¤lu veliaht e l - M u k -
t e d î  B i e m r i l l a h ) ve öteki ilgililer oldu¤u halde, saraydaki makam›na oturdu¤u ve çok
geçmeden huzuruna, Ba¤dat Selçuklu fl›hnesi S â d u d d e v l e  G e v h e r â y i n 'in al›nd›¤› ve
halifenin, sultan M e l i k fl a h ' ›n saltanat›n› onaylad›¤› ahidnâmeyi verdi¤i kaydedilmifl, bu
arada halifenin, bu ahidnâmeyi ve hil'atleri G e v h e r â y i n ' le birlikte Rey'e sultan M e l i k -
fl a h 'a götürmek üzere A m î d ü d e v l e  b .  C ü h e y r  ve hâdim M e s u t ' u görevlendirdi¤i,
önlerinde Ge v h e r â y i n 'in bulundu¤u bu heyetin 17 Safer Sal› günü ( 22 Ekim 1073 Sal› )
Ba¤dat'tan ayr›ld›¤› kaydedilmifltir.11.

Bu saltanat onay› töreninin kayd›ndan sonra metinde, vezir N i z a m ü l m ü l k 'ün, ha-
life hakk›ndaki fikir, görüfl ve niyetini de¤ifltirdi¤i, bu nedenle de onun, bir k›s›m yerleri O¤uz-
lara verdi¤i, esasen vezir ‹ b n  C ü h e y r 'in düflmanlar›n›n, halifeye karfl› bir tutum tak›nd›¤›n›
ileri sürüp kendisiyle N i z a m ü l m ü l k 'ün aras›n› açma hususunda büyük çaba gösterdikleri,
bunun üzerine vezirin, o¤lu A m î d ü d e v l e 'yi N i z a m ü l m ü l k ' e  gönderip, babas› hak-
k›nda kendisine nakledilen kötü ve as›ls›z sözler nedeniyle ondan özür diledi¤i ve bunlar›n
do¤ru olmad›¤› hususunda ant içti¤i, böylece durumun düzeldi¤i belirtiliyor; bunun üzerine
halifenin, O¤uzlara mal ve para da¤›tmas› sonucunda da onlar›n halifenin ›kta topraklar›na
sald›r›p elkoymay› durdurduklar› kaydediliyor.12 Bu kay›ttan sonra ise sultan A l p  A r s l a n ' ›n
efli S e f e r i y y e  H a t u n 'un bu y›l içinde öldü¤ü ve pek çok para ve mal b›rakt›¤› belirtilmifl-
tir. Daha sonra ise metinde, K a v u r t  B e y 'in çoçuklar› hakk›nda flu bilgiler verilmifltir:

S u l t a n fl a h  ‹ s h a k  b .  K a v u r t  B e y , Safer ay›nda (Ekim/Kas›m 1073), gözlerine
mil çekilmek suretiyle kör edilen iki kardeflini alarak Hemedan'dan kaç›p Kirman'a gitti, bu-
rada, kendilerine sahip ç›karak himaye edip sayg› gösteren kimseler, onlara yararl› topraklar

9 Sünnî ‹slam âleminin manevi hâkimi (maddî hâkimi Selçuklular) durumunda bulunan Abbasî Halifeli¤i'nin
baflkenti olan Ba¤dat'a, d›fl ülkelerde, özellikle Selçuklu ülkesinde cereyan eden çeflitli olaylar ve sonuçlar› hakk›nda
düzenli olarak bilgi gönderilmekte idi.

10 Bu olay, flimdiye dek yap›lan ilgili  araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
11 Sultan M e l i k fl a h ' › n  saltanat›n›n tasdikini içereyen ve öteki ilgili kaynaklara göre sonderecede az ve

yetersiz olan bu konu hakk›nda bk. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s. 27; O. Turan, a.g.e., s.142 ; A. Sevim- E. Merçil, a.g.e., s.81.
12 Bu olay, ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
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SULTAN MEL‹KfiAH DÖNEM‹ 7

verdiler. Metinde onlar›n kaç›fl olay› flöyle anlat›l›yor : M e l i k fl a h ,  kardefli A y a z '›n ölümü
üzerine oradaki iflleri yoluna koymak amac›yla Horasan'a gitmiflti. Su l t a n fl a h , bir kendisine,
bir de kör kardefline hizmet etmeleri için iki cariye tahsis edilmesi hususunda sultandan izin is-
te¤inde bulunmufl, sultan›n, bu iste¤i onaylamas› üzerine de onlara iki cariye tahsis edilmifltir.
Fakat çok geçmeden iki kardefl, bulunduklar› özel hücrede cariyeleri b›rakarak hiç bir muhaf›-
z›n cariyelerden izin almadan giremeyecekleri bofl bir mekana gittiler ve buradan kaçmak için
muhaf›zlardan birisiyle iliflki ve yak›nl›k kurdular, bu arada da Kirman'a haber gönderip kendi-
lerine "süratle at göndermelerini" istediler. Bir süre sonra iliflki kurulan muhaf›zlar, heyecan
içinde kardeflleriye gizlenen S u l t a n fl a h 'a gelip "atlar›n belirledikleri yere geldi¤ini" söyledi-
ler. Bunun üzerine S u l t a n fl a h ,  iki cariyenin ellerini arkalar›na getirip ba¤lad› ve onlar› ka-
ranl›k bir odaya götürüp üstlerine kap›y› kapatt›. Daha sonra muhaf›zlar, evin tavan›n› aç›p
S u l t a n fl a h  ve kardefllerini buradan ç›kard›lar, böylece atlar›na binen kardefller, oradan
gece uzaklaflt›lar. Sabah olunca hiç kimse onlar›n kaçt›¤›n›n fark›nda bile olmad› ve dolay›s›yla
da hiç kimse, onlar› arkalar›ndan gidip izlemedi. Böylece S u l t a n fl a h  ve kardeflleri Kirman'a
girerek babalar›na ait bir kaleye ç›k›p yerlefltiler13.

K a v u r t  B e y ' in o¤ullar› hakk›nda verilen bu bilgilerden sonra metinde, "Nâvekiyye
Türkmenlerinin14    kumandan›" olarak vas›flanan A t s › z  e t - T ü r k m a n î ' nin Kudüs'ü Fat›m-
îlerden ald›¤› hususunda flu bilgiler yer almaktad›r:

Nâvekiyye Türkmenlerinin kumandan› A t s › z  e t - T ü r k m a n î ' den fievval 465
(Haziran /Temmuz 1073) 'de Kudüs'ü fethedece¤i ve burada okunmakta olan Fat›mî (flîî)
hutbesinin kald›r›p Abbasî hutbesi (sünnî) okutaca¤› hususunda Ba¤dat'a (halifeye) bir mek-
tup geldi. Bu mektupta A t s › z ,  "fethedece¤i Kudüs halk›n› savafl›p öldürmeyece¤im, çünkü
T a n r ›  bu flehre karfl› savaflmam› haram k›lm›flt›r, ancak burada, Abbasî Halifeli¤i ve Selçuklu
Sultanl›¤› adlar›na sünnî hutbe okutmak istiyorum" dedi. Onun bu husustaki iste¤ine halifece
olumlu bir cevap gönderildi. Kudüs'ün kuflat›lmas› nedeniye flehirde, büyük bir çuval erzak, 70
alt›na (dinar) yükselmiflti. fiehirde M›s›r Halifeli¤i'nin nâibi olanak Türk as›ll› bir vali vard›. Bu
vali, A t s › z ' a "Ben. sizlerden (›rken) oldu¤um için size asla karfl› koymayaca¤›m, ancak hâ-
dimi ve memlükü oldu¤um için M›s›r halifesine ba¤l› ve vefal›y›m, bu nedenle onun için ge-
rekli her fleyi yapt›m. E¤er can›ma, mal ve parama aman verirsen o takdirde bu flehri sana tes-
lim edip kaleden iner senin yan›na gelip otururum" diye haber gönderdi. A t s › z  ise onun bu
önerisine olumlu cevap verip bu hususta ona ant içti, ayr›ca ona baz› yerleri de dirlik (›kta)
olarak verdi. Bunun üzerine Türk as›ll› vali, kent kap›s›n› açt› ; böylece flehre giren A t s › z ,
"fiehirdeki herkese aman verdi¤ini münadilerle halka ilân etti ; flehirde bulunan pek çok mal-
lar› ya¤malatt›rmad›¤› gibi, halk› ve mallar›n› koruyan muhaf›zlar da görevlendirdi ; böylece
halk, hiç beklemedikleri bir tutum ve davran›flla karfl›laflt›lar ve buna çok memun olup sevindi-
ler. Bu arada A t s › z ,  flehir camilerinde halife e l - K a i m  ve sultan M e l i k fl a h  adlar›na
hutbe okuttu, daha sonra da kente ait kale ve yerleri birer birer fethetti15.

Bu kay›ttan sonra metinde, S u l t a n fl a h  b .  K a v u r t  B e y 'in, kardeflleriyle birlikte
Kirman'a gelip Berdesîr'deki babas›na ait bir kaleye ç›karak babas›n›n makam›na oturdu¤u,

13 Bu konuda, öteki ilgili kaynaklar da gözönüne al›narak daha ayr›nt›l› ve de¤iflik bilgiler için bk. E. Merçil,
Kirman Selçuklular›, s.69-71.

14"Devaml› hareket halinde olan Türkmenler" anlam›na gelen Nâvekiyye (Türkmanü'n-nâvekiyye)sorunu
hakk›nda bk. A. Sevim, Nâvekiyye Türkmenleri Sorunu, Erdem, Ayd›n Say›l› Özel Say›s›. II, IX, say› 26, s. 788-792.

15Kudüs'ün A t s › z  taraf›ndan fethi, öteki ilgili kaynaklardaki kay›tlara göre, sultan A l p  A r s l a n
döneminde (1071 bafllar›) gerçeklefltirilmifltir. Bu konuda en ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, Suriye ve Filistin
Selçuklular› Tarihi, s. 64-66.
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8 AL‹ SEV‹M

buradakilerin onu destekleyip ba¤land›klar›, böylece ifllerin yoluna girdi¤i, bu arada da asker-
lerin N i z a m ü l m ü l k ' e  karfl› düflmanca hareketlerde bulunduklar› ve ondan, buradaki ha-
zineden vazgeçinceye kadar kendilerine para göndermesini istedikleri hususlar›nda Ba¤dat'a
haberler geldi ( Cumadevvel = Ocak 1074 )16.

Bu kay›ttan sonra metinde, ayn› ayda, Hâcib A y t e k i n  e s - S ü l e y m a n î ' nin Ba¤dat'a
geldi¤i ve onun gelifline halifenin çok memmun oldu¤u, sözkonusu edildikten sonra flu bilgiler
veriliyor. Halife, A y t e k i n ' e "Dicle ›rma¤›n›n flimdiye dek hiç görülmemifl derecede su-
lar›n›n ço¤almas› nedeniyle tahrip olan su kanallar›n›n onar›lmas› için harekete geçmesini " ve
halka da "A y t e k i n ' le birlikte onar›lma iflinde çal›flmalar›n› emretti" onlar da derhal onar›m
ifllerine bafllamak üzere harekete geçtiler, fakat sular›n da¤lar gibi yükselmifl olmas› nedeniyle
A y t e k i n 'le birlikte geri dönmek zorunda kald›lar. Dicle ›rma¤›n›n taflmas› nedeniyle Ba¤dat-
'›n büyük bir bölümü çamur içinde kalm›flt›17. ‹flte bu s›ralarda (Receb = Mart 1074 ), M ü e y -
y i d ü l m ü l k  b .  N i z a m ü l m ü l k ,  Ba¤dat'a gelmifl, fakat çamur nedeniyle hiç kimse onu
karfl›layamam›flt›. Bu karfl›laman›n ihmal edildi¤ini zanneden M ü e y y i d ü l m ü l k ' ün çok
can› s›k›lm›flt›. Daha sonra o, Bâbü'l-merâtib'e18    giderek oradaki bir odaya girmifl ve kap›y› ka-
patarak hiç kimseyi kabul etmemifltir. Bu durumu haber alan halife, onu Beytü'n-nûbe'ye ça¤›-
rarak hil'at giydirdi ve "fiehirdeki çamur ve tahrip yüzünden sana bir karfl›lama yap›lamad›, bu
nedenle de senden özür dilendi¤ini biliyorsun" dedi, daha sonra hilâfet veziri de ondan özür
dilemifltir.

Bu kay›ttan sonra metinde, fievval (May›s / Haziran) ay›nda, N i z a m e d d i n  b .
M e r v a n '›n elçisinin, beraberinde Bizans imparatorunun elçisi oldu¤u halde Meyyâfarikin
(Silvan) 'den Ba¤dat'a geldi¤i, belirtildikten sonra Bizans elçisinin beraberinde, imparatordan
biri halifeye, ötekisi de vezirine olmak üzere, süryanî alt›nla yaz›lm›fl iki mektup getirdi¤i, her
sat›r›n alt›nda Arapça çevirisinin bulundu¤u ve bu mektuplar›n "Halife ve vezirin, imparatorla
sultan M e l i k fl a h  aras›nda bar›fl yap›lmas› hususunda arac› olmalar›" konusunu içerdi¤i kay-
dedilmifltir19.

Bu y›l›n son olay› olarak metinde, Ga r s u n n i ' m e  M u h a m m e d  b .  e s -
S â b i ' in ifadeleri aynen verilmektedir. fiöyleki :

Sultan M e l i k fl a h  taraf›ndan gönderilen ve S â l a r  ad›yla bilinen bir ‹ranl› (Türk), al-
t›n ifllemeli bir kat›rla Mekke'ye geldi; bafl›nda siyah bir sar›k, önünde de davul ve borozanlar
vard›. O, beraberinde, üzerinde M a h m u t  b .  S e b ü k t e k i n ' in ad› yaz›l› Kâbe için sar›
ipek bir örtü getirmiflti. Bu örtü, eski dönemden beri Niflabur'da E b u ' l - K a s › m  e d - D i h -
k a n  b .  e l -  B e y ' in yan›nda kutsal bir emanet olanak duruyordu. ‹flte bu Kâbe örtüsünü
N i z a m ü l m ü l k  al›p sultana vermifl, o da bunu S â l a r 'la Mekke'ye göndermiflti. S â l a r ' -
dan önce Mekke'ye E b u ' n - N a d î r  ( N u d e y r )  e l - E s t e r â b a d î  gelmiflti. Bu zat, Mes-
cidü'l-Haram'da y›k›lm›fl yerlere rastlad› ve buralar›n onar›lmas› için 30 bin alt›n verdi. Mekke
emîri ‹ b n  E b û  H â fl i m ,  bu paran›n bir k›sm›yla Arafat'tan Mekke'ye kanal yapt›r›p su ge-
tirtti. Kâbe de y›llard›r örtüsüz bulunuyordu. E b u ' n - N a d î r , beraberinde getirdi¤i Hint
yap›m› beyaz bir örtüyü Kâbe'ye örttürdü; o, ayr›ca Haremeyn'e, Mekke ve Medine'de bulunan
yoksullara bir y›l süreyle pek çok paralar verdi. Rivayet edildi¤ine göre E b u ' n - N a d î r ,  He-
medan'da hapisten kaç›p kurtulan S u l t a n fl a h  b .  K a v u r t  B e y  taraf›ndan kendisi ve

16 Bu konuda bk. E. Merçil, a.g.e., göst. yer.
17 Bu sel olay›n› krfl. ‹bnü'l-Esir (Türkçe çev. A. Özayd›n), X, s. 91-92.
18 Ba¤dat'ta halifenin saray›n›n en de¤erli ve flerefli kap›lar›ndan biri (Yakut, a.g.e., I, 451.)
19 K›sa da olsa bu kay›t, ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
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SULTAN MEL‹KfiAH DÖNEM‹ 9

kardefllerinin kurtuluflu nedeniyle T a n r › ' ya flükür olsun diye gönderilmifl. S â l a r ' ›n Hora-
san'dan getirdi¤i örtü, E b u ' n - N a d î r 'in getirmifl oldu¤u örtünün üzerine geçirildi. S â l â r ,
‹ b n  E b î  H â fl i m  ve maiyyetindekilere sultan taraf›ndan gönderilen belli bir miktar paray›
sultan ad›na verdi, ayr›ca da Hac ziyareti yapanlardan al›nan paray› da ‹ b n  E b î  H â fl i m ' e
verdi, böylece onun ve maiyyetindekilerin gönüllerini hofl edip onlar› sevindirdi20. Bu arada
M›s›r'dan iki elçi gelip Abbasî halifesi ve Selçuklu sultan› adlar›na sünnî hutbesi okutmaya bafl-
lamas› nedeniyle ‹ b n  E b î  H â fl i m 'i suçlad›lar ; bu elçiler, S â l a r 'a da rastlad›larsa da S â -
l a r  onlara hiçbir yak›nl›k göstermedi21.

444466667777    ((((1111000077774444////77775555))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›la ait ilk olay, Türkmen emîri fi ö k l ü 22'nün Akka' y › fethidir. Bunun nedeni, me-
tinde flöyle aç›klanmaktad›r:

Akkâ'da Fat›mî valisi bulunan Emî'rü'l-cüyûfl B e d r ü l c e m a l î ' nin yan›nda, yönetim
ifllerinde, kendisine sonderecede güvendi¤i ve inand›¤› ‹ b n  S u k h â  adl› birisi vard›. B e d -
r ü l c e m a l î  M›s›r'a gidece¤i zaman23 onu ve ilerigelen 60 kifliden oluflan Akkâl›lar› rehin
alarak beraber M›s›r'a götürdü ve bir süre sonra da M›s›r'da elde etti¤i para, mal ve mücevher-
leri, ‹b n  S u k h â  ile deniz yoluyla Akkâ'ya gönderip bunlar›, bu flehirde bulunan kendisine
ait mal, para ve yiyecek maddelerinin bulundu¤u hazineye koymas›n› söyledi. Fakat gemi, yük-
lerinin a¤›rl›¤› nedeniyle parçalan›p batt›. ‹ b n  S u k h â  ve beraberinde bulunan Akkâl›lar,
kurtuldular. Böylece B e d r ü l c e m a l î 'ye ait mal, para ve mücevherlerin telef olmas› üzerine
‹ b n  S u k h â , onlara "Art›k bizim B e d r ü l c e m a l î 'nin nazar›nda hiçbir de¤erimiz kal-
mad›. E¤er sizler, bana uyup sözümü dinlerseniz bu, size hay›r ve selâmet getirir" dedi. Onlar
da "Biz, senin sözlerini dinleyip, ona uyar›z" dediler. Bu arada ‹ b n  S u k h â 'n›n onlara
" B e d r ü l c e m a l î  rehine olarak beraberinde götürdü¤ü 60 kifliden oluflan Akkâl›lar› öl-
dürdü, bu nedenle siz de onun bu hareketine karfl›l›k veriniz" demesi üzerine onlar, "Vah, vah"
diyerek matem tuttular ve ‹ b n  S u k h â 'ya daha çok ba¤l›l›k ve güven duydular. Onlar›n
kendisine karfl› bu olumlu tutum ve davran›fllar› üzerine ‹ b n  S u k h â , Akkâ'y› kuflatmak su-
retiyle halk› yok olma tehlikesiyle baflbafla b›rakan fi ö k l ü ' y e bir mektup yaz›p "Gece gel, sana
biz kent kap›s›n› açaca¤›z" dedi. Bunun üzerine fi ö k l ü ,  derhal kuvvetleriyle birlikte gelip
kendisine aç›lan kap›dan flehre girdi ve B e d r ü l c e m a l î ' nin nâibleri durumunda bulunan
F â r i s ü d d e v l e , kad› ‹ b n  E b i ' l - L e y s  ve vergi memurlar›n› (ummâl) yakalatt› ve bo-
yunlar›n› vurdurmak suretiyle öldürttü, bu arada Be d r ü l c e m a l î 'nin mal, para ve yiyecek
maddelerine el koydu (Rebiülevvel = Ekim/Kas›m 1074). Çok geçmeden fi ö k l ü ,  B e d r ü l -
c e m a l î 'nin eflini, o¤lu ve k›z›n› da yakalat›p gözalt›na ald›; daha sonra da Be d r ü l c e m a -
l î 'nin yak›nlar›ndan olan E b û  Y â l â  b .  e l - A k s â s î 'yi yan›na getirtip ona "B e d r ü l -
c e m a l î ,  beni bu k›z›yla evlendirmez miydi" diye sordu, onunda "Evet evlendirirdi" diye ce-
vap vermesi üzerine kad› ve flahitleri getirterek onlara nikah yapt›r›p bu k›zla evlendi ve o gece
onunla gerde¤e girdi. Daha sonra fi ö k l ü ,  B e d r ü l c e m a l î ' nin yak›n adam› olup flehir
yönetimine hâkim durumda bulunan E b û  Y â l â  b .  e l - A k s â s î ' y i  Akkâ'dan uzaklaflt›rd›

20 Bu olay, ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r. K›fl. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s.125-127.
21 Ayr›ca bk. ‹bnü'l-Esir (Çeviri), X, 96.
22 D e d e  K o r k u t  masallar›nda da geçen fi ö k l ü  ad›, "Sakin ve sessiz" anlam›na gelen fiök/fiük kökü ile

-li, -lü s›fat ekinden oluflmufltur (F. Sümer, O¤uzlara ait destanî mahiyette eserler  = DTC. Fak. Dergisi, X, 3-4, s. 411);
ayr›ca bk. Kaflgârl› Mahmud, Divanu Lugati't-Türk Tercümesi (Çev. B. Atalay, Ankara 1940), I, 335,

23 Fat›mî halifesi e l - M u s t a n s › r  devlet yönetiminde içine düfltü¤ü buhran nedeniyle Akkâ valisi
B e d r ü l c e m a l î 'yi vezirlik görevi vererek M›s›r'a ça¤›rm›flt› (A.Sevim, a.g.e. s.66).
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10 AL‹ SEV‹M

ve böylece de yönetime hâkim oldu. Fakat öte yandan Kudüs ve Remle'yi elegeçirip bütün Su-
riye'deki Nâvekiyye Türkmenleri ve Türklere hâkim durumda bulunan A t s › z  e t - T ü r k î ,
fi ö k l ü 'ye haber gönderip "B e d r ü l c e m a l î 'nin eflini, o¤lunu ve elegeçirdi¤i paralar›n›n
yar›s›n› bana gönder" dedi. Bunun üzerine fi ö k l ü ,  ona daha önce hiç hitap etmedi¤i bir bi-
çimde çok sert sözler sarfetmek suretiyle onun bu iste¤ini reddetti ve A t s › z ' a karfl› güçlü bir
duruma gelmek amac›yla da D›maflk Fat›mî valisi M u a l l â  b .  H a y d e r e  b .  M ü n z e v
( ‹ b n  M ü n z e v )  ile, ona k›z›n› vermek suretiyle bir yak›nl›k kurdu; ayr›ca Kilâbo¤ullar› ka-
bilesine de bir mektup gönderip onlara sadakat ve ba¤l›l›k and› içti ve onlara, karfl›l›kl› olarak
rehine al›p vermek suretiyle daha da güçlü bir duruma geldi ; bu kabilenin ilerigelenlerinden
biri olan M i s m a r  e l - K e l b î  de kendisiye birlikte idi24.

fi ö k l ü ' nün Akkâ' y› fethi ve sonraki faaliyetlerinden sonra metinde, sultan M e l i k -
fl a h ' › n Tirmiz'i elegeçirmesi hakk›nda Ba¤dat'a flu haberin geldi¤i kaydedilmektedir :

Sultan M e l i k fl a h , babas› A l p  A r s l a n ' ›n öcünü almak amac›yla Ceyhun ›rma¤›n›
geçip Buhara ve Semerkant han› Karahanl› fie m s ü l m ü l k  b .  T a m g a ç '›n daha önce ifl-
gal etti¤i Tirmiz'e yürüyüp kuflatmaya bafllad›. Bu s›rada kent surlar›ndan bir parçan›n düflmesi
üzerine kale delicileri (Nakkab), buradan girmek suretiyle suru atefle verdiler, daha sonra da
askerler flehre girip elegeçirdiler, birtak›m ya¤malar yapt›lar ve pek çok kimseyi de öldürdüler.
Bu arada fi e m s ü l m ü l k 'ün kardefli B o ¤ a t e k i n  de tutsak al›nd›. Bunun üzerine fi e m -
s ü l m ü l k , sultana haber gönderip bar›fl iste¤inde bulundu, sultan›n bunu kabul etmesi so-
nucunda da her ikisi aras›nda bar›fl yap›ld›. fi e m s ü l m ü l k , sultana at ve güzel giysiler gön-
derdi, sultan da ona de¤erli arma¤anlar yollad›. Tirmiz'e giren sultan M e l i k fl a h ,  burada
halifenin kendisine gönderdi¤i hil'ati giydi, daha sonra da buradan Merv'e döndü. Esas›nda
sultan, Ba¤dat'a gitmek niyetinde idi. ‹flte bütün bu olaylar› içeren sultan›n mektuplar›
Ba¤dat'a böylece ulaflt›r›ld›25.

Bu kay›ttan sonra metinde, vasal fiehrizûr emîri B e d r  b .  M ü h e l h i l  b .  E b i ' fl -
fi e v k ' in öldü¤ü, onun, sultan M e l i k fl a h ' ›n Tirmiz'e yürüdü¤ü zaman sultanla birlikte ol-
du¤u belirtilmifl ve N i z a m ü l m ü l k 'ün, onun yerine o¤lu N a s r  b .  B e d r ' i  atad›¤› kay-
dedilmifltir. Metinde, ayr›ca bu y›l›n Cumadelûla (Aral›k/Ocak 1074/75 ) ay›nda, yine Selçuklu
vasal› Haleb emîri M a h m u t  b .  e r - R u ' k › l l i y e 'nin öldü¤ü ve yerine o¤lu N a s r '›n
atand›¤›, kaydedilmifltir. Bu kay›ttan sonra ise metinde, flu bilgiler verilmektedir :

Hilafet veziri A m î d ü d d e v l e  b .  C ü h e y r  Irak'a (Ba¤dat'a) döndü (Cumadelâh›r
= Ocak/fiubat 1075). O, sultan M e l i k fl a h  ile Mâveraünnehr hâkini fi e m s ü l m ü l k  ara-
s›nda bar›fl yap›lmas›nda yard›mc› olmak için sultana gitmiflti. Sultan M e l i k fl a h , "E¤er A m -
î d ü d d e v l e  bar›fl› gerçeklefltirmeseydi Semerkant'a yürüyecektim" demiflti. Gerçekten
A m î d ü d d e v l e ,  ak›ll›, ferasetli ve tedbirli bir insand›. O, Ba¤dat'a döndü¤ü zaman halife,
onu karfl›lamak için hâdim, hâs ve hâciplerini, onun hakk›ndaki kendi iyi fikir ve düflüncelerini
içeren bir risale ile gönderdi ; halifenin kendisine karfl› gösterdi¤i bu tutum ve davran›fl› ne-
deniyle A m î d ü l m ü l k ,  kendine olan güveni artt› ve kalbi ferahlad›. Onu, ayr›ca çok kalaba-
l›k bir Ba¤dat halk› da karfl›lamaya ç›kt› ve onun sa¤-salim gelifli nedeniyle sevinç gösterilerinde
bulundular, çünkü o, halka karfl› daima lütuf ve ihsanlarda bulunurdu26.

24 A t s › z ' ›n maiyyeti emîrlerinden olan ve Akkâ‘da ba¤›ms›z bir beylik kurmak amac›nda oldu¤u görülen
fi ö k l ü ‘nün buraya kadar olan faaliyetlerinin ayr›nt›s› için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 66-67.

25 Bu konuda bk. ‹.Kafeso¤lu, a.g.e., s. 29 ; O. Turan, a.g.e., s. 142-43.
26  Sultan M e l i k fl a h '›n fi e m s ü l m ü l k ' le yapt›¤› bar›flta hilfet veziri A m î d ü d d e v l e  b .

C ü h e y r 'in rol oynad›¤›, ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
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SULTAN MEL‹KfiAH DÖNEM‹ 11

Bu y›l›n fiaban (Mart/Nisan 1075) ay›nda, sultan M e l i k fl a h ' ›n, G e v h e r  H a t u n ' u
öldürttü¤ü hususunda Ba¤dat'a gelen bir haberde, flu bilgilerin yer ald›¤› metinde flöyle kayde-
dilmifltir :

Sultan M e l i k fl a h , halas› ve E r i s › g ›  ( E r b a s g a m  =  E r b a s a n )  e t -  T ü r k -
î ' n i n  efli G e v h e r  H a t u n ' u öldürttü, çünkü o, ordudan ayr›l›p Anadolu'da hareket ha-
linde olan Türkmenlere (Türkmanü'n-nâvekiyye) kat›lmak üzere, Azerbaycan'a gitmiflti. Vezir
N i z a m ü l m ü l k ,  sultan için G e v h e r  H a t u n ' dan 50 bin alt›n borç ald›; borcun
ödenme vakti geldi¤i halde ödenmemesi üzerine G e v h e r  H a t u n ,  N i z a m ü l m ü l k ' e
sert sözler söyleyip onu tehdit etti ve kendisine yap›lan kötü muamelelere karfl›l›k olmak üzere
Anadolu'da hareket haline bulunan Türkmenlere gidip kat›laca¤›n› aç›klad›27.    G e v h e r
H a t u n ,  K a v u r t  B e y ' in öldürülmesi s›ras›nda korku ve endifleye kap›larak Rey'den ay-
r›lm›fl, bu s›ralarda da geçti¤i Niflabur yörelerini ya¤malam›flt›. Onun bu davran›fllar› üzerine
N i z a m ü l m ü l k , sultan M e l i k fl a h 'a giderek onun bu hareketlerini ve kendisine söyledi¤i
sözleri aynen bildirdi. Bunun üzerine sultan, onun arkas›ndan 200 asker gönderip "Onu öl-
dürmeleri" emrini verdi. Derhal harekete geçen askerler, G e v h e r  H a t u n 'u izlemeye bafl-
lad›lar. Beraberinde pek çok asker bulunan G e v h e r  H a t u n ,  kendisinden ancak iki, ya da
üç konak uzakl›kta bulunan ve kendisini izleyen askerlerden haberi yoktu. Bu arada kendine
ait 7 asker gelip, korkusu nedeniyle kendilerinden ayr›lmak üzere olan G e v h e r  H a t u n 'a
sald›rd›lar; bu arada onun cariyelerinden birisi, G e v h e r  H a t u n 'u korumak amac›yla ken-
dini feda edip onun üzerine at›ld›, fakat o da birkaç yerinden yaraland›. Böylece G e v h e r
H a t u n , öldürüldükten sonra kendisini izleyen sultan›n askerleri gelip H a t u n 'un ota¤›n›,
mal ve paras›n› o cariyeden al›p bunlar› güvence alt›na ald›lar ve bunlar›n hepsini sultan M e -
l i k fl a h 'a götürdüler. Bunun üzerine sultan, G e v h e r  H a t u n ' un ahdi uyar›nca bunlar›n
de¤erli olanlar›n› kendi yan›nda al›koydu28.

G e v h e r  H a t u n  hakk›ndaki bu kay›ttan sonra metinde, hilafet veziri A m î d ü d -
d e v l e  b .  C ü h e y r ' i n, halife e l - K a i m ' in ölümünden sonra halife olan e l -
M u k t e d î ' ye bîat almak için sultan M e l i k fl a h 'a gitti¤i (Ramazan = Nisan/May›s 1075),
beraberinde sultana takdim etmek üzere, 800 çeflitli cinsten giysi, 15 bin alt›n götürdü¤ü, fakat
kendisine "Sultan için 10 bin alt›n daha götür" denildi¤i, kaydedilmifltir.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde (yine ayn› ayda), Kudüs hâkimi olarak vas›flanan A t s › z
e t - T ü r k m a n î ' nin k›y› bölgesinde (Do¤u-Akdeniz), fi ö k l ü  ile savafla tutuflup onu yenil-
giye u¤ratt›¤›, bunun üzerine fi ö k l ü ' nün bozgun halinde çekildi¤i, bundan sonra A t s › z ' ›n
da hâla Fat›mî yönetiminde bulunan D›maflk'› kuflatt›¤›, k›sa olarak belirtilmifltir. Bu konuda
metinde, daha sonra ayr›nt›l› bilgi verilecektir.

Bu çok k›sa kay›ttan sonra metinde, Kurban Bayram›'nda Perflembe, ya da Cuma günü,
Mekke'de okutulmakta olan Abbasî (sünnî) hutbesi kald›r›l›p M›s›r halifesi ad›na (fliî) hutbesi
okutulmaya baflland›¤› kaydedilmifl, 11 Receb 463 Cuma günü (14 Nizan 1071 Perflembe) oku-
tulmaya bafllanan sünnî hutbenin 4 y›l, 5 ay devam etti¤i ve bu y›l›n yine Cuma günü kald›r›l-
d›¤› belirtildikten sonra "Bunun Nedeni'nin Zikri" bafll›¤› alt›nda metinde, flu bilgiler verilmifl-
tir:

27Asl›nda bu Türkmenlerin komutan›, sultana isyan eden efli E r i s › g ›  idi.
28 G e v h e r  H a t u n 'un öldürülmesi olay›, metindeki bu ayr›nt›lar›yla ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.

Krfl. O. Turan, a.g.e., s.121.
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12 AL‹ SEV‹M

B e d r ü l c e m a l î , M›s›r ülkesinin yönetimini vezir atanmak suretiyle elegeçirince
meflgul olaca¤› baflka bir fley kalmad›¤› için Mekke emîri ‹ b n  E b î  H â fl i m 'e "fiiî hutbesi
okutulmas›" hususunda haber gönderdi ise de o, bunu yerine getirmedi. Bunun üzerine
B e d r ü l c e m a l î ,  onun amca çocuklar›n›n ilerigelen büyüklerine "Sizler, fliî hutbesi oku-
tulmas› konusunda söz ve yetki sahiplerisiniz " kapsaml› bir haber gönderdi ise de onlar da
bunu kabule yanaflmad›lar. Bunun üzerine B e d r ü l c e m a l î ,  sözkonusu Mekke ilerigelenle-
rinin büyüklerine ikinci kez, "Art›k sizlerin fliî hutbesi okutmaman›z için ileri sürdü¤ünüz de-
liliniz, sultan A l p  A r s l a n  ve halife e l - K a i m ' in ölümleriyle geçersiz hale gelmifl bulunu-
yor. E¤er fliî hutbesi okutman›z hususundaki iste¤imi kabul edip uygulamazsan›z o zaman siz-
leri ülkenizden kuvvet zoruyla ç›kar›p para ve adamlar›n›za hâkim duruma geçeriz" içerikli bir
haber gönderdi. Bu tehdit dolu önerisinin hemen arkas›ndan B e d r ü l c e m a l î ,  onlara para
gönderdi. Bunun üzerine sözkonusu ilerigelenler, ‹ b n  E b î  H a fl i m 'le bir toplant› yapt›lar
ve sonunda "En iyisi, biz M›s›rl›lar ad›na, fliî hutbesi okutal›m, aksi takdirde ülkede yönetim
yetkilerimiz elimizden ç›kar" dediler ve fliî hutbeyi yeniden okutmaya bafllamaya karar verdiler.
Bu s›rada Hicaz'da, M›s›r'dan yiyecek maddelerinin gönderilmemesi nedeniyle fiyatlar çok yük-
selmiflti. Bu nedenle endifleye kap›lan ‹ b n  E b î  H â fl i m ,  ald›klar› karar uyar›nca istemeye-
rek fliî hutbesini okutmaya bafllatt›, halife ve sultan›n Zemzem kuyusu üzerindeki lakaplar› ka-
z›nmak suretiyle silindi. Bu arada Kâbe üzerindeki Horasan örtüsü kald›r›l›p M›s›r halifesi e l -
M u s t a n s › r ' ›n lakaplar›n›n yaz›lm›fl bulundu¤u beyaz ipekten örtü Kâbe'ye örtüldü29.

Bu olaydan sonra metinde, A t s › z  i l e  Akkâ emîri fi ö k l ü  iliflkileri hakk›nda flu bilgi-
ler veriliyor :

Türkmen emîri A t s › z ' ›n Taberiye'de yapt›¤› savaflta fi ö k l ü 'yü tutsak al›p öldürttü¤ü
ve beraberinde bulunan ad› belirtilmeyen K u t a l m › fl o ¤ l u 'nu da tutsak ald›¤› k›saca kayde-
dildikten sonra metinde, bu olay›n ayr›nt›s›na geçiliyor, flöyleki :

fi ö k l ü ,  Anadolu topraklar›nda bulunan30 ‹ b n  K u t a l m › fl  e t - T ü r k î ' ye bir mek-
tup yaz›p onu, kendisine kat›lmas› için Suriye'ye gelmesi hususunda teflvik etti. Bu K u t a l m › -
fl o ¤ l u , sultan A l p  A r s l a n '›n amcas›n›n (A r s l a n  Y a b g u ) o¤lunun (K u t a l m › fl )
o¤lu idi. fi ö k l ü ,  ona gönderdi¤i mektubunda "Sen Selçuklular›ndan olup sultan ailesinden-
sin. Bu nedenle biz, sana tâbi olup hizmetinde olursak seninle fleref duyar ö¤ünürüz ; halbuki
A t s › z , sultan ailesinden de¤ildir, bu nedenle biz, ona, tâbi olup itaat ve hizmet etmeye raz›
olamay›z " dedikten sonra A t s › z '›n ve Suriye'nin fetih iflinin çözümlenmesinin kolay bir fley
oldu¤unu bildirdi ve "E¤er A t s › z '› yenilgiye u¤rat›p Suriye'den uzaklaflt›r›rsak kesinlikle M›s›r
halifesinden bize yard›m ve para gelir" dedi. fi ö k l ü 'nün bu önerisini kabul eden K u t a l -
m › fl o ¤ l u , fi ö k l ü 'nün yan›na gelip birlikte Taberiyye'ye giderek "M›s›r halifesine itaatlar›n›"
aç›klad›lar. Bunun üzerine A t s › z , Kudüs'ten ç›k›p onlara karfl› harekete geçti, onlar da ona
karfl› yürüdüler, Taberiyye halk› da kendilerini destekledi. Nihayet iki taraf kuvvetleri savafla tu-
tufltular ; A t s › z ,  onlar› yenilgiye u¤ratt› ve tutsak ald›¤› fi ö k l ü  ve bir o¤lunu derhal öl-
dürttü, fakat yafll› olan babalar›n› serbest b›rakt› ; bu arada da Taberiyye'yi ya¤ma ve halk›n› k›-
y›ma tâbi tuttu. Savafl s›ras›nda A t s › z , K u t a l m › fl o ¤ l u , küçük kardefli ve amcas›n›n o¤lunu
da tutsak alm›flt›. K u t a l m › fl o ¤ l u 'nun 7 Türk câriyesi vard›. Bunlardan kendisinden hamile
olan birisi, ona "Bizi b›rak ta düflmanlar bize tecavüz etsinler" deyince K u t a l m › fl o ¤ l u 'nun
"Bunu asla yapamam" demesi üzerine câriye "Öyleyse hepimizi öldür" dedi. Bunun üzerine

29 Bu olay›n ayr›nt›s›, ilgili  araflt›rmalara yans›mam›flt›r.
30 Bu s›ralarda Kutalm›flo¤ullar›, güney-do¤u Anadolu'da F›rat ›rma¤› ve Urfa taraflar›nda fetihler yapmakta

idiler (Ayr›nt› için bk. A. Sevim, a.g.e., s.68).
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SULTAN MEL‹KfiAH DÖNEM‹ 13

K u t a l m › fl o ¤ l u ,  onlar› öldürdü. Öldürülmekten kaç›p kurtulan fi ö k l ü 'nün öteki o¤lu ise
babas›n›n hâkimiyetinde bulunmufl olan Akkâ'ya gittiyse de flehir halk›, kent kap›s›n› yüzüne
kapay›p onu içeri almad›lar. Bu arada kent halk›, M›s›r halifesinin hâdimi olup Sur kentinde
oturmakta olan C e v h e r  e l - M e d e n î 'ye mektup yaz›p "Akkâ'ya gelmesini " bildirdiler ve
çok geçmeden de Akkâ'ya gelen C e v h e r 'e flehri teslim ettiler ve hutbeyi yeniden M›s›r hali-
fesi ad›na okutmaya bafllad›lar31.

Bu kay›tlardan sonra metinde, A t s › z '›n kendisine bir mektupla askerî yard›m iste¤inde
bulunmas› üzerine sultan M e l i k fl a h '›n ordudan üç bin askeri ona Suriye'ye gönderdi¤i 32

kaydedildikten sonra Anadolu'da fetihler yapan ad› belirtilmemifl bulunan, fakat S ü l e y -
m a n fl a h  oldu¤u anlafl›lan33 tutsak K u t a l m › fl o ¤ l u 'nun kardefli, Haleb'e gelip kent emîri
N a s r ' ›  kuflatmaya bafllam›flt›r. Bunun üzerine N a s r , Haleb Ahdâs›34 kuvvetleriyle birlikte
ona karfl› harekete geçip savaflmak suretiyle onu kuflatmadan uzaklaflt›rmaya çal›flt› ve ona
"Ben, bu flehirde sultan›n nâibiyim ; sen, e¤er sultana itaat ediyorsan o takdirde bizden, uzak-
laflman gerekir " dedi ve K u t a l m › fl o ¤ l u 'na bir miktar para verdi ; böylece o da bu duruma
raz› olup kuflatmadan ayr›larak Selemiyye topraklar›na gelip konaklad›. Bu arada da A t s › z 'a
"Tutsak kardeflini serbest b›rakmas›" hususunda haber gönderdi. Bunun üzerine A t s › z  , ona
"Ben bu konuda sultana haber gönderdim ve onun cevab›n› bekliyorum. E¤er sultandan, onu
kendisine gönderme emri bana gelirse onu, kendisine gönderirim, yok e¤er baflka bir emir ge-
lirse ona göre hareket ederim" dedi. Bunun üzerine K u t a l m › fl o ¤ l u , Antakya'ya yöneldi ise
de kendisiyle savafl›p bir k›s›m askerlerini ya¤ma eden Haleb Ahdâs›'na karfl› içinde bir kin bes-
liyordu, bu nedenle o, elegeçirdi¤i onlardan bir grubu öldürdü, çok geçmeden de Antakya'y›
kuflatt›, fakat kent hâkimi ile y›ll›k 20 bin alt›n karfl›l›¤›nda bir anlaflma yaparak Antakya yörele-
rinin ya¤madan korunmas› görevini üstlendi. ‹flte bu s›ralarda, sultandan A t s › z 'a gelmekte
olan Türkmenlerden bir grup Haleb'e sald›r›ya geçince kalabal›k Haleb kuvvetleri de onlara
karfl› sald›r›ya geçtiler. Bu arada K u t a l m › fl o ¤ l u  da Antakya kap›s›ndan ayr›l›p Haleb'e yö-
nelerek bu Türkmen kafilesinin önünü kesti ve Haleblilerin de yard›m ve deste¤iyle Türkmen-
leri ya¤malad›, kendisine karfl› koyanlarla da savaflt› ; daha sonra da flehri koruma amac›yla An-
takya kap›s›na gelip konaklad›35.

Metinde, daha önce yeni halife e l - M u k t e d î 'ye hilâfetini tan›ma (bîat) belgesi almak
için sultan M e l i k fl a h 'a giden (Ramazan= Nisan/May›s 1075) hilâfet veziri A m î d ü d -
d e v l e  b .  C ü h e y r 'in Zülhicce ay›n›n sonlar›nda (A¤ustos 1075 ortalar› ) Ba¤dat'a dön-
dü¤ü, onun, sultan M e l i k fl a h 'tan veziri N i z a m ü l m ü l k , yak›n çal›flma arkadafllar› ve
ordu mensuplar›n›n, vezir Fa h r u d d e v l e  b .  C ü h e y r  dolay›s›yla burukluklar›na ra¤-
men halife e l - M u k t e d î 'nin halifeli¤ini tan›ma belgesi ald›¤›, kaydedildikten sonra N i z a -
m ü l m ü l k 'ün kalbinde, vezir F a h r u d d e v l e  b .  C ü h e y r 'in düflmanlar› taraf›ndan
kendi aleyhine nakledilen olumsuz sözler dolay›s›yla bir burukluk oldu¤u, özellikle belirtilmifl-
tir.

31 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 66-69.
32 Sultan M e l i k fl a h '›n buyru¤uyla Suriye'ye gelip Haleb yörelerine ulaflan bu kuvvetlere karfl› vasal Haleb

emîri N a s r , kuvvet sevketmifl, ayr›ca S ü l e y m a n fl a h , kardefl ve yak›nlar›n› tutsak almas› dolay›s›yla A t s › z 'a
k›zg›nl›¤› nedeniyle bu kuvvetlere ani bir sald›r›da bulunup kendisine karfl› koyanlar› öldürmüfl, ötekileri de
ya¤malam›flt›r  (A. Sevim, a.g.e., s.70).

33 B u konuda bk. A. Sevim, a.g.e., s. 69, not nr. 126.
34 Tekili hades, olup Ortaça¤larda "Devlet, ya da bir flehrin yerli koruyucu teflkilât› kuvvetleri" anlam›na gelen

bu sözcük hakk›nda bk. R. Dozy, a.g.e., s. I, 257-58 ; Cl. Cahen, EI 2 "al-Ahdâs" mad.
35 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 69-70.
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14 AL‹ SEV‹M

Bu kay›ttan sonra bu y›l›n son olay› olarak "Gevher Hatun" bafll›¤› alt›nda metinde flu
bilgiler verilmifltir :

Sultan M e l i k fl a h '›n halas› ve A l p  A r s l a n '›n k›zkardefli olan G e v h e r  H a t u n ,
dindar ve iffetli bir han›md›. N i z a m ü l m ü l k , A l p  A r s l a n  ölünce onu müsadere edip
de¤erli mücevher, para ve mallar›n› alm›flt›. Bu nedenle Ge v h e r  H a t u n ,  N i z a m ü l -
m ü l k 'le mücadele amac›yla eflinin (E r b a s a n )yönetiminde bulunan hareket halindeki
Türkmenlere (Nâvekiyye) kat›lmak üzere Rey'e gitti. Bunun üzerine N i z a m ü l m ü l k , sul-
tana "Onu öldür, aksi taktirde o bizim bafl›m›za büyük belalar açar" demek suretiyle tavsiye ve
uyar›da bulundu. Bunun üzerine Ge v h e r  H a t u n  öldürüldü. Onun ölüm haberi Ba¤dat'a
ulafl›nca halk, N i z a m ü l m ü l k 'ü kötüleyip, "Nizamiyye Medresesi'ni yapt›rmak onun için ye-
terli de¤ildir ; zira o, medresenin inflas› s›ras›nda halk›n arazisine el koymufl, böylece onlar›n
âdeta kanlar›na girmifltir. Ayr›ca o, sultan M e l i k fl a h '› amcas› K a v u r t  B e y 'i yay›n›n kiri-
fliyle öldürtmeye ve çocuklar›n›n da gözlerine mil çektirip kör ettirmeye ve son olarak da halas›
G e v h e r  H a t u n 'u öldürtmeye teflvik edip, k›flk›rtm›flt›r." dediler. Bunu haber alan N i z a -
m ü l m ü l k  " Halk›n, böyle kendisine karfl› k›flk›rt›lmas›, ancak ve ancak F a h r u d d e v l e
b . C ü h e y r  arac›l›¤›yla yap›lm›flt›r" dedi36.

444466668888    ((((1111000077775555////77776666))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, metinde M ü e y y i d ü l m ü l k  b .  N i z a m ü l m ü l k 'ün babas›n›n
hastalanmas› nedeniyle Ba¤dat'tan ayr›ld›¤›, onunla birlikte halife e l - K a i m 'in ölümünü ve
yerine geçen e l - M u k t e d î  ad›na hutbe okutmas›n› bildirmek üzere, E b û  A b d u l l a h
M u h a m m e d  b .  M u h a m m e d  e fl - fi â h i d ' i n  Hilâfet Divan› ad›na elçi olarak Gazne
hükümdar› ‹ b r a h i m  b .  M e s u t 'a gitti¤i (3 Muharrem Sal› = 18 A¤ustos 1075 Sal›) kay-
dedildikten sonra Selçuklu vasal› Haleb emîri N a s r  b .  M a h m u t  döneminde Menbic'in
Bizansl›lardan al›nd›¤› belirtilmifltir.

Bu kay›ttan sonra ise metinde flu bilgiler yer almaktad›r:

Bu y›l›n Safer ay›nda (Eylül/Ekim 1075) Selçuklu Amîdi E b û  N a s r , Selçuklu
(‹stifa=Maliye) Divan› için halife ve adamlar›na ait ›ktalardan 100 bin alt›n (dinar) almak üzere
Ba¤dat'a halifeye geldi ve ona "Askerlerin say›s› artt›, sultanda da para kalmad›" dedi. Fakat ha-
life ona, bu hususta olumlu bir cevap vermedi ve bu husus için A m î d ü d d e v l e  b .  C ü -
h e y r  ile Hâdim Z a f e r 'i sultan M e l i k fl a h 'a gönderdi. Halifenin bu tutum ve davran›fl›n›
iyi karfl›lamayan A m î d  E b û  N a s r , halifenin nâiblerini uzaklaflt›r›p sözkonusu ›ktalar›na el
koydu ve buralara Türkleri (Acem) atad›37.

Selçuklu maliyesine para sa¤lanmas› bak›m›ndan önemli olan bu kay›ttan sonra hilafet
veziri ‹ b n  C ü h e y r 'in sultan taraf›ndan Ba¤dat'a gönderilen azil iste¤i hakk›nda metinde,
flu bilgiler yer alm›flt›r :

S â d u d d e v l e  G e v h e r a y i n , vezir N i z a m ü l m ü l k 'e karfl› olan tutum ve davra-
n›fllar› nedeniyle hilafet veziri F a h r u d d e v l e  ‹ b n  C ü h e y r 'in azledilmesi amac›yla
Ba¤dat'a geldi; kendisini ‹ b n  C ü h e y r  karfl›lad› ise de ona hiç yüz vermedi ; bu arada
G e v h e r a y i n 'in adamlar›, flehir halk›na ait evlere yerlefltiler ve halka pek iyi davranmay›p

36 G e v h e r  H a t u n  hakk›nda metinde, daha önce verilen bilgiler böylece tamamlanm›fl oldu.
37 Selçuklu maliye teflkilât›n›n (Divan-› istifa) para temini hususundaki bu küçük, fakat önemli kay›t, ilgili

araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
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SULTAN MEL‹KfiAH DÖNEM‹ 15

onlara her türlü kötülü¤ü yapt›lar, Selçuklu atl› birlikler komutan› (Haylbafl›) da Hilafet Divan›
önlerine gelip söylenerek dolafl›p durdu. Bu durumdan korku ve endifleye kap›lan ‹ b n  C ü -
h e y r ,  "Ben sultana bizzat gidip güya benim taraf›mdan söylenenlerin yalan oldu¤unu ona
aç›klayaca¤›m ve kendisine karfl› geçmiflte yapt›¤›m hizmetleri birer birer söyleyece¤im. Daha
önceleri K a v u r t  B e y , halife e l - K a i m 'e sultanla kendi aras›ndaki sorunlar› çözme husu-
sunda arac› olmas› için 300 bin alt›n göndermiflti. Ben, K a v u r t  B e y 'in bu hareketiyle, onun
sultana tâbi olup hizmetine girmek istemedi¤ine de¤indim. Bana yöneltilen bu tehditler, be-
nim sultana olan bu sayg›l› tutumumun karfl›l›¤› m› olacakt›?" dedi G e v h e r â y i n , berabe-
rinde "Halifeye hitaben yaz›lm›fl ve vezir ‹ b n  C ü h e y r 'in azlini içeren bir mektup oldu-
¤unu" söyledi, fakat mektup aç›l›nca içinde vezirin azlinin olmad›¤› görüldü, ancak vezir hak-
k›nda baz› k›s›mlar yer almakta idi ki bunlar flöyle idi :"Ey vezir ! bizim Ba¤dat'tan dönen adam-
lar›m›z, 'senin, onlar›n baz› ifllerine ve amaçlar›na nifak soktu¤unu' söylediler. Senin iyi olma-
yan böyle bir yoldan ayr›lman ve bu tabiat›n› de¤ifltirmen gerekir, aksi takdirde ‹mam Hazret-
lerine (Halife) 'bu tutum ve davran›fl›n›n karfl›l›¤›n›n bizzat senin taraf›ndan ödenmesi, bizim
adamlar›m›za güvenilmesi ve yapt›klar› ifllere teflekkür edilmesi hususlar›nda' mektup yaz›p
bildirece¤iz". Sultan›n› bu ifadeleri üzerine vezir, K a v u r t  B e y  hususunda söyledi¤i sözlere
piflman oldu ve G e v h e n â y i n 'e "E¤er sultan›n mektubunun seninle ilgili yerlerini bana bil-
dirseydin o zaman ben, senin ilgili kimselerden toplad›¤›n bilgilerden daha ço¤unu sana top-
lard›m. Fakat sen, böyle yapmay›p, iyi olmayan önlemler almakla do¤runun aksine (kötülük)
yapt›n" dedi. Böylece vezirin kalbi rahatlay›p sakinleflti ve sultan›n mektubunu birisiyle halifeye
gönderdi; böylece kendisi ve adamlar› huzura kavufltu. Bir süre sonra da sultan›n "Halife ve
adamlar›n›n ›ktalar›ndan el çekilmesini" içeren mekuplar› Ba¤dat'a ulaflt›r›ld›38.

Bu kay›ttan sonra metinde, beraberinde, tutsak al›nan K u t a l m › fl o ¤ l u  ile küçük
kardeflinin bulundu¤u A t s › z  e t - T ü r k m a n î 'nin elçisinin Ba¤dat'a geldi¤i ve her iki tut-
sa¤› S â d u d d e v l e  G e v h e r a y i n 'e teslim etti¤i, onun da onlar› sultan M e l i k fl a h 'a
gönderdi¤i, kaydedilmifltir (Cumadelûla=Aral›k/Ocak 1075/76). Bu kay›ttan sonra ise A t s › z -
'›n Suriye'deki fetihleri hakk›nda metinde flu bilgiler verilmifltir :

Emîr A t s › z , Haleb Mirdaso¤ullar› emîrli¤ine ait olan Rafeniyye'yi ald›ktan sonra Haleb
emîri N a s r  b .  M a h m u t 'a haber gönderip "Babas› emîr M a h m u t 'un b›rakt›¤› paralar-
dan bir k›sm›n› kendisine göndermesini, ayr›ca k›zkardefliyle de evlenmek iste¤ini ve nihayet
Haleb'in kendisine teslimini" bildirdi. Bununla birlikte N a s r ,  ona sadece 15 bin alt›n gön-
dermifl, A t s › z  da buna r›za göstermifl, böylece her ikisi aras›ndaki sorun çözülmüfltür. Bu an-
laflmadan sonra A t s › z , kontrol ve s›k›flt›rma alt›nda bulundurdu¤u Fatimî yönetimindeki D›-
maflk'a yönelip kuflatmaya bafllad›; bu arada da Trablusflam ve Sur kentlerine yürüyüp her iki
kente flartl› olarak hâkim oldu. Bu flartlar flöyledir :

1-Her iki kent ve yörelerinde, M›s›r Fat›mîleri ad›na okunan hutbe de¤ifltirilmeyecek,

2-O¤uzlar, özellikle Sur kentine girerek mal al›p mal satabilecekler, fakat flehirde ikamet
etmeyecekler39.

38 Sultan M e l i k fl a h  v e  N i z a m ü l m ü l k  ile hilâfet veziri F a h r u d d e v l e  b .  C ü h e y r  aras›nda
geçen bu olay, ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.

39 Esas›nda manen sünnî Ba¤dat Abbasî Halifeli¤i'ne ba¤l› olan emîr A t s › z ' › n  Trablus ve Sur kentlerinde
fliî hutbesini de¤ifltirmemeyi kabul edip her iki kente hâkim duruma geçmesi, gerçekten önemli bir tarihî olayd›r.
Onun her iki flehir valileriyle yapt›¤› anlaflmada, flimdiye dek hiç uygulanmam›fl olan genifl bir dinî hoflgörü yan›nda,
Filistin topraklar›nda kurdu¤u Selçuklu Melikli¤i'nin s›n›rlar›n› geniflletmesi ve özellikle iktisadî hayat›n canlan›p
geliflmesini sa¤lama amac›n› ön plana ald›¤› anlafl›l›yor (Bu konuda ayr›nt›l› bilgi icin bk. A. Sevim, a.g.e., s.70).
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16 AL‹ SEV‹M

Emîr A t s › z 'la ilgili bu kay›tlardan sonra halife e l - M u k t e d î ' nin vezir F a h r u d -
d e v l e  b .  C ü h e y r 'in o¤lu A m î d ü d d e v l e 'yi halifelik vezirli¤ine atad›¤› (18 fievval Per-
flembe = 25 May›s 1076 Çarflamba ) ve bu hususta bir tevkî (buyruk) yaz›ld›¤›n›, k›rm›z› renkli
kumafltan (saklâtûn) yap›lm›fl bir cübbe, alt›n ifllemeli ipek ferace ve yine alt›nla süslenmifl bir
at'tan oluflan hil'at verildi¤ini kaydettikten sonra metinde flu bilgiler yer al›yor :

Halife, A m î d ü d d e v l e  ve babas› F a h r u d d e v l e 'yi yan›na ça¤›rtt› ve onlara, gönül-
lerini hofl eden hitabede bulundu ; özellikle A m î d ü d d e v l e 'yi, yönetimde alaca¤› önlemle-
rin zamanlar›n› tespitle görevlendirdi ; bu arada her ikisine de Beytün'n-nûbe'ye ç›kmalar› hu-
susunda E b û  S a ' d  b .  e l - M u s l â y a  e n - N a s r a n î  taraf›ndan kaleme al›nan bir tevkî
ç›kar›larak hilâfet ilerigelenlerinin huzurunda okutuldu. Tevkî'de, yeni vezir A m î d ü d -
d e v l e ,  övgü dolu sözlerle övülmekte ve halifeli¤e iyi ve sadakatle hizmette bulunaca¤› özel-
likle belirtilmektedir.

Halifelik vezirli¤ine yap›lan bu atamadan sonra sultan M e l i k fl a h '›n vezir N i z a -
m ü l m ü l k 'ün etkisi olmadan, kardefli T â c ü d d e v l e  T u t u fl 'u Suriye Selçuklu Melikli¤i-
'ne atama niyetinde oldu¤u belirtildikten sonra metinde, flu bilgiler verilmektedir :

 Sultan›n bu niyetini haber alan Suriye Selçuklu Meliki A t s › z  e l - H â r e z m î , derhal
sultana bir mektup gönderdi. Bu mektubun içeri¤i flöyle idi :

" Ben, fethetmekte oldu¤um bu memleketlerde, sultan›n itaatli bir nâibiyim, bu fetihler
dolay›s›yla da sultandan herhangi bir para yard›m› da istemedim. Sultan›n ad›na hutbe okut-
tu¤um gibi, bana, ödemem için belirtilen miktar vergiyi de göndermekte herhangi bir zorluk
ç›karm›yor ve geciktirmiyorum. Bana, sultan›n, T â c ü d d e v l e  T u t u fl 'u, benim yerime
Suriye'ye atay›p gönderme niyetinde oldu¤u haberi geldi. Bu ataman›n yap›lmas›n› gerektiren
fley, yani bütün düflmanlara karfl› baflar› kazanm›flken benim görevden uzaklaflt›r›lmam› gerekli
k›lan fley nedir? Esas›nda ben, zengin bir ülke ve kuvvetli bir orduya sahip olan fliî M›s›r halife-
sinin karfl›s›nda bulunuyorum. Bu nedenle benim, onlara karfl› haz›rl›kl› olmam ve isabetli
olan fleyleri yapmam gerekir". Bu arada metinde, A t s › z '›n bu mektupta daha pek çok fleyler
üzerinde durdu¤u, özellikle belirtilmifltir. N i z a m ü l m ü l k , A t s › z '›n gönderdi¤i bu mek-
tubun içeri¤ine vâk›f olunca, tabii sultan ad›na, ona, ikram ve flereflendirme amac›yla sultana
ait (sultanî) kaftan, külah, k›l›ç ve kalkanlardan birer tane göndermek suretiyle onun gönlünü
ald›40.

Yine bu y›l›n Zülhicce (Temmuz/A¤ustos 1071) ay›nda, A t s › z '›n D›maflk'› Fat›mîlerden
bar›fl yoluyla teslim ald›¤›n›, halifeye bir mektupla bildirdi¤i, fetih nedeni'nin ise kentin sürekli
olarak kuflatma alt›nda tutulmas› sonucunda flehirde fiyatlar›n çok artmas› ve bu yüzden s›k›nt›
çeken birçok kimselerin ölmesi olarak belirtildikten sonra yiyecek maddesi dolu olan bir
dengin afla¤›-yukar› 80 ma¤r›bî dinar›na (alt›n), iki denk ve yar›m büyük çuval (harar) yiyecek
maddesinin ise 80 Suriye dinar›na ve içinde birçok yiyecek maddelerinin bulundu¤u büyük çu-
vallar›n ise 200 dinar ve 3000 dirheme sat›ld›¤›, özellikle metinde belirtilmifltir41.

40 Metinde, A t s › z '›n görevden al›n›p yerine T u t u fl 'un atanmas›n›n nedeni, belirtilmemifltir. fi ö k l ü  ile
yap›lan Taberiyye savafl›nda, A t s › z  taraf›ndan tutsak al›n›p ‹sfahan'a gönderilen Kutalm›flo¤ullar›n›n sultan
M e l i k fl a h  üzerinde A t s › z  aleyhine olumsuz bir etki yapmalar› sonucunda, A t s › z ' ›n bu hareket ve
faaliyetlerinin ba¤›ms›z bir devlet kurma amac›na ba¤lanmas› düflüncesiyle onu görevden alma e¤ilimi göstermesi
mümkündür. Nitekim A t s › z ' ›n, sultana itaat ve tâbiiyetini bir mektupla bildirmesi üzerine sultan, onu görevinde
b›rakm›fltr (Bk. A. Sevim, a.g.e., s.71).

41 Bu konuda biraz ilerdeki metinde, bu bilgileri tamalayacak yeni bilgiler verilecektir.
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SULTAN MEL‹KfiAH DÖNEM‹ 17

D›maflk'›n fethi konusunda verilen bu k›sa kay›ttan sonra metinde, Mekke'de sünnî hut-
besi okutulmaya bafllanmas›n›n nedeni hakk›nda flu bilgiler verilmektedir :

S â l a r  e l - H o r a s a n î , Mekke emîri fi e r i f  ‹ b n  E b î  H â fl i m 'in, sultan M e -
l i k fl a h '›n k›zkardefliyle evlenmesi hususunu konuflup kararlaflt›rd›lar. Bunun üzerine ‹ b n
E b î  H â fl i m , amca çocuklar›n› toplay›p onlara "Biz, para karfl›l›¤›, ya da onlardan korku ne-
deniyle M›s›r Halifeli¤i ad›na fliî hutbesi okutuyoruz. Fakat flimdi art›k korkacak bir durum
kalmad›, bu nedenle Selçuklu devletinden uzak durmam›z, art›k do¤ru olmaz. Bu nedenle M›-
s›r'a bir elçi gönderip durumu onlara anlat›r›z ; e¤er durum, bizim istedi¤imiz gibi iyi ve
olumlu olursa o zaman M›s›r'a karfl› tutumumuzu koruruz, böylece bütün amcao¤ullar›m›zla
uyumlu yaflar›z, yok e¤er durum bunun aksi, yani aleyhimize olursa biz de bunun için önlem
al›r›z" dedi. Bunun üzerine onlar, güvendikleri adamlar›ndan iki tanesini M›s›r'a göndermeye
karar verdiler ve onlara " "M›s›r Halifeli¤i'nin kendilerine her y›l tâbilik simgesi olan kisve ile
birlikte belli bir miktar para yard›m› ve özellikle B e d r ü l c e m a l î 'nin, kendilerine karfl› iyi
tutum ve davran›fl içinde bulundu¤unu bildirmesi için geldiklerini söylemelerini "emrettiler ;
onlar da M›s›r'a gidip bu emri yerine getirdiler. Bir süre sonra bu iki elçiyi beraberinde 10 bin
alt›n, ayar› 3000 alt›n olan alt›nlarla ifllenmifl bir zincir ve debikî kumafltan yap›lm›fl bir Kâbe
örtüsü, Mekke emîrine ve Alevîlere hil'atler bulunan ve âdet üzere, ‹ b n  E b î  H â fl i m 'den
M›s›r halifesine sâd›k kalaca¤› hususunda ant almak üzere gönderilen bir M›s›r elçisiyle birlikte
Mekke'ye döndü. ‹ b n  E b î  H â fl i m  ve amcao¤ullar›, iki elçiyi derhal yanlar›na ça¤›r›p on-
lara M›s›r'da tan›k olduklar› durumu sordular, onlar da flunlar› söylediler :

"M›s›r hâkimine olan inanç ve güven duygusu, art›k orada kald› ve iliflkilerimiz kötüleflti,
bize gönderecekleri para da ortada yok, çünkü M›s›r'da ilerigelen devlet adamlar› öldürülmüfl,
böylece ülke zay›f bir duruma düflmüfl, fakirleflmifl ve devlet hazinesi de boflalm›fl." Bunun üze-
rine ‹ b n  E b î  H â fl i m , amcao¤ullar›na "M›s›r'daki durumu art›k ö¤renmifl bulunuyorsu-
nuz. S â l a r  e l - H o r a s a n î ,  sultan ad›na bana sultanla bizim iliflkilerimizi ve ayr›ca sulta-
n›n k›zkardefliyle evlenmem için mihr olarak 10 bin alt›n gönderilece¤ini içeren bir mektup
verdi" dedi. Böylece amcao¤ullar›yla anlaflmaya vard›¤› anlafl›lan ‹ b n  E b î  H â fl i m , M›s›r
elçisine "Sultan, Irak'a yönelecek, bu nedenle ben, kendimiz için endifle ediyorum" dedi ve M›-
s›r halifesi ad›na okutmakta olduklar› hutbenin, ne olaca¤› görülünceye de¤in, okutulmas›n›
durdurdular ve kendilerine gönderilen para ve hil'alleri ald›ktan sonra elçiyi M›s›r'a gönderdi-
ler, bu arada M›s›r hutbesini de kald›r›p Abbasî halifesi e l - M u k t e d î  ve Selçuklu sultan›
M e l i k fl a h  adlar›na sünnî hutbesi okutmaya bafllad›lar42.

Bu kay›ttan sonra metinde, A t s › z '›n, D›maflk'› al›p flehir camilerinde halife e l - M u k -
t e d î  ve metinde belirtilmemekle birlikte tâbi oldu¤u sultan M e l i k fl a h  adlar›na sünnî hut-
besi okuttu¤u, kaydedildikten sonra flu bilgiler verilmektedir:

Vali M u a l l a  b .  H a y d e r e  b .  M ü n z e v 'in kaçmas› üzerine, flehirdeki silahl› kuv-
vetler, toplan›p R e z i n ü d d e v l e  ‹ n t i s a r  b .  Y a h y a 'y› vali seçtiler. Bu s›rada D›maflk'ta
fiyatlar çok yükseldi, halk ölü eti yemek zorunda kald›, bu nedenle flehir Ahdâs'› ile silahl› kuv-
vetlerin aras› aç›ld›. ‹flte bu s›rada A t s › z , D›maflk'›n d›fl yörelerini tamamen tahrip ile halk›
fliddetli bir bask› alt›na alm›flt›. fiehirdeki durumun ciddi boyutlara ulaflt›¤›n› yak›ndan izleyen
A t s › z , onlara özel bir mektup gönderip, bar›fl yoluyla kentin kendisine teslim edilmesini is-
tedi. Bunun üzerine özellikle yiyecek bak›m›ndan çok güç ve s›k›nt›l› durumda bulunan halk,
kendilerine hiç dokunulmay›p güvence vermesi hususunda ant ald›ktan sonra A t s › z , kendi-

42 Bu konuda bk. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s. 125-127.
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18 AL‹ SEV‹M

sine aç›lan kent kap›s›ndan girip flehre hâkim oldu (Zülkade= Haziran/Temmuz 1076). Fakat
A t s › z '›n flehre giren askerleri, halk›n evlerine yerleflip kad›nlar› ile mal ve paralar›na el koy-
dular, böylece hiç kimsede bir dirhem para bile kalmad›. Bunun üzerine halk, cami ve mescit-
lere gidip A t s › z  ve adamlar›na sürekli olarak beddualarda bulundular. Kendisinin kontro-
lünden ç›kt›¤› anlafl›lan halka karfl› giriflilen bu olumsuz hareketlerden sonra A t s › z ,  özellikle
flehrin d›fl yörelerinin onar›m›na önem vermifl, üretime geçmeleri için çiftçilere tohumluk hu-
bubat getirtip da¤›tt›rm›fl ve onlar›n ekim yapmalar›n› zorunlu k›lm›flt›r. A t s › z '›n bu önlem-
leri sonucunda kentte fiyatlar düfltü, böylece halk da rahatlay›p huzur ve sükuna kavufltu43.

444466669999    ((((    1111000077776666////77777777))))    YYYY››››llll››››    oooollllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, Medine'de fliî hutbesi okutulmas›yla ilgili olup bu konuda metinde, flu
k›sa bilgi verilmifltir :

M u h î t ü ' l - A l e v î , Medine'ye hâkim olup sünnî hutbeyi kald›r›p M›s›r halifesi ( e l -
M u s t a n s › r )  ad›na fliî hutbesini yeniden okutmaya bafllad› ve kent emîri H ü s e y i n  b .
M ü h e n n â ' y ›  flehirden uzaklaflt›rd› (Safer = Eylül/Ekim 1076). Bunun üzerine S â l a r  e l -
H o r a s a n î , durumu arzetmek üzere, sultan M e l i k fl a h  ve veziri N i z a m ü l m ü l k 'e gitti.
Esas›nda S â l a r ,  Medine'de kötü bir yönetim uygulam›fl ve H z .  P e y g a m b e r 'in kabrini
ziyarete gelenlere vergi koymufl, bu nedenle de halk ve kabileler, ona karfl› M u h î t ü ' l -
A l e v î  ile birlik olmufllard›r44.

Bu kay›ttan sonra metinde, Reisü'l-Irakeyn E b û  A h m e t  b .  A b d ü l v â h i d  b .
e l - H › z r  e n - N i h a v e n d î 'nin sultan M e l i k fl a h '›n hizmetinde görevli iken ‹sfahan'da
öldü¤ü (Rebiülevvel (Ekim/Kas›m) kaydedildikten sonra, yine ayn› ayda, sultan M e l i k fl a h -
'›n Huzistan'a gitti¤i, bu arada Basra'ya gidip med ve cezir olay›n› seyretmek için bir gece kal-
d›¤› belirtilmifltir. Bu k›sa kay›ttan sonra ise emîr F e r a m u r z  b .  K â k û y e  e d - D e y l e m -
î ' n i n ,  sultan M e l i k fl a h '›n halas› ve ölen halife e l - K a i m ' in efli A r s l a n  H a t u n 'la
evlendi¤i ve efline 200 çeflitli giysi ve 10 bin alt›n gönderdi¤i (Rebülâh›r = Kas›m ) kaydedilmifl-
tir. Daha sonra da metinde, A t s › z  e l - H â r e z m î ' nin M›s›r'a yürüdü¤ünü içeren bir mek-
tubun Ba¤dat'a ulaflt›r›ld›¤› (Safer ortalar› = Eylül 1076 ortalar›), kaydedilmifltir45.

A t s › z '›n M›s›r seferine ç›kt›¤› hususunun belirtilmesinden sonra metinde, A r t u k
B e y  e t - T ü r k m a n î ' nin46 Katîf seferi hakk›nda flu bilgiler verilmektedir :

Babas› E k s ü k  S â l a r  olan Hulvan'›n ›kta sahibi bulunan A r t u k  e t - T ü r k m a n î ,
Basra'ya u¤ramak suretiyle, askerlerinin geçtikleri yerleri ya¤malaya ya¤malaya Katîf'e do¤ru
hareket etti. Bunun üzerine Basra halk›, kent sokaklar›n›n ve girifl noktalar›n›n kap›lar›n› ka-
patt›lar. Çok geçmeden Basra ilerigelenleri, A r t u k  B e y 'e gidip flehre karfl› giriflti¤i ve girifle-
ce¤i hareketinden dolay› onu suçlad›lar. A r t u k  B e y  ise Ahsa'ya gidebilmek amac›yla onlar-
dan kendileri için gerekli olan develer, yiyecek maddeleri ve para iste¤inde bulundu, onlar da
A r t u k  B e y 'in isteklerinin ancak bir bölümünü verebildiler. Bunun üzerine A r t u k  B e y ,

43 A t s › z , kendisiyle anlafl›p bar›fl yoluyla D›maflk'› kendisine teslim etmesi nedeniyle ‹ n t i s a r 'a Banyas ve
Yafa kentlerini dirlik olark vermiflti (D›maflk'›n A t s › z  taraf›ndan fethi konusunda ayrnt›l› bilgi için bk. A. Sevim,
a,g.e., s, 72-74).

44 Ayr›ca bk. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s. 127.
45 A t s › z '›n M›s›r seferi hakk›nda biraz sonraki metinde ayr›nt›l› bilgi verilecektir.
46 A r t u k  ( Bugün A r t › k ) ad›, özellikle bat›l› kaynak ve araflt›rmalarda, O r t a k  O r t o k ,  U r t u k  ve

A r t a k  imlâlar›yla yaz›lm›flt›r. Fakat A r t u k 'un babas›n›n ad›n›n E k s ü k  ( E k s i k )  oldu¤una göre bir Türk ad›
olan bu sözcü¤ün A r t u k  fleklinde okunup yaz›lmas›nda flüphe olmamal›d›r.
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Basra'dan ayr›l›p Katîf'e yöneldi (Receb = Ocak/fiubat 1077). Bu s›ralardaki Katîf emîri
Y a h y a  b . e l - A b b a s ,  A r t u k  B e y 'in gelmekte oldu¤unu haber almas› nedeniyle kenti
boflalt›p Katîf adas›na kaçm›flt›. Öte yandan A r t u k  B e y , Ahsa'ya ulafl›nca buras›n› ya¤ma-
lad›; kent kalesinde bulunan ve yiyecek bak›m›ndan zor duruma düflen Karmatîler, hile yoluna
saparak A r t u k  B e y 'e haber gönderip "Kuflatmay› kald›rd›¤›n takdirde biz, sana 10 bin alt›n
verip Abbasî halifesi ve Selçuklu sultan› adlar›na sünnî hutbesi okutaca¤›z" dedikten baflka re-
hineler de gönderdiler. Onlar›n bu önerisini içten bulup inanan A r t u k  B e y ,  flehri ku-
flatma ve s›k›flt›rmadan vazgeçip çekildi. Fakat bunun üzerine Karmatîler ve halk, flehirden ç›-
k›p yak›n bahçelerde bulunan gizli kuyulara saklad›klar› yiyecek maddelerini süratle kaleye ta-
fl›d›lar. Onlar›n bu hareketini haber alan A r t u k  B e y , onlar›n kendisine hile yapt›klar›n› an-
lad› ve baraberindeki rehinelerden bir k›sm›n› öldürdü, fakat suçsuz ve masum bulduklar›n›
ise öldürmeyip gözalt›na ald› ve derhal harekete geçerek flehrin d›fl yörelerini tahrip ve köyleri
de ya¤malatt›, böylece de askerlerine pek çok yiyecek maddesi sa¤lam›fl oldu. Fakat bununla
birlikte afl›r› s›cak nedeniyle askerleri, buradan ayr›lmak istediler. Bu yörelerde Karmatîlere
düflman alan E b u ' l - B e h l û l  o¤ullar›ndan A b d u l l a h  b .  A l i  e l - U y û n î  ad›nda bi-
risi vard›. A r t u k  B e y ,  onun o¤lunu rehine alarak, Ahsa kuflatmas›n› sürdürmesi için em-
rine 200 Türkmen atl›s› b›rakt›, geri kalanlar›n› memleketlerine gönderdi. A b d u l l a h '›n bu
topraklarda onun Cer'â'ya 47 yak›n bulunan Mihsana (Muhassana = ÂÕ’”ÊÁ) adl› bir kalesi
vard›. Yiyecekleri azalm›fl olan bura halk›, ancak hurma ve bal›k yemek suretiyle kar›nlar›n›
doyurabiliyordu, bu¤day ise hiç yoktu ve yiyecek maddelerinin fiyatlar› da çok yüksekti. Bir r›tl
ölçeyi Cer'â bal›¤› 200 kurflun dirheme yükselmiflti, al›fl-verifllerde kurflun dirhemler kullan›l›-
yordu. Bir dinar (alt›n), 18-20 bin dirhem karfl›l›¤›nda idi48.

A r t u k  B e y 'in sözkonusu Ahsa seferinden sonra metinde, Selçuklu emîri H u t l u h
( K u t l u ¤  =  K u t l u ) 'un Hicaz'daki etkinlikleri hakk›nda flu bilgiler yer almaktad›r :

Bu y›l›n Receb (Ocak/fiubat 1077) ay›nda, K u t l u , beraberinde Ga z i y y e ve Z ü -
b e y d  oldu¤u halde Hicaz'daki fiibbâk vadisinde 49 bulunan Hafâceo¤ullar› kabilesini ya¤ma-
lad›. Olay›n cereyan› flöyle olmufltur: K u t l u , beraberinde bir grup Türkmen oldu¤u halde,
ya¤ma amac›yla Kâbe'den hareket etti ve Türkmenlere "Elegeçirece¤iniz para ve mal sizin, ka-
d›nlar ise benim olacak, fakat onlara asla sald›rmayacaks›n›z" dedi, onlar da "Peki" dediler.

47 Necef-Hîre aras›nda, Kûfe'ye yak›n bir yer (Yakut, II, 61-62).
48 Metinde A r t u k  B e y 'in bu Ahsa seferi'nin nedeni, görüldü¤ü üzere aç›klanmam›flt›r. Taraf›m›zdan

yap›lan araflt›rmalara göre, Ahsa'da bulunan Karmatîler, Horasan, Suriye ve Yemen'de büyük proganda merkezleri
kurduktan baflka Ahsa'da sünnî Abbasî Halifeli¤i'ne ba¤l› olmayan bir devlet kurmak suretiyle onlarla uzun zaman
savaflm›fllard›r. Onlarla baflar›l› mücadele yapamayan halife e l - M u k t e d î , sultan M e l i k fl a h 'a haber gönderip
isyan halinde bulunan Ahsa ve Bahreyn Kanmatîlerine karfl› yard›m istemifltir. Bunun üzerine sultan, mabeyncisi
K i ç k i n e  (ya da Keçkine=Küçükçük) komutas›nda Ahsa ve Bahreyn'e bir kuvvet gönderdi, fakat o, Katîf emîri
Y a h y a  b .  e l - A b b a s 'tan olumsuz hareket ve davran›fllar› sonucunda baflar›l› olamad›. ‹flte bunun üzerine sultan
M e l i k fl a h ,  A r t u k  B e y 'i Ahsa ve Bahreyn isyan›n› bast›rmakla görevlendirdi. Mir'atü'z-Zaman'da, görüldü¤ü
üzere, A r t u k  B e y ' in bu seferi hakk›nda pek ayr›nt›l› bilgi mevcut de¤ildir. Selçuklular›n Ahsa ve Bahreyn seferleri
hakk›nda ‹ b n  M u k a r r a b  (Ölümü 629=1232) Divan› fierhi'nde (Bu flerhte yer alan Karmatî  isyan› bölümünü ilk
kez, ünlü fiarkiyatç› M . J .  D e G o e j e  (La fin de l'Empire des Carmathes du Bahreyn = JA., tome V, s. 1-30, 1895)
yay›nlam›flt›r. Fakat Selçuklu araflt›rmalar›nda bu yay›n dikkat nazar›na al›nmam›flt›r. Ancak Amerika'da Princeton
Univ. Kitapl›¤› Garret Arabic, Nr. 44'de bulunan bu Divan fierhi'nin fotokopisi taraf›m›zdan getirtilmifl ve bu  Selçuklu
Ahsa ve Bahreyn seferleri Arapça metniyle birlikte ayr›nt›l› olarak yay›nlanm›flt›r [Bk. A. Sevim, Sultan Melikflah
Devrinde Ahsa ve Bahreyn Karmatîlerine Karfl› Selçuklu Seferi = Belleten XXIV/94, s. 209-232 (1960)]. Böylece bu
konu, taraf›m›zdan ilk kez Selçuklu araflt›rmalar›na 1960 y›l›nda yans›t›lm›flt›r ki, bu hususta, ilgili hiçbir kaynakta
böyle ayr›nt›l› ve özgün bilgiler yer almam›flt›r.

49 Azzaf-Medine aras›nda bir yer (Yakut, III, 348 ).
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Böylece K u t l u  ve Türkmenler, üç gün süreyle çölde ilerledikten sonra seher vakti Hafâce-
o¤ullar› kabilesine yaklafl›p davul ve zurna (düdük) çald›rd›klar› s›rada, atlar›n binip onlara
sald›r›ya geçtiler ve çok geçmeden de onlar› bozguna u¤ratt›lar. Daha sonra bizzat Arap oba-
s›na gelen K u t l u , buradaki evlerin kap›lar›n› kapatt›rmak suretiyle buralardaki kad›nlar› ve
beraberlerindeki para ve mallar› korumas› alt›na ald›, Türkmenler ise deve ve koyunlar› ya¤-
malad›lar, fakta K u t l u , onlar›n, hiçbir kad›n›n baflörtüsünü bile açmalar›na f›rsat ve imkan
vermedi. Ya¤malanan develerin say›s› 5 bin olmas›na karfl›l›k koyunlar›n say›s› belirlenemeye-
cek kadar çoktu. Daha sonra Kûfe'ye dönen K u t l u , bir de bakt› ki adamlar› olan Türkmen-
lerle birlikte üç cariye vard›, bu nedenle onlara öfkelenip k›zd›. Bunun üzerine Türkmenler,
ona "Bu cariyeler, Araplara hizmet etmekten kurtulmak için bize s›¤›nmak istediklerini söyledi-
ler, yani onlar, kendi istekleriyle bize geldiler" dediler. Buna ra¤men K u t l u , onlara "Hay›r
olmaz" diyerek bu üç cariyeyi Araplara geri gönderdi50.

Emîr K u t l u hakk›ndaki bu ilginç kay›ttan sonra emîr A t s › z '›n M›s›r seferi hakk›nda
metinde, flu bilgiler verilmektedir :

A t s › z  e l - H â r e z m î , bozguna u¤rayarak 15 atl›ya Kahire'den D›maflk'a döndü ;
onun a¤›rl›klar› ya¤ma edilmifl ve askerleri de öldürülmüfltü (Receb= Ocak/fiubat). A t s › z ,
D›maflk'› elegeçirdikten sonra M›s›r'a yürümeyi tasarlam›fl ve çok geçmeden de Türkmen, Arap
ve Kürtlerden oluflturdu¤u 20 bin kiflilik bir kuvvetle afla¤›-yukar› 50 günde Rîf kentine ulaflt›,
buradaki mallara el koyduktan baflka kad›nlar› da tutsak ald›. Bu arada o, B e d r ü l c e m a l -
î ' ye haber gönderip para iste¤inde bulundu. M›s›r halk›, ordular›n›n Ubeydîlerle (‹smailî) sa-
vafl için Saîd'de bulunmas› nedeniyle korku ve s›k›nt› içinde idiler. Bu nedenle B e d r ü l c e -
m a l î ,  A t s › z 'a 150 bin alt›n göndermeye söz verdi, fakat bu arada da Saîd'de bulunan kuv-
vetlerini ve Sudanl›lar› A t s › z 'la savaflmak amac›yla ça¤›rd›. A t s › z '›n beraberinde bulunan
B e d r  b .  H â z › m  e l - K e l b î , 2 bin atl› kuvvetiyle B e d r ü l c e m a l î 'ye kat›lmak üzere
Kahire'ye gitti. ‹flte bu s›rada, Hacca gitmek amac›yla 3 bin kiflilik bir kafile Kahire'ye geldi.
B e d r ü l c e m a l î , onlara "Bu düflman› (Yani A t s › z ' ›) buradan uzaklaflt›rmak Hacca git-
mekten daha erdemli bir ifltir" dedi ve onlara para ve silah da¤›tt›. B e d r ü l c e m a l î ,  ayr›ca,
fi ö k l ü  e t - T ü r k m a n î 'nin A t s › z 'dan kaç›p M›s›r'a gelen babas›na "A t s › z '›n beraberin-
deki Türkmenlere mektuplar yaz›p gönder, onlar›n sana kat›lmalar›n› sa¤la!" dedi, o da derhal
Türkmenlere A t s › z  aleyhine mektuplar› gönderdi, çok geçmeden de A t s › z '›n kötü hareket
ve bask›s›na u¤ray›p ondan nefret eden afla¤›-yukar› 700 Türkmen, tam çarp›flmalar›n bafllad›¤›
s›ralarda, B e d r ü l c e m a l î 'nin kuvvetlerine kat›lacaklard›. A t s › z , Cumadelâh›r'›n sonla-
r›na do¤ru (Ocak 1077 sonlar›) Kahire'ye do¤ru harekete geçti. Bunun üzerine B e d r ü l -
c e m a l î , fi ö k l ü 'nün babas›n›n anlaflt›¤› Türkmenlerin kendi saflar›na kat›lmalar›n› sa¤la-
mak amac›yla A t s › z 'a karfl› 12 bin kiflilik bir atl› kuvveti sevketti ise de Türkmenlerden hiçbi-
risi bu kuvvetlere kat›lmad› ; bu arada A t s › z  da bu kuvvetleri bozguna u¤ratt›, böylece onlar,
darmad›¤›n bir durumda Kahire'ye kaçt›lar. Bu bozgun üzerine köylülerle tacirler ve kalabal›k
halk topluluklar›, halife e l - M u s t a n s › r '›n saray›na giderek a¤lay›p s›zlad›lar. Bunun üzerine
halife taraf›ndan gönderilen bir hâdim, bu toplanan halka, "Mü'minlerin emîri sizlere flunlar›
söylüyor : Ben de sizlerden biriyim, böyle saray›m›n kap›s›nda a¤lay›p s›zlayaca¤›n›za mescit ve
camilere gitmek, oruç tutmak, namaz k›lmak, içki ve kötü fleylerden uzak durmak suretiyle
U l u  T a n r › 'ya yönelip dua ediniz. Böylece T a n r › ,  kesinlikle bana ve size ac›r ve bafl›m›za
gelen bu belâdan bizi kurtar›r" dedi. Bunun üzerine halk, mescit ve camilere gittiler, bu arada

50 Selçuklu emîri K u t l u 'nun övülmeye de¤er bu insanl›k davran›fl›n› gösteren bu olay, ilgili araflt›rmalara
yans›t›lmam›flt›r,
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kad›nlar da bafllar›n› aç›p saçlar›n› darmada¤›n ederek a¤lay›p s›zlad›lar, erkekler de Kur'an
okudular. Öte yandan halife e l - M u s t a n s › r  ve veziri B e d r ü l c e m a l î  , A t s › z '›n galibi-
yeti durumunda ‹skenderiye'ye kaçmak amac›yla gemi ve di¤er deniz araçlar› haz›rlatt›lar.
Bunu haber alan halk, ba¤›r›p ça¤›rarak halifenin saray›n›n kap›s›na yürüdüler ve "Sen ve
B e d r ü l c e m a l î , gemilerle kaçacaks›n›z" dediler. Bunun üzerine saraydan halka flöyle bir
cevap ç›kt› : "Ben de sizlerle birlikte burada kalaca¤›m, e¤er B e d r ü l c e m a l î  , gidecek
olursa ancak sizin selâmetiniz için savafla gidecektir. ‹flte gemiler burada duruyor. Ben, T a n -
r › 'n›n bizi zafere ulaflt›raca¤›na kesinlikle güveniyorum. Çünkü bizde bulunan eski kitaplar-
daki kay›tlara göre, bu topraklar do¤udan gelen kuvvetler taraf›ndan al›namayacakt›r ; bu ne-
denle do¤udan kim sald›r›rsa yok edilecektir". Öte yandan Be d r ü l c e m a l î  , seher vakti,
ordusuyla Kahire'nin d›fl taraflar›na do¤ru harekete geçti ; bu arada A t s › z  da önlerinde da-
vul-zurna bulunan kalabal›k ordusuyla onu karfl›lad›. A t s › z '›n ordusunu gören B e d r ü l -
c e m a l î  , onunla bafla ç›kamayaca¤› kan›s›na kap›ld›. Bununla birlikte o, B e d r  b .  H â -
z › m ' ›  2 bin atl›yla A t s › z '›n kuvvetlerinin arka taraf›na do¤ru pusulara yerlefltirdi. Çok geç-
meden bu atl› kuvveti, pusulardan harekete geçerek A t s › z '›n ordusuna ait yüklü kat›rlar› ele-
geçirdi¤i gibi, askerlerin de çad›r ve ota¤lar›n› atefle verdi ; bu arada da A t s › z '›n kuvvetlerinin
sol kanad›nda bulunan 700 Türkmen askeri, fiö k l ü 'nün babas›na gelip kat›ld›lar ; bu s›rada
B e d r ü l c e m a l î  de A t s › z '›n kuvvetlerinin sa¤ kanad›na sald›r›ya geçip onlar› bozguna u¤-
ratt› ; Sudanl› kuvvetler de A t s › z '›n yer ald›¤› merkez hatt›na karfl› sald›r›ya geçtiler ve so-
nunda A t s › z ' ›n kuvvetleri bozulup geri çekilmek zorunda kald›. A t s › z ' ›n çevresinde yer
alan askerler ise öldürüldüler. Sudanl› ve Arap kuvvetleri, A t s › z '›n geri kalan askerlerini, tut-
sak almak, ya da öldürmek suretiyle Remle'ye de¤in izlediler ve onlardan flimdiye kadar hiç
kimsenin alamad›¤› ganimetler elegeçirdiler, öyle ki, bu ganimetler aras›nda, 3 bin de¤erli
soylu at, 10 bin çocuk ve câriye bulunuyordu, mal ve giysiler ise say›lamayacak kadar çok idi.
M›s›r ordusuna ait askerler, Receb (Ocak/fiubat 1077) ay› süresince oturup bu mal, at ve çeflitli
eflyay› ve tutsaklar› aralar›nda bölüfltüler; daha sonra askerler ve halk, Kahire'ye halifenin kap›-
s›na gelip ona yüksek sesle dualar›nda bulundular. Bunun üzerine onlara halife e l - M u s -
t a n s › r 'dan flöyle bir cevap ç›kt›: "Görüp anlad›n›z ki, hiç hat›r ve hayalinize bile gelmeyecek
olan-U l u  T a n r › 'n›n inayetiyle-düflman› def edip kovma hususundaki, size verilen kuvvet ve
kudretin karfl›l›¤› olacak olan U l u  T a n r › 'ya bu nimet ve ihsan› için flükretmeniz gerekli
olmufltur. Ne zaman bir insan, T a n r › ' n›n yasak etti¤i fleyi yaparsa onun karfl›l›¤›n› mal› ve
can›yla öder". Çok geçmeden elegeçirilen alt› sarhofl insan, bo¤azlar› s›k›lmak suretiyle öldü-
rüldü ; böylece M›s›r'da fler ve fesat ortadan kald›r›ld›, bundan sonra da insanlar, sürekli olarak
namaz k›l›p Kur'an okumaya bafllad›lar.

Öte yandan A t s › z , çok az bir kuvvetle savafl alan›ndan güçlükle ayr›l›p Gazze'ye geldi
ise de halk, kendisine karfl› isyan ile harekete geçerek beraberindeki askerlerden bir k›sm›n›
öldürdüler, bunun üzerine A t s › z , Remle'ye kaçt›, fakat bura halk› da ona sald›r›da bulunup
savaflt›lar ve askerlerinden birkaç›n› öldürdüler. Çok geçmeden A t s › z , 10 kifliye yak›n adam-
lar›yla güçlükle Melikli¤i'nin baflkenti D›maflk'a kaçabildi (10 Receb= 7 fiubat 1077). Kendisini
o¤lu ve Kelb kabilesi emîrlerinden M i s m a r  karfl›lad› ; A t s › z, her ikisini, 200 Arap atl› kuv-
vetiyle flehirde kendine vekil olarak b›rakm›flt›. A t s › z , M i s m a r '›n kendisi için flehir d›fl›nda
haz›rlatt›¤› özel çad›ra gelip yerleflti ; çok geçmeden D›maflk halk›, A t s › z 'a gelip sayg› ve hiz-
mette bulundular ve sa¤-salim gelmesi dolay›s›yla da onu kutlay›p tebrik ettiler, o da onlara te-
flekkür edip o y›l ödemeleri gereken vergiyi kald›rd›ktan baflka baz› ihsanlarda da bulundu ve
"Her zaman da iyilik yap›p ihsanlar yapaca¤›" vaadinde bulundu. Bu arada D›maflk ilerigelenle-
rinden (yafll›lar›ndan) birisi aya¤a kalk›p ona "Ey âdil melik! bize sad›k kalaca¤›na ant içtin,
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ayn› flekilde biz de sana ant içtik; böylece sen, bize güvendin. T a n r › ' ya ant olsun ki ben, sana
do¤ruyu söyleyip nasihatta bulunaca¤›m" dedi. A t s › z  da ona "Söyle bakal›m" deyince o, "Sen
de biliyorsun ki bu flehirde, açl›k, yokluk, zay›fl›k ve yoksulluk nedeniyle onda bir oras›nda in-
san bile kalmad›, böylece mücadele edecek kuvvetimiz de yok oldu. Ne zaman bu flehrin kap›-
lar›n› kapatsak düflmanlar, bize yönelip sald›r›yorlar, biz ise onlara karfl› koyam›yor, bu nedenle
de onlar› bizden uzaklaflt›ram›yoruz. Sen, e¤er hep bizimle birlikte olursan sana yard›mc› ve
yararl› oluruz, yok e¤er bizden uzaklafl›p gidersen yoksulluk ve zay›fl›k nedeniyle düflmanlar›-
m›zla savaflacak güç ve kuvvetimiz kalmayacakt›r. Bu nedenle sen, düflmanlar›n bizleri kötü du-
ruma düflürüp yok etmelerine f›rsat verme" dedi. Onun bu sözleri üzerine A t s › z  "Do¤ru söy-
leyip bana nasihatta bulundun, art›k ben, bundan sonra sizlerden uzaklaflmay›p sizleri askersiz
b›rakmayaca¤›m" dedi ve D›maflk'ta ikamete bafllad›; iflte bu s›ralarda ona, Anadolu (Rum)'dan
Türkmenler geldi ve bunlardan baflkas›n› hizmetine al›p kullanmad›. Esas›nda, Kahire yenilgisi
üzerinde, yönetimi alt›nda bulunan Suriye'deki askerler ve Sudanl›lar (Siyahîler, zenciler),
kendisine karfl› isyana bafllay›p M›s›r halifesi ad›na fliî hutbesi okutmaya bafllad›lar. A t s › z  ve
yak›nlar›, M›s›r seferine ç›kmadan önce mal ve aile bireylerini Kudüs'te b›rakm›fllard›. fiehir
kad›s›, ilerigelenleri ve flehirde bulunan genellikle Arap olan halk, onlar›n mal, para ve kad›n-
lar›na sald›r›p ya¤ma etmifller ve bunlar› , kendi aralar›nda bölüflmüfllerdi ; ayr›ca köle olmayan
çocuklar› da köle yap›p kendi hizmetlerinde kullanmaya bafllam›fllard›. Bu durumu haber alan
A t s › z , kendisine kat›lan Türkmenlerle birlikte D›maflk'tan hareketle Kudüs önlerine gelerek
kent halk›na bir ulak gönderip "Kendilerine 'aman' verece¤ini bildirdi, fakat onlar, kötü ve
a¤›r sözlerle cevap gönderip A t s › z '› savaflla tehdit ettiler. Bunun üzerine A t s › z , kent suru-
nun alt taraf›na gelip onlara hitap etti ise de küfürle karfl›l›k gördü ve "savaflmas› ö¤üdünde"
bulundular. Böylece güç durumda kalan A t s › z , onlarla bir gün, bir gece savaflt›. Melikli¤i'ne
ait hazine ve aile bireyleri kentin Davut burcun'da idiler. Kentte bulunan Sudanl› ve öteki as-
kerler, onlara Davut burcu'na sald›rm›fllarsa da içeri girememifllerdi. Davut burcu'nun flehir d›-
fl›na bakan bir aral›¤› vard›. A t s › z '›n aile ve yak›nlar›, buraya gelip A t s › z 'a bir halat sark›tt›-
lar. Bu halatla A t s › z ,  beraberindeki bir grup askerle yukar› sura ç›kt›, sonra da kale kap›s›n›
elegeçirdiler. Böylece flehre giren A t s › z '›n askerleri, 3 bin kifliyi öldürdüler, ancak kutsal yer
olan Kubbetü's-sahra ve camilere s›¤›nan kimseler, öldürülmediler, ancak oldukça çok mik-
tarda para ödemeleri kararlaflt›r›ld› ve al›nd›. Bu nedenle D›maflk'ta 50 dirhem gümüfl, bir al-
t›na sat›ld›, esas›nda 13 dirhem gümüfl, bir alt›na sat›lmaktayd›. fiehir kad›s› ve gözlemciler
(müflahit = fluhûd), A t s › z '›n gözü önünde öldürüldüler ; daha sonra ise flehrin yeni yönetim
düzeni üzerinde çal›flmalar yap›l›p gerekli kararlar al›nd›. Daha sonra A t s › z ,  Kudüs'ten ayr›-
l›p gitti¤i Remle'de hiç kimse yoktu. Buradan kendisine isyan durumu olan Gazze'ye gelen
A t s › z , bir tek bakacak göz b›rakmamak suretiyle flehirdekilerin hepsini öldürdü. Burada fazla
kalmayan A t s › z , Arîfl'e gidip buradan gönderdi¤i kuvvetleriyle Rîf kentini ya¤malatt›; daha
sonra da içinde R e z î n ü d d e v l e 'nin bulundu¤u Yafa'ya yönelip kenti kuflatmaya bafllad›,
R e z î n ü d d e v l e  ve kentte bulunanlar Sur kentine kaçt›lar; bu arada A t s › z ,  "M›s›r'a yeni-
den bir sefer düzenlemek amac›yla asker toplamak niyetinde" oldu¤unu içeren bir mektubu
Ba¤dat'a (halifeye) gönderdi. Bu askerî hareketleri sonucunda yönetimi alt›nda bulunup ta
kendisine isyan durumu olan kentleri yeniden itaat alt›na ald›¤›n› gördü¤ümüz A t s › z , Melik-
li¤i'nin baflkenti D›maflk'a döndü. Metinde, bu s›radaki D›maflk'›n durumu hakk›nda flu bilgiler
veriliyor :
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500 bin nüfuslu51 olan D›maflk'ta sadece 3 bin kifli kalm›flt›, çünkü halk, fakirlik ve paha-
l›l›k nedeniyle flehirden göç etmiflti. fiehirde 240 ekmek f›r›n› varken flimdi sadece iki f›r›n
kalm›flt›. Kent sokaklar› bombofl idi ; 3 bin alt›n de¤erinde olan bir ev, 10 alt›na sat›lmak üzere,
münadiler ba¤›r›yor, fakat hiç kimse bunu alm›yordu. Zay›f ve fakir insanlar, de¤eri çok az olan
evlere gidip tahta k›s›mlar›n› yakmak suretiyle ›s›n›yorlar, flehrin dar sokaklar›na gidip buradan
geçen kedi ve köpekleri yakalayarak bo¤azl›yor, etlerini keserek k›zart›p yiyorlard›. fiehirde ya-
flayan bir kad›n›n iki evi vard›; vaktiyle o, her bir evi için 3 bin, ya da 4 bin alt›n istemiflti, fakat
halk aras›nda fliddet ve huzursuzluk artmaya bafllay›nca flehirde fareler ço¤al›p ortaya ç›kt›, bu
nedenle bu kad›n, kediye ihtiyaç duymas› nedeniyle evinden birini 14 k›rata sat›p bu parayla
kedi sat›n ald›52.

A t s › z  B e y 'in M›s›r seferi ve yenilgisinden sonraki günlerde D›maflk'›n sonderecede
kötü ve ac›kl› durumuyla ilgili verilen bu bilgilerden sonra hilafet baflkenti Ba¤dat'ta fiâfiîlerle
Hanbelîler aras›nda, cereyan eden ve karfl›l›kl› çarp›flmalara kadar varan olaylar hakk›nda me-
tinde, flu bilgiler verilmektedir:

fievval ay›nda (Nisan/May›s 1077), Ba¤dat'ta fiâfiîlerle, Hanbelîler aras›nda birtak›m ka-
r›fl›kl›klar ortaya ç›kt›; bunun nedeni ise flu idi : Niflabur'lu vâiz E b û  N a s r  b .  A b d ü l -
k e r i m  e l - K u fl e y r î ,  Nizamiyye Medresesi'ne gelerek Efl'arî mezhebi hakk›nda vaaz ver-
meye bafllad› ; o, konuflmas› s›ras›nda Kur'an âyetlerine de dayanmak suretiyle Hanbelîlere dil
uzat›p onlar› kötülemeye bafllad›. Bunun üzeriene Hanbelîler, onun kendileri aleyhine olan bu
konuflmas›na karfl› ç›k›p onu k›nad›lar; ayr›ca onlar, fiâfiî imam› fiirazl› E b û  ‹ s h a k  ve adam-
lar›na, Hanbelîler aleyhine K u fl e y r î 'ye yard›mda bulunmalar› nedeniyle karfl› ç›k›p cephe
ald›lar ve sürekli olarak yollara dökülerek ba¤›r›p ça¤›rd›lar ve küfürler savundular. Esas›nda
fiâfiîlerin say›s› azd›, bu nedenle Selçuklu veziri N i z a m ü l m ü l k 'ten Hanbelîlere karfl› yar-
d›m iste¤inde bulundular. Hanbelîler, say›lar›n›n çok olmas›na ra¤men Ba¤dat'›n taflra halk›n-
dan güç ve kuvvet almakta idiler. ‹ b n ü ' l - K u fl e y r î ' nin vaaz için toplant› düzenledi¤i gün-
lerde, Yahudî ve H›r›stiyanlardan bir grup gelir, kendilerine verilen para ve mal dolay›s›yla ‹s-
lâmiyete girerler ve sonra da hil'at giydirilerek atlara bindirilip gezdirilirlerdi. Halk bu durum
karfl›s›nda "Onlar›n, bu ‹slâmiyeti gerçek inanç ve imanla kabul edilen bir ‹slâmiyet de¤il, rüfl-
vet, ticaret ve ç›kar ‹slâmiyetidir" derdi, iflte böylece fiafiîlerle Hanbelîler aras›nda cereyan
eden sürtüflmeler art›p gitmekte idi. Bunun üzerine E b û  ‹ s h a k , vezir N i z m ü l m ü l k 'e
bir mektup yaz›p Hanbelîleri flikâyet etti ve onlar›n kendilerine olan düflmanca tutum ve dav-
ran›fllar›na karfl› ondan yard›m istedi. Bunun üzerine N i z a m ü l m ü l k , cevap olarak yazd›¤›
mektuplarla birlikte Ba¤dat'a bir grup insan gönderdi. Hanbelîlerin ilerigelen imam ve din
bilgini olan E b û  C â f e r  A b d ü l h â l i k  b .  e b î  M u s a  e l - H â fl i m î , Rusâfe'53de ika-
met etmekte idi. Ba¤dat Selçuklu fl›hnesi S â l a r  e l - F a r u k î  vezir N i z a m ü l m ü l k 'e bir
hizmet olsun diye E b û  C â f e r 'e karfl› bir tutum alm›flt›. Bu s›rada E b û  N a s r  e l - K u -
fl e y r î ' nin, beraberinde fl›hne oldu¤u halde, Rusâfe'deki camiye yürümek istedi¤i haberi,
E b û  C â f e r  e l - H â fl i m î 'ye ulafl›nca E b û  C â f e r , korkuya kap›l›p flikâyette bulunmak
amac›yla Hilâfet Saray›'na gelip Bâbü'l-meratib'te'54 günlerce kald›, daha sonra da âdeti üzere,

51 XI.yüzy›ldaki D›maflk'›n 500 bin nüfuslu olmas› pek mümkün görülmemektedir.
52 A t s › z '›n M›s›r seferi ve daha sonra cereyan eden çeflitli olaylar hakk›nda en ayr›nt›l› bilgiler, görüldü¤ü

üzere, S › b t '›n, G a r s u n n i ' m e 'nin kay›p Uyünû't-tevârîh adl› eserinden yapt›¤› nakillerde yer alm›flt›r. Bu
konuda, öteki ilgili kaynaklar da gözüne al›nmak suretiyle ayr›nt›l› bilgiler için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 78-81.

53 Ba¤dat'›n do¤u kesiminde içinde bir cami de bulunan büyük bir yer olup bu hususta ayr›nt›l› bilgili için bk.
Yakut, II, 782 vd.

54  Hilâfet Saray'›n en flerefli kap›s› (Yakut, I, 451).
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Bâbü'n-nûbî'deki mescidi'ne giderek orada ikamete bafllad›. Öte yandan E b û  N a s r  ‹ b -
n ü ' l - K u fl e y r î , âdet edindi¤i üzere, 6 Zülkade Çarflamba günü (1 Haziran 1077 Perflembe)
Nizamiyye Medresesi'ne gidip oturdu; bu s›rada kendisine bir Yahudi getirildi ve onun huzu-
runda ‹slâmiyet'i kabul etti; daha sonra oradakiler hep birlikte Bâbü'n-nûbî'ye yönelerek bura-
daki mescidinde kalmakta olan E b û  C a f e r  e l - H â fl i m î 'ye karfl› sald›r›ya bafllad›lar. Bu-
nun üzerine E b û  C â f e r , mescidin dam›na ve kap›s›na adamlar›n› yerlefltirip onlara karfl›
âdeta mevzi ald›rd›. ‹ b n ü ' l - K u fl e y r î  ve adamlar›, mescidin önüne geldikleri zaman mev-
zilenen Hanbelîler, mescidin dam›ndan onlara tu¤lalar att›lar, fiâfiîlerden birisi öldü ve baz›-
lar› da yaraland›. Bu arada kap›da duran bir koruyucuya da bir tu¤la isabet etti. Bunun üzerine
fiâfiîler, Nizamiyye Medresesi'ne giderek medresenin kap›lar›n› kapatt›lar, bu arada buralarda
bulunan insanlar›n sar›klar› da ya¤ma edildi. Daha sonra fiafiîler, Bâbü'n-nûbî'ye gelip "e l -
M u s t a n s › r  y â  M a n s u r "55 diye ba¤›rmak suetiyle Hanbelilere yak›nl›k gösterdi¤i için
halife e l - M u k t e d î 'ye suçlamalarda bulundular. Bu arada E b û  C â f e r  e l - H â fl i m î , ha-
lifenin saray›na al›narak koruma ve gözalt›nda tutulmak amac›yla güvenli bir yere yerlefltirildi.
Böylece fitne ve fesat durdurulmufl bir hale getirilmifl oldu. Fakat öte yandan E b û  ‹ s h a k
e fl - fi i r a z î , bu duruma k›z›p adamlar›n› toplad› ve Ba¤dat'tan ç›kmak istedi. Bunun üzerine
halife, ona, bu fikrinden vazgeçirmek amac›yla birisini gönderdi, ayr›ca da ‹ b n ü ' l - K u -
fl e y r î ,  E b û  S a î d  e s - S û f î ,  E b û  ‹ s h a k  ve ‹ b n  E b î  M u s a 'y› Divan›'na davet
edip getirtti ve yap›lan konuflmalardan sonra anlaflmazl›k sona ererek durum düzeltilmifl oldu
ve böylece ‹ b n ü ' l - K u fl e y r î  de buna r›za gösterdi, kendisi de Kasr Camii'nde (Camiü'l-
Kasr = Saray Camii) iki , ya da üç kez oturup vaaz verecekti. Nihayet ‹ b n ü ' l - K u fl e y r î , 22
Zülkade Cuma günü (17 Haziran1077) Kasr Camii'nde vaaz vermek amac›yla gidip kürsüye
oturdu, halife de onu, halk›n herhangi bir sald›r›s›ndan korumak amcayla silahl› yaya bir as-
kerî birlik gönderdi. Vaaz vermeye bafllayan ‹ b n ü ' l - K u fl e y r î ,  lehte olarak Efl'airî sözleri
söyledi. Bunun üzerine kör bir adam, yerinden kalkarak onun tam karfl›s›na gidip durdu ve
Kur'an'dan "T a n r › ,  M u s a 'ya hitap etmiflti" 56, "O gün, iflin dehfletinden bald›rlar aç›l›r" 57,
"Ancak Rabbi'nin varl›¤› bâkidir"58 ayetlerini okudu. Kör adam›n hareketi üzerine ‹ b n ü l -
K u fl e y r î , onu, hilafet veziri Fa h r u d d e v l e  ‹ b n  C ü h e y r 'e flikâyet etti, bu nedenle bu
kör adam hapse at›ld›. Bununla birlikte Ba¤dat sokaklar›nda fitne ve kar›fl›kl›klar sürüp git-
mekteydi. Muharrem ay›nda (Temmuz/A¤ustos 1077), E b û  ‹ s h a k  e fl - fi i r a z î ' nin elçileri
(adamlar›), biri Fa h r u d d e v l e  b .  C ü h e y r 'e, di¤eri o¤lu A m î d ü d d e v l e  E b û
M a n s u r 'a verilmek üzere iki mektupla geldiler. F a h r u d d e v l e 'ye yaz›lan mektubun içe-
ri¤i flöyle idi:

"T a n r › , efendimiz, de¤erli vezir, dini güçlü k›lan(Müeyyidüddin) ve vezirlerin fleref
duydu¤u F a h r u d d e v l e 'nin bekas›n› uzats›n; onun yüceli¤ini, gücünü ve bereketini daim
k›ls›n" diyerek mektubuma bafll›yorum. Âdet oldu¤u üzere, dua niteli¤inde olan sözlerin zik-
rinden sonra mektup flöyle devam etmektedir:

Ba¤dat'ta dürüst halk›n diniyle ilgili birtak›m sorunlarda ortaya ç›kan son ve yenilik tafl›-
yan geliflmeler, bize ulaflt›. ‹ki yüzlü kimselerin inançlar› do¤rultusunda, kalblerinde nifak ve
fesat bulunanlar, bu olay› örtbas ettiler, fakat buna karfl›l›k vicdan sahipleri ise bunun, daha
fazla gizli tutulup böyle kalmas›n› uygun ve do¤ru bulmad›lar. Nitekim bu olaydan sonra çok

55  Ey Hanbelîleri tutan ve böylece, zafer ve baflar› kazanan halife e l - M u k t e d î ! Bu ifadeyle fiâfiîler,
Hanbelîleri kendilerine karfl› tutup koruyan e l - M u k t e d î 'yi suçlam›fllard›r.

56  Nisa suresi, ayet nr. 164.
57 Kalem suresi, ayet nr. 42.
58 Rahman suresi, ayet nr. 27. Bu üç âyet, metinde k›salt›larak verilmifltir.
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say›da fakih ve bir grup bilgin, cereyan eden olaylar›, gizlenmek istenen gerçekleri ve ortaya ç›-
kan görüntüyü anlat›p de¤erlendiler. Hayat›m için ant olsun ki, bu fiâfiî taifesi, felâket oklar›na
hedef olmam›fl, sayg›n , seçkin ve ilerigelen kimseler olmalar›na ra¤men e¤er anarflistleri azal›r
ve bafllar›na gelen kötü durumlarda, kendilerine yard›m edip arka ç›kacak adamlar› olmazsa o
takdirde, kendilerine muhalefet eden karfl› görüfllülerin h›flm›na u¤ray›p çok zarar görürler,
böylece ba¤l› bulunduklar› ve bilimini ö¤rendikleri mezheplerinin akidesi d›fl›nda hiçbir sayg›
ve hürmet görmezler, dolay›s›yla da kendilerine verilen hiçbir söz ve ahit itibar görüp gözetil-
mez. Biz, onlar için bar›nak olacak, mutlu, ya da s›k›nt›l› günlerinde s›¤›n›p yerleflecekleri bir
mederese yapt›rd›k. A h m e t  b . H a n b e l 'in -T a n r ›  rahmet eylesin; o, bu memlekette say›-
lar› ço¤al›p güç ve kuvvetleri ve sözleri sap›kl›kla birleflen mezhep mensuplarn›n›n yapt›klar›
kötü ifllerden ve söyledikleri kötü sözlerden ve k›nanacak davran›fllar›ndan beridir -mezhebine
(Hanbelî) tâbi ve ba¤l› olanlar, daha önceki hiçbir dönemde, korkutma, engelleme ve ceza-
land›rmayla karfl›laflmaks›z›n imamlar›n soylar›n› kar›flt›r›p kötü duruma sokmaya cesaret ede-
memifllerdir. Böylece onlar›n, hassas bir yer olan Ba¤dat'ta ehl-i sünnete kafa tutup s›k›nt›ya
sokmalar› flafl›lacak bir fleydir. Bizim memleketimiz olan Horasan ve Türk ülkesinde, ülkenin
büyüklü¤ü ve yerleflim yerleri aras›ndaki uzakl›¤a ra¤men iki imam fi â f i î  ve E b û  H a n î f e -
'nin mezheplerinden baflka bir mezhep bilinmez. Bu ülkelerdeki kentlerde, herhangi bir kim-
senin, bu iki mezhebe ters düflen ve ayk›r› olan bir söz söyledi¤i duyulacak olarsa o kimsenin
kan› helal say›l›r, ona esasl› bir flekilde dayak at›p rezil ederiz. Sizin yapt›¤›n›z gibi, onlar›n sa-
p›k ve sonderecede flerir bir toplum olmalar›n› görmezlikten gelip halifelik ve sayg›n imaml›k
makamlar›n›n heybet ve yüceli¤ini ihlal edip y›kmaya çal›flanlara asla yumuflak davran›lmamal›.
Bu ülkede, bana özge olan görev, benim gölgeme s›¤›nan ve gözetimim alt›nda bulunan kimse-
lerin, sizdeki gibi, bir harekete maruz kalmamalar› için bu medreseyle ilgili son sözü söylemek-
tir." Bu ifadelerden sonra E b û  ‹ s h a k  e r - fi i r a z î , bu mektubunda tehdit dolu uzun bir si-
tem ve serzenifli de dile getirmifltir. E b û  ‹ s h a k '›n A m î d ü d d e v l e 'ye gönderdi¤i mektu-
bun da içeri¤i aynen böyleydi. Bu konuda E b u ' l - f e t h  e l - H u l v a n î  flunlar› anlatm›flt›r:

Halife e l - M u k t e d î , fiâfiîlerin, kendisi aleyhine, N i z a m ü l m ü l k 'e a¤›r sözler söy-
leyip küçük düflürmeleri üzerine endifleye kap›ld› ve halifelik vezirine "Fitne, fesat ve kar›fl›kl›¤›
sona erdirecek bir çözüm yolu üzerine düflünmesini " emretti. Bunun üzerine vezir ‹ b n  C e -
r e d e 'yi yan›na ça¤›r›p ona "fi e r i f  E b û  C â f e r ,  E b û  ‹ s h a k  e fl - fi i r a z î ,  ‹ b n ü ' l -
K u fl e y r î  v e  E b û  S a î d  e s - S û f î 'yi yumuflak bir dille huzuruna ça¤›rmas›n›" emretti, o
da onlar› ça¤›r›p vezirin huzuruna getirdi. Vezir, fl e r i f  E b û  C a f e r  b .  E b û  M u s a 'y›
sayg› gösterip ululad›. Ona "Cereyen eden olaylar, Mü'minlerin emîrini (Halifeyi) üzmüfltür.
Bugün buraya gelenler, istedi¤in flekilde seninle bar›flacaklard›r" dedi ve "Onlar›n fi e r i f
E b û  C â f e r 'e do¤ru yaklaflmalar›n›" emretti. Bunun üzerine Derbü'l-Batâih'teki 59 tart›flma
ve sürtüflme günlerinde, fi e r i f 'in mescidine s›k s›k gidip gelen E b û  ‹ s h a k  e fl - fi i r a z î ,
yerinden kalk›p E b û  C â f e r 'e do¤ru yürüdü ve ona "Bu konular› ben biliyorum, iflte bunlar
da f›k›h usulü hakk›ndaki kitaplar›m; bunlar›n içinde E fl ' a r î  mezhepbinin aksine olan fley-
leri söylüyorum" dedi ve onun bafl›n› öptü. Bunun üzerine E b û  C â f e r  de ona "Dedi¤in
do¤rudur; ancak sen, yoksul iken içindeki fikir ve düflüncelerin bize tam olarak gözüküp ak-
setmemiflti. Fakat yard›mc›lar, sultan ve Hâce-i Buzurk (N i z a m ü l m ü l k ) geldi¤i zaman o
gizli olan fleyi aç›¤a vurdun" dedi. Daha sonra E b û  C â f e r 'in elini öptü ve ona iltifatta bu-
lundu. Bunun üzerine E b û  C â f e r ,  ona dönerek "Ey fleyh, fakihler f›k›h usulü hakk›nda
konufluyorlarsa onlar›n bu konularda bilgileri vard›r; sen ise sadece onlar›n dostu ve yak›n›

59 Ba¤dat'ta Vâs›t-Basra aras›ndaki genifl batakl›¤a giden yol (Yakut, I, 562-668  vd).
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olup onlardan iflittiklerini yorumda bulunuyorsun. Seni, böylesi bir fitne ve tutuculuk ortam›
yaratmaya kim zorlad›?" dedi. Daha sonra onlar›n aras›nda E b û  C â f e r 'e en az sayg› göste-
ren kimse durumunda bulunan ‹ b n ü ' l - K u fl e y r î  aya¤a kalk›nca E b û  C â f e r "Bu adam
kim?" deyince ona "Bu, E b û  N a s r  e l - K u fl e y r î ' dir" diye cevap verdi. Bunun üzerine
E b û  C â f e r  "E¤er karfl› görüfllülü¤ü (bid'at) nedeniyle bir kimseyi övmek caiz olsayd› o övü-
lecek kimse, iflte bu genç olurdu; çünkü o, içindeki fikir ve düflüncelerini burada aç›kça ortaya
koyup söylüyor, di¤er ikisi gibi bize karfl› münaf›kl›k edip iki yüzlü davranm›yor" dedi ve sonra
da vezire dönerek "Bu durumda aram›zda nas›l bar›fl olabilir ki?. Ancak bar›fl, birbirine düfl-
man, rakip ve karfl›t görüfllü iki grup aras›nda velâyet, borç, miras bölüflümü, ya da bir mülk an-
laflmazl›¤› dolay›syla yap›l›r. Karfl›m›zdaki bu topluluk ise bizim kâfir oldu¤umuzu iddia edip
söylüyor; biz de bizim inand›¤›m›za inanmayanlar›n kâfir olduklar›na inan›yoruz. Bu imam
(halife e l - M u k t e d î ) Müslümanlar›n koruyucusudur. Dedesi e l - K a d i r  ve babas› e l -
K a i m , insanlar için bir inanç (itikad) ortaya koymufllar, bu inanç, onlar›n divanlar›nda halka
okunmufltur. Horasanl›lar ve Hac›lar da onlar›n bu inançlar›n› Horasan'›n her taraf›na götü-
rüp yaym›fllard›r. ‹flte biz de bu inanca sahip bulunuyoruz" dedi60. Toplant›dan sonra vezir, top-
lant›da olan bitenlerin hepsini halifeye gidip bildirdi. Halifeden ona flöyle bir cevab› ç›kt›:
"Amca o¤lunun -T a n r ›  veliler aras›nda onun gibilerini art›rs›n-ve bilim sahibi kiflilerin senin
huzuruna geldiklerini haber alm›fl buluyorum. Dostlu¤u ve kaynaflmay› sa¤lad›¤› için T a n r › -
'ya hamd olsun. Onlara cemaata gidip durumu anlatmalar› için izin verilsin ; fi e r i f  E b û
C â f e r 'e de 'Dinî konularda kendisine baflvurulabilmesi ve hizmeti rahat ve kolay olsun diye
(kalaca¤› yerin kutsall›¤›n›n anlafl›lmas›) halifeye yak›n olan bir yerin tahsis edilmifl oldu¤u,
kendisine bildirilsin". E b û  C â f e r , halifenin bu emrini iflitince "Benim için böyle mi yapt›-
n›z?" dedi ve kendisine tahsis edilen yere tafl›nd›. Halk, onun huzuruna geliyor, o da onlara ge-
rekli yard›m› yap›yordu. Bu arada ona, "Bu durumda Halifelik Saray›'n›n kap›s› halk taraf›ndan
s›k s›k çal›n›yor. Sen, sadece içeri girmesini belirleyece¤in kimseleri kabul et!" denildi, o da
"Hiç kimsenin bana gelmesini pek arzu etmiyorum" dedi. Bunun üzerine halk da onu ziyaret-
ten kaç›nd›. Bir süre sonra fi e r i f  E b û  C â f e r 'in ayaklar› fliflip rahats›zland›. Onun bu has-
tal›¤›n›n "Karfl›t› olan fakihlerden birisinin, bast›¤› yerlere zehir serpmesi nedeniyle oldu¤u "
söylenmifltir. E b û  N a s r  e l - K u fl e y r î 'nin Hacca gitmek üzere Ba¤dat'tan ayr›lmas› üze-
rine fitne ve fesat olaylar› kesildi. Bu arada fiâfiî fakihi E b u ' l  - H a s a n  M u h a m m e d  b .
E b u ' s - S a k r  e l - V â s › t î  (Metinde sadece ‹ b n ü s - S a k r ), vezir N i z a m ü l m ü l k 'e flu fli-
iri yaz›p gönderdi:

EEEEyyyy    NNNNiiiizzzzaaaammmmüüüüllllmmmmüüüüllllkkkk!!!!    BBBBaaaa¤¤¤¤ddddaaaatttt''''ttttaaaa    nnnniiiizzzzaaaammmm    kkkkaaaallllmmmmaaaayyyy››››pppp    ddddüüüüzzzzeeeennnn    bbbboooozzzzuuuulllldddduuuu....    BBBBuuuurrrraaaaddddaaaa    yyyyaaaaflflflflaaaayyyyaaaannnn    kkkkiiiimmmmsssseeee,,,,
zzzzuuuullllmmmmeeee    uuuu¤¤¤¤rrrraaaayyyy››››pppp    hhhhiiiiçççç    ddddeeee¤¤¤¤eeeerrrr    vvvveeeerrrriiiillllmmmmeeeeyyyyeeeennnn    bbbbiiiirrrr    kkkkiiiimmmmsssseeee    oooollllaaaarrrraaaakkkk    kkkkaaaalllldddd››››....

BBBBaaaa¤¤¤¤ddddaaaatttt''''ttttaaaa    ççççooookkkk    ssssaaaayyyy››››ddddaaaa    iiiinnnnssssaaaannnn››››nnnn    ööööllllddddüüüürrrrüüüüllllmmmmeeeessssiiii,,,,    bbbbuuuurrrraaaaddddaaaakkkkiiii    iiiinnnnssssaaaannnnllllaaaarrrr››››    kkkkaaaahhhhrrrreeeettttmmmmiiiiflflflflttttiiiirrrr;;;;    ggggeeeerrrriiiiddddeeee    ssssaaaa¤¤¤¤    kkkkaaaa----
llllaaaannnnllllaaaarrrraaaa    ddddaaaa    ooookkkkllllaaaarrrr    ssssaaaappppllllaaaannnnmmmm››››flflflfltttt››››rrrr....

EEEEyyyy    KKKK››››vvvvaaaammmmüüüüddddddddiiiinnnn    ((((NNNNiiiizzzzaaaammmmüüüüllllmmmmüüüüllllkkkk))))!!!!    BBBBaaaa¤¤¤¤ddddaaaatttt''''ttttaaaa    iiiikkkkaaaammmmeeeetttt    eeeeddddiiiilllleeeecccceeeekkkk    bbbbiiiirrrr    yyyyeeeerrrr    kkkkaaaallllmmmmaaaadddd››››....    FFFFeeeellllââââkkkkeeeetttt    bbbbüüüü----
yyyyüüüüddddüüüü,,,,    ççççaaaatttt››››flflflflmmmmaaaa    ssssüüüürrrrüüüüpppp    ggggiiiiddddeeeecccceeeekkkk....

SSSSeeeennnn,,,,    kkkkeeeesssskkkkiiiinnnn    bbbbiiiirrrr    kkkk››››llll››››çççç    ggggiiiibbbbiiii    oooollllaaaannnn    eeeelllllllleeeerrrriiiinnnnlllleeee    bbbbuuuu    mmmmuuuussssiiiibbbbeeeetttteeee    ssssoooonnnn    vvvveeeerrrriiiipppp    iiiinnnnssssaaaannnnllllaaaarrrr››››    eeeennnnggggeeeelllllllleeeemmmmeeeezzzzsssseeeennnn
BBBBaaaa¤¤¤¤ddddaaaatttt''''ttttaaaa    ööööçççç    aaaallllmmmmaaaa    vvvveeee    cccciiiinnnnaaaayyyyeeeetttt    ssssüüüürrrrüüüüpppp    ggggiiiiddddeeeecccceeeekkkk....

60 Bu sözleriyle fi e r i f  E b û  C â f e r ,  Selçuklu ülkesinde, dinî inançlara ve çeflitli mezheplere nas›l sayg›
duyulup gösterildi¤ini aç›kça ifade etmektedir. Böylece Selçuklu yönetiminin, dinî ve mezhebî konularda halka hiçbir
bask› ve yapt›r›m uygulamad›¤› kolayca anlafl›lmaktad›r,
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N i z a m ü l m ü l k , yukar›daki fliirin kapsam›n›n yaz›ld›¤› ka¤›d› okuyunca ‹ b n  C ü -
h e y r 'e öfke ve kin duymaya bafllad›. O, esas›nda halife e l - M u k t e d î 'nin Hanbelîlere yak›n-
l›¤›n› ve meylini, dolay›s›yla Efl'arîlerden nefret etti¤ini biliyordu. Ancak her fley, kendi elinde
de¤ildi ve ‹ b n  C ü h e y r 'e olan kinini aç›¤a vurmas› da do¤ru olmazd›. Bu nedenle hiçbir
fleyi aç›klamadan sultan M e l i k fl a h '› halife ve vezire karfl› k›flk›rt›yordu.

fiâfiîler ve Hanbelîler aras›ndaki anlaflmazl›k ve fliddetli çekiflmelerle ilgili olarak verilen
bu ilginç bilgilerden sonra metinde, halife e l - M u k t e d î 'nin, Ba¤dat'taki kumarhaneleri (ya
da genelev) kapatt›r›p kötülükleri ve ahlak d›fl› iflleri böylece ortadan kald›rd›¤›, buralar›n ge-
lirlerinin Ba¤dat Selçuklu fl›hnesine (S â l a r  e l - F a r u k î ) ait oldu¤u, fl›hnenin bu gelir kay-
b›n› karfl›lamak için halifenin ona, kendi paras›ndan 1000 alt›n verdi¤i, kaydedilmifltir.

Bu kay›ttan sonra da metinde, E b û  T â l i b  b .  E b û  T e m m a m  e z - Z e y n e b î '-
nin, halife ve Selçuklu sultan›na tâbi olup hâkimiyetini tan›malar›n› kabul ettirmek amac›yla
beraberinde, Mekke emîrine verilmek üzere bir hil'at ve Kûfe emîri K u t l u  E d r a z
(D›râz=Uzun) oldu¤u halde Ba¤dat'tan Mekke'ye gittigi (Zülkade=May›s/Haziran 1077) ve her
ikisinin Hac yapt›rd›ktan sonra birlikte Ba¤dat'a döndükleri, kaydedilmifltir.

Bu y›l›n son olay› olarak, metinde, ayn› ayda (Zülkade= May›s/Haziran), Haleb emîri
S â b › k  b .  M a h m u t  e r - R u ' k u l i y y e 'nin, beraberinde, Türkmenler, Kilâbo¤ullar› ka-
bilesine mensup çok say›da kimseler ve Haleb Ahdâs› oldu¤u halde, A h m e t fl a h '› Antakya-
'ya gönderip kuflatt›rd›¤›, bu nedenle flehirde, bir r›tl a¤›rl›¤›ndaki ekme¤in bir alt›na sat›ld›¤›
ve nihayet 150 bin alt›n61 karfl›l›¤›nda A h m e t fl a h '›n kuflatmay› b›rak›p beraberindekilerle
birlikte Haleb'e döndü¤ü, kaydedilmifltir62.

444477770000    ((((1111000077777777////77778888))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay› metinde, sultan M e l i k fl a h '›n kendisine isyan etmifl olan ordu ku-
mandan› E n m û  ( √ÊÂË )  b .  A t a b e k 'i öldürtmesi olarak kaydedilmifltir (3 Muharrem= 27
Temmuz 1077)63.

Bu kay›ttan sonra metinde, M ü e y y i d ü l m ü l k  E b û  B e k r  b .  N i z a m ü l m ü l k -
'ün Ba¤dat'a geldi¤i (Safer ortas›= 7 Eylül 1077 Perflembe), vezir Fa h r u d d e v l e  b .  C ü -
h e y r , o¤lu A m î d ü d d e v l e  ve bütün hâdim ve hâciblerin kendisini karfl›lamak için
Halbe64''''ye gittikleri, M ü e y y i d ü l m ü l k 'ün halifeyi ululamak amac›yla Beytü'n-nûbe'ye gidip
geri döndü¤ü kaydedilmifltir.

Bu küçük kay›ttan sonra Kûfe Selçuklu emîri K u t l u  E d r â z , halifeye sayg› ve hürmek
gösterme iste¤inde bulundu (Rebiülevvel= Eylül/Ekim). Fakat onun Kûfe halk›na zulmederek
mal ve paralar›na el koymas› nedeniyle halifeden "Senin Kûfe halk›na yapt›¤›n kötü ifller dola-
y›s›yla bu iste¤inin yerine getirilmesi, uygun ve do¤ru görülmemifltir" içerikli bir cevap ç›kt›.
Bunun üzerine K u t l u , k›zg›n ve öfkeli bir halde Kûfe'ye döndü. O, yolu üzerindeki Nehrü'l-

61  ‹bnü'l-Adîm'in, Zübdetü'l-haleb min Tarihi Haleb (Yay S. ed-Dehhan, D›maflk 1951-68, II , 56)'inde 5 bin
alt›n.

62  A h m e t fl a h , kendisini, 10 bin alt›n ve 20 at karfl›l›¤›nda D e m l e ç o ¤ l u  M u h a m m e d 'in
tutsakl›¤›ndan kurtarmas›na (29 Temmuz 1076) karfl›l›k Antakya'ya karfl› bir sefer düzenlemifltir (Daha ayr›nt›l› bilgi
için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 89-90).

63  Bu olay, hiçbir ilgili araflt›rmaya yans›t›lmam›flt›r.
64 Ba¤dat'›n do¤ru kesiminde büyük bir mahalle (Yakut, II, 316).
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melik'65den geçerken buradaki bir çiftlikte (ya da köy) bulunan halifenin nâibini yakalay›p Kû-
fe'ye götürdü, fakat sonra onu sal›verdi. Öte yandan hilâfet veziri ‹ b n  C ü h e y r , vezir N i -
z a m ü l m ü l k 'e bir mektup yaz›p cereyan eden olay› ve özellikle K u t l u 'nun kendisini bü-
yük görmesi nedeniyle giriflti¤i olumsuz hareket ve davran›fllar› bildiridi. Bunun üzerine N i -
z a m ü l m ü l k , sultan M e l i k fl a h '›n Divan›'ndan K u t l u 'ya bir mektup göndererek onu
fliddetle k›nay›p azarlad›. O, bu mektubunda flunlar› söylemifltir:

Ey Sâlar S e y f ü d d e v l e !  - T a n r ›, seni olgunlu¤a ulaflmada baflar›l› k›ls›n-din ve
dünyan›n temeli, ülkenin ve insanlar›n ç›karlar›, halk›n huzuru ve kurulu düzenin durumu,
P e y g a m b e r i  ( H z .  M u h a m m e d )  temsil eden kutsal ve flerefli makam›n yüceli¤ine
itaat etmeye ba¤l›d›r: T a n r › , o makam›n flan›n› üstün k›ls›n, ona karfl› olan› da kahretsin. Bu
makam, T a n r › 'n›n yeryüzündeki gölgesi ve bütün kullar›na rahmetidir. Bizi kuflatan ve bize
özge olan her fley, T a n r › 'n›n lütfu, ihsan› ve nimetidir. Bu makam›n parlak günleri, üstün
devleti ve bereketi, nerede olursak olal›m, bizim ona kulluk etmemizi, farz olan itaat›n› yerine
getirmemizi ve oraya mensup olup ona hizmet etmemizi gerektirmetedir. Kim buna karfl› ç›k›p
ona ba¤l›l›ktan kurtulmaya kalk›fl›rsa bizim de o kimsenin kafas›n› kesip sonunu haz›rlamaktan
baflka bir çabam›z olmaz. Sen nas›l olur da o yüce makama kafa tutars›n? O makam ki, senin
üstüne gelirse k›rar, s›rt›na yüklenirse seni çökertir. Sonra senin ayr›l›p gitti¤in yola koyulanlar›
da at›ndan indirip yere çalar. Sen, elini ona eziyet etmek için uzat›yorsun. E¤er senin elinle
ona yapt›¤›n çirkin iflleri duymam›z bize a¤›r gelseydi (gözümüzde fazla büyütseydik) ve yüce
makam, seni düzeltip baflkalar›na ibret yapmak isteseydi, bunun yap›lmas›n› emrederdim. An-
cak o makam›n genifl merhameti ve asil duygular›, iflledi¤in suçu görmezlikten gelip seni ceza-
land›rmaktan vazgeçmifltir. Kutsal makamlar›n seni cezaland›rmakta hay›r görmedi¤ini ve se-
ninle yüzyüze gelmeyi istemedi¤ini bildi¤imiz için git de yüzünü o flerefli efli¤in topra¤›na sür,
o yüce mertebenin sayg›nl›¤›ndan merhamet dilen, her yana o taflan cömertli¤in eteklerine ya-
p›fl, genifl rahmetinin gölgesine s›¤›n! Ayr›ca N i z a m ü l m ü l k , mektubunda buna benzer de
birçok sözler söylemifltir.

N i z a m ü l m ü l k ' ün sözkonusu bu mektubundan sonra metinde, A r t u k  B e y ' in
Ba¤dat'a halifeye gönderdi¤i mektup kaydedilmifltir. fiöyleki:

Bu y›l içinde, A r t u k  B e y ' in Ahsa'dan bir mektubu Ba¤dat'a geldi. Bu mektubunda
A r t u k  B e y ,  "Karmatîlere karfl› zafer kazanarak memleketlerini elegeçirip onlardan gani-
metler ald›¤›n›" bildirmifltir. Daha sonra Ba¤dat'a gelen A r t u k  B e y , Hilâfet Divan›'nda ha-
z›r bulundu ve Ahsa'dan gönderdi¤i mektubu bizzat okudu ve sonra da halifenin "Kendisine
teflekkürü içeren" bir tevkii (ferman) ç›kar›l›p okundu. Bu arada A r t u k  B e y 'e, hil'at giydiri-
lip halifenin alt›n ifllemeli bir at, moncuk66 ve giysilerden oluflan arma¤an› verildi.

Metinde halife taraf›ndan yazd›r›l›p A r t u k  B e y 'e verilen tevkî metni kaydedilmemifl
olup öteki ilgili kaynaklarda da yer almam›flt›r. Ancak taraf›m›zdan ilk kez ortaya ç›kar›larak
yay›nlanan67 bu tevkî metninin Türkçe çevirisini önemi dolay›s›yla burada vermenin yerinde
olaca¤› kan›s›nday›m :

65 Ba¤dat'ta N e h r i  ‹ s a 'dan sonra gelin büyük bir belde (Yakut, IV, 846).

66 Moncuk  ( ÂÊÃË‚ ), bir bayrak türü olup K›pçak lehçesinde "Boncuk" anlam›ndad›r (R.Dozy, a.g.e., II, 625).
67 A. Sevim, Sultan Melikflah Devrinde Ahsa ve Bahreyn Karmatîlerine Karfl› Selçuklu Seferi (Belleten,

XXIV/94), s.220-221.
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"Rahman ve Rahim olan T a n r ›  ad›yla bafll›yorum. Hamd, güzellik ve zerafette tek,
kudret ve yücelikte eflsiz, H a k 'k›n peygamberli¤i ve dini için seçilen, yarat›klar›n say›ca en say-
g›n›, rütbe ve mevkii bak›m›ndan en flereflisi, müflrikler istemese bile bütün dinlere üstün gel-
mek için T a n r › ' n›n onu Hak dini ve hidayetle gönderdi¤i Arap Peygameber, peygamberlerin
efendisi, seçkin kullar›n sonuncusunun-salât ve selâm üzerine olsun-nuru ile insanlar› flirkin
karanl›klar›ndan kurtaran T a n r ›  içindir.

Abbaso¤ullarndan hidayete ermifl reflit halifelerle (Hülefâyi Râflidîn) ‹slâm› güçlendiren
T a n r › 'ya hamdolsun. T a n r › , onlarla flirki ve kötülü¤ü yok etti; onlara dost olmay›, en bü-
yük korku (k›yamet) gününde, kurtulufl vesilesi k›ld›. Onlara itaat etmeyi, kendisine ve P e y -
g a m b e r 'ine (H z .  M u h a m m e d ) itaat etmeye yak›n k›ld›. Aziz olan T a n r ›  dedi ki
"A l l a h 'a, P e y g a m b e r 'e ve âmirlere itaat ediniz". Böylece itaati, Mü'minlerin emîrine (Hz.
M u h a m m e d ) kadar götürdü, yani Mü'minlerin emîrine dahi itaat edilmesini belirtti. Onun
vârisleri, imamete sar›larak onu yücelttiler. Sap›klar›n kalpleri, onun günlerinin izzeti ile korku
ve telâfla düfltü. Dostlar›n›n bayraklar›, hüküm sürdükleri yerlerde muzaffer oldu (yani çekildi),
yapt›klar› fetihler sayesinde onlara ulaflt›r›lan yard›m peflpefle geldi. T a n r › , Mü'minlerin emî-
rine nimet versin ve devletini, övülmeye de¤er olan ifllerden bofl b›rakmas›n. Daha sonra
T a n r › 'n›n elçisi-salât ve selâm üzerinde olsun-dedi ki: C e b r â i l ,  üzerinde kara bir kaftan ve
belinde hançer oldu¤u halde, bana geldi ve ona "Ey C e b r â i l , onlar›n (Müslümünlar›n) yö-
netimi kimin elinde olacak?" dedim; o da bana, "A b b a s  b .  A b d ü l m u t t a l i b 'in o¤lu-
nun olacak" dedi. Ben, "Ey C e b r â i l , onlar›n tebas› kim olacak?" deyince o, "Horasan'da ke-
mer takanlar, toprak sahibi köylüler, Dokuz O¤uz Türkleri, ya da da¤ halk›ndan hançerliler"
dedi. Ben de ona "E y  C e b r â i l ,  A b b a s '›n o¤lu neye sahip olacak?" dedim, o bana "Ey
M u h a m m e d , o, mahfler gününe kadar çöl ve flehir halk›na, alt›na, Safa , Merve ve Mefl'ar'a,
ticarete, saltanata (Yani taht ve taca), övülünecek fleylere ve dünyaya sahip olacak. Bu, T a n r › -
'n›n fazl› (üstünlük) olup onu diledi¤ine verir" dedi.

Bilinsin ki, E k s ü k o ¤ l u  A r t u k 'un, halifenin hizmetinde olarak, ona itaat etmede
bozguncu ve inkârc› Karmatîlerle olan cihad›nda gösterdi¤i çaba, övülsün ; o, ayr›ca, onlar›n
bu bölgedeki pisliklerini temizlemek, adlar›n› kökünden kaz›mak ve dolay›s›yla T a n r ›  ka-
t›nda kazançl› ç›kmak için halifeyle birlikte savafls›n. Çünkü U l u  T a n r ›  diyor ki: "Onlarla
savafl›n; T a n r › , onlara, sizin elinizle azap verip rezil edecek, sizi onlara karfl› muzaffer k›l›p
(yard›m edip) inanan kavmin gönlüne flifa verecektir"68

E k s ü k o ¤ l u  A r t u k , bütün ifllerinde, halifenin, kendisine duydu¤u güvenden destek
als›n ve ömrü uzun olsun.

T a n r › , sizi, kendisinden sak›nd›r›yor. O, kullar›na karfl› merhametlidir".

Bu y›l›n son kayd› metinde, vezir N i z a m ü l m ü l k 'ün, daha önce sözkonusu edilen
E b û  ‹ s h a k  e fl - fi i r a z î ' nin kendisine gönderdi¤i ve Hanbelîlerden flikâyette bulundu¤u
mektubuna cevap oluflturan mektubudur ki o da flöyledir:

Ey fleyh, uzun uzun anlatt›¤›n ve cevap yazmam›z› istedi¤in mektubun bize ulaflt›. Mez-
heplerde, bir taraf› b›rak›p öteki tarafa yönelmek vacip de¤ildir. Ne siyaset ve ne de halka ada-
let anlay›fl› bunu gerekli görmez. Biz, fitneyi körüklemektense sünneti (Peygamberin söz ve fiil-
leri) teyid etmeyi daha uygun görürüz. Biz bu medreseyi, anlaflmazl›k, ikilik ve ayr›cal›k için
de¤il, bilim ve yarar sa¤las›n diye kurduk. ‹fller (bu amaca) z›t bir flekilde geliflmiflse, bu kap›y›

68 Tövbe suresi, âyet nr. 9.
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kapamaya yönelik bir hareketten dolay› olmufltur. Çünkü Ba¤dat'ta bask›n ve üstün olan mez-
hep, ‹mam E b û  A b d u l l a h  A h m e d  H a n b e l 'in- T a n r ›  ona rahmet etsin-mezhe-
bidir. Ehl-i sünnet nezdinde, onun imamlar aras›ndaki mevkii ve de¤eri bellidir. Bize ulaflan
habere göre, olup bitenlerin nedeni, E b û  N a s r  b .  e l - K u fl e y r î ' nin f›k›h usûlü hak-
k›nda sordu¤u bir meseledir. Kendisi, onlar›n inan›p geldikler ve al›flk›n olduklar› âdetlerine
ayk›r› cevap vermifl, onlar da ona kin beslemifllerdir. ‹nsan›n mezhebinden ay›r›lmaya ve inan-
c›ndan sapmaya zorlanmas›, âdet olan bir fley de¤ildir. Bilindi¤i gibi Kâflan halk› hanefi olup
fiafiîler, onlar› kendileri gibi inanmaya zorlamazlar. Ayn› flekilde, Zâhir 69 halk› da fiafiî mezhe-
bine inanm›fl olup fikir ve görüfl sahipleri, onlar› mezheplerinden ç›kmaya zorlamazlar.
T a n r › ,  bunu yapmaya niyet edeni flöyle men etmifltir: T a n r › 'dan baflka dua ettikleri
(tapt›klar›) kiflilere sövmeyin; çünkü onlar da bilmeden A l l a h 'a düflmanl›k edip söverler70.
Bu mezhep, ‹shafan ve di¤er yörelerde, Ba¤dat'takinden daha çok yay›lm›flt›r. Bu hususta on-
lara eziyet verecek bir harekette bulunulmam›flt›r. fieyh E b û  ‹ s h a k , çabuk boyun e¤en, saf
birisi olup kendisine aktar›lan her fleye kulak verir ve ona dayan›r (her fleye inan›p güvenecek
kadar saft›r). Elimizde bulunan baz› yaz›lar›ndan onu bu flekilde niteleyiflimizi (yani safl›¤›n›)
kolayl›kla ortaya koyabiliriz. Vesselâm.

Bu mektup, Hanbelîlere ulafl›nca sevindiler, huzur buldular, mutlu oldular. 8 fievval'de
(24 Nisan 1078) insanlar›n yi¤itlik gösterip sevinmek ve neflelenmek için topland›klar› bir s›-
rada, e l - ‹ s k e n d e r â n î  ad›yla bilinen ve fitneyi ç›karmas›yla tan›nan bir fakih, Nizamiyye
Medresesi'nden, yan›nda, kendi hemflehrilerinden bir grup oldu¤u halde, Süku's-Selâsâ'ya71

do¤ru yola ç›k›p Hanbelîleri tekfir eden bir konuflma yapt›; bunun üzerine üstüne hücum edip
onu dövdüler. Çarfl› ya¤maland›, bu arada fiafiîlerden bir adam öldü. Böylece kar›fl›kl›k ç›kt› ve
iki taraf birbirlerine ok att›lar. Halife, adamlar›n› ve özel hâslar›n› gönderip aralar›n› buldu.
Öldürülen kifli Divan'a getirildi. Durum N i z a m ü l m ü l k 'e yaz›l›p anlat›ld›. Bunun üzerine
ondan, ilk mekubunun aksine Amîd'in fitneye yol açan baz› hizmetlilerin ›ktalar›na el koyma-
s›n› içeren mektuplar geldi72.

444477771111    ((((1111000077778888////77779999))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, fiâfiî-Hanbelî anlaflmazl›¤›n›n bir sonucu olarak vezir F a h r u d d e v l e
‹ b n  C ü h e y r 'in vezaretten azli hususunda, S â d u d d e v l e  G e v h e r â y i n 'in Ba¤dat'a
gönderilmesi olup metinde, bu konuda flu bilgiler verilmifltir:

S â d u d d e v l e  G e v h e r â y i n ,  10 Muharrem Pazartesi günü (23 Temmuz 1078 Pa-
zartesi), ‹sfahan'dan Ba¤dat'a (fi›hne göreviyle) geldi ve Bâbü't-tâk'daki73 evinin kap›s›nda, sa-
bah, akflam ve yats› namazlar› vakitlerinde olmak üzere, günde üç kez davul vurdurdu, fakat
bu, hofl görülmeyip k›nand›; bunun üzerine o, "Bu hususta bende sultan›n buyru¤u var" dedi .
Daha sonra G e v h e r â y i n , Bâbü'l-Firdevs'e 74 gidip sultandan halifeye verilmek üzere, bera-
berinde getirdi¤i mektubu ç›kard› ve "Ben, Hilâfet veziri F a h r u d d e v l e  ‹ b n  C ü h e y r  ile

69 Zâhir, M›s›r'da Fustat'ta büyük bir yer (Yakut, III, 572) olmakla birlikte metinde kaydedilen Eshâbü'z-Zâhir,
"gerçe¤i çok iyi bilen kimseler" anlam›na da gelebilir.

70  Kur'an, Enâm suresi, âyet nr. 108.
71 ‹çinde her gün pazar yeri (çarfl›) bulunan Ba¤dat'ta bir yer (Yakut, III, 193).
72 Hanbelî-fiafiî anlaflmazl›¤› hakk›nda bk. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s. 47; Hanbelîler hakk›nda bk ‹. A. (Diyanet

Vakf›) "Hanbelî Mezhebi" mad. Ve buradaki genifl bibliyografya. S › b t ' ›n G a r s u n n i ' m e 'den naklen Hanbelî-
fiâfiî anlaflmazl›¤› hakk›ndaki bu bilgiler, ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.

73 Ba¤dat'›n do¤u kesiminde büyük bir mahalle (Yakut, I, 445).
74 Ba¤dat'taki Hilafet Saray›'n›n kap›lar›ndan birisi (Yakut, II, 871).
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biraraya gelemem, çünkü bana, böyle emredildi" dedi; bu arada da vezirden flikâyet ve çirkin
fleyleri içeren listeler de ilgililere gösterildi, Sultan›n mektubunda ‹ b n  C ü h e y r 'in duyma-
d›¤› bir tâlimat (mesaj) vard›. Halife, G e v h e r â y i n ' e  herhangi bir cevap vermedi; bu ne-
denle o, Bâbü'l-Firdevs'e birkaç gün gidip geldi, bu s›rada da o, gurur ve büyüklük dolu hofl
olmayan birtak›m hareket ve davran›fllarda bulundu; daha sonra da Dârü'l-memleke (Sultanl›k
Saray›)'ye gidip kad› ve müflahitleri (gözlemci= fluhûd) toplad› ve onlara, "fiâhit olunuz ki ben,
bana, sultan taraf›ndan verilen tâlimat› sunmak üzere halifeye gitmek istedim, fakat bundan
men edildim. Sultana bu durumu haber vermek amac›yla sizin bu hususla ilgili yaz›lar›n›z› isti-
yorum" dedi, k›rg›nl›k ve k›zg›nl›¤› da sona erdi. Bunun üzerine onlar, kendisine "Sab›rl› olup
beklemesini" tavsiye ettiler; fakat bununla birlikte G e v h e r â y i n 'in halifeye gitmeyi kabul
etmesine de¤in ilgililer aras›nda korku, endifle ve kayg› duyulmufltu. Bir süre sonra halife, 2 Sa-
fer Sal› günü (14 A¤ustos 1078 Sal›), veziri ‹ b n  C ü h e y r 'in de haz›r bulundu¤u bir oturum
düzenledi; Ge v h e r â y i n  de bu toplant›ya gelince beraberindeki üzerinde yaz› bulunan bir
ka¤›d›, bir Hâdim'e uzatt›, o da bu ka¤›d›, demirden yap›lm›fl bir kafesin arkas›nda bulunan
halifeye uzatt›, halife de onu okudu ve "Kendisiyle oradakilerin aras›nda bulunan perdenin
(örtü) indirilmesini" emretti, bunun üzerine toplant›da bulunanlar oradan ayr›ld›lar. Sözko-
nusu bu kâ¤›t, "Vezirin kötülenmesi ve makam›ndan uzaklaflt›r›lmas›n›, aksi takdirde Ba¤dat'a
Hilâfet Saray›'na Horasan'dan bir elçinin gönderilece¤ini ve Hâs, Hâdim ve öteki görevlilerin
hizmetinde bulunan Türk gulamlar›n sarayda bulunmamalar›n›n taleb edilece¤ini" içermekte-
dir. Daha sonra G e v h e r â y i n , sözkonusu kâ¤›ttaki isteklerin cevab›n› almak üzere adamla-
r›n› Bâbü'l-Firdevs'e gönderdi ise de halife, taleb edilen fleylerin yerine getirilmesini kabul et-
medi ve G e v h e r â y i n 'e "F a h r u d d e v l e  ‹ b n  C ü h e y r , bizim vezirimiz de¤ildir, ancak
onun o¤lu A m î d d ü d d e v l e , bizim vezirimizdir. ‹flte bu nedenle biz, onu size gönderdik;
onun babas› F a h r u d d e v l e  ise o¤lunun nâibi konumundad›r" içerikli bir cevap gönderdi;
daha sonra da G e v h e r â y i n ,  Hilâfet Saray›'nda ikamet eden ve kendisine bir görev verilmifl
bulunan E b u ' l - H a s a n  b .  D e b b e 'ye gönderildi. E b u ' l - H a s a n , Musa b. Câfer-
T a n r › ,  her ikisinden de raz› olsun-Meflhedi'ni atefle verip yakm›flt›. G e v h e r â y i n ,  E b u ' l -
H a s a n '› tutuklat›p gözalt›na ald›. Bunun üzerine halk, kendisine karfl› harekete geçti. Bu du-
rum karfl›s›nda Ge v h e r â y i n , adamlar›na "Hilâfet Saray›'n›n Harîmi'ni atefle veriniz, ya¤ma-
lay›n›z ve içindekileri öldürünüz" dedi; daha sonra da E b u ' l - H a s a n , Kerh mahallesine ya-
k›n olan Semmâkîn'de as›lmak suretiyle öldürüldü. Safer ay›n›n ortas›nda Pazartesi günü
(A¤ustos 1078 ortas› Pazartesi) G e v h e r â y i n , sarhofl olarak Bâbü'l-Firdevs'e gelip "Veziri
(‹ b n  C ü h e y r ) bana teslim edin, aksi takdirde içeri girer onu al›r›m ve herhangibir kimse
bana bir fley söyleyecek olursa onu derhal öldürürüm" dedi. Karanl›k olunca kap›lar kapat›ld›,
gecenin bir bölümü geçinceye de¤in G e v h e r â y i n  oturup bekledi, sonra ona "‹stedi¤inin
yerine getirilece¤i" vaadinde bulunuldu. Ertesi gün Ge v h e r â y i n , Bâbü'l-Firdevs'e gelip
at›n› buraya ba¤lad› ve geçirdi¤i ö¤le, ikindi ve akflam vakitlerinde davul vurdurdu. Onun bu
hareket ve davran›fllar›ndan korku ve endifleye kap›lan halk, mallar›n› baflka yerlere tafl›y›p gö-
türdüler. Bu durum karfl›s›nda ‹ b n  C ü h e y r , halifeye bir zarar gelmesinden korkuya ka-
p›ld› ve halifeye, önce bir mektup gönderdi, daha sonra da bizzat saraya gidip "Görevinden isti-
fas›n›" istedi. Bunun üzerine halifeden G e v h e r â y i n 'e bir tevkî (buyruk) gönderildi; bunun
kapsam› flöyle idi:

M u h a m m e d  b .  M u h a m m e d  b .  C ü h e y r , Celâlüddevle (sultan M e l i k fl a h )
ve N i z a m ü l m ü l k 'ün, kendisinin görevden al›nmas› isteklerini ö¤renince ikamet etti¤i
köflkünden ayr›lmama hususunda bizden izin istedi. Biz de ona bu izni verdik. Bunun üzerine
G e v h e r â y i n , Bâbü'l-Firdevs'ten ayr›ld›.
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A m î d ü d d e v l e  (b .  F a h r u d d e v l e  b .  C ü h e y r )'ye gelince, o, 10 Muharrem
Pazartesi günü (23 Haziran 1078 Pazartesi), ‹sfahan'a ulaflt› ve vezir N i z a m ü l m ü l k 'ü ken-
disine karfl› fliddetli bir sinirlilik içinde buldu. Bu nedenle ifller kar›flt›. Fakat o, insan›n yüzüne
bak›p içini anlamada ünlü bir kimse idi, böylece de N i z a m ü l m ü l k 'ün fikir, düflünce ve
duygular›n› tespit etti ve sonunda da durum düzeldi. Bunun üzerine G e v h e r â y i n 'e, biri,
sultandan, ötekisi de N i z a m ü l m ü l k 'ten olmak üzere, iki mektup yaz›ld› ve bu mektupta
ona "Yapt›¤›n fleyleri bize ilet!" denildi ve Ba¤dat'ta halife ve ‹ b n  C ü h e y r 'e karfl› olan tu-
tum ve davran›fllar› nedeniyle k›nand›. Sözkonusu iki mektup Bâbü'l-Firdevs'e ça¤›r›l›p kendi-
sine verilen ve k›nanan Ge v h e r â y i n  "Ben, bana emredilenlerden baflka hiçbir fley yapma-
d›m. Ancak ben, ça¤r›ld›¤›m için Bâbü'l-Firdevs'e gidip A m î d ü d d e v l e  ile bu konuda uyum
sa¤layacakt›m" dedi. Sultan M e l i k fl a h '›n kendisine verdi¤i güzel hil'atlerle Ba¤dat'a gelen
A m î d ü d d e v l e 'nin önünde, aralar›nda G e v h e r â y i n 'in de bulundu¤u hâcip ve emîrler
yürüyorlard›. N i z a m ü l m ü l k  de Fa h r u d d e v l e 'ye, k›zg›nl›¤›n›n sevgiye dönüflmüfl ol-
du¤unu göstermek için 2 at, 20 parça giysi ve halifenin iste¤i do¤rultusunda, tevkîler yaz›p
gönderdi. Daha sonra A m î d ü d d e v l e , Cumadelûlâ'da (Kas›m/Aral›k 1078), Halbe'ye geldi
ve onun geldi¤i, halifeye bildirildi. Halife, ‹sfahan'a giderken ona, üzerinde kendi el yaz›s›n›n
bulundu¤u bir yaprak kâ¤›t vermiflti. Bu kâ¤›tta halife ona "Sana, baban›n yerine vezirli¤e
geçmen hususunda vaadde bulunmufltuk. Her fleyden beri olan U l u  T a n r › 'ya ant olsun ki
sen, iyi hizmetinden dolay› sultana gönderildin. Vezirlik görevin s›ras›nda, her gün ortaya ç›-
kan ifller için sana bir takip gelmeyecek ve baflvuru yap›lmayacakt›r, Bunun üzerine A m î -
d ü d d e v l e , babas› ‹ b n  C ü h e y r 'in Bâbu Ummûriyye (Ummûriyye kap›s›)'deki evine gitti;
esas›nda halk, onu karfl›lamaya ç›km›flt›, fakat o, sonradan babas›n›n evine gitti¤i için halk da
da¤›ld›. Daha sonra da halife, E b û  fi u c â  M u h a m m e d  b .  e l - H ü s e y i n 'i Hilâfet Di-
van›'na nâib olarak atad›75.

Hilâffet vezirli¤i sorunu hakk›nda verilen bu ayr›nt›l› bilgilerden sonra metinde, T u t u fl
hakk›nda flu bilgiler yer almaktad›r:

Sultan M e l i k fl a h '›n kardefli T u t u fl , Haleb kuflatmas›ndan ayr›ld›ktan (Cumadelûla=
Kas›m/Aral›k) sonra F›rat ›rma¤›n› geçip Bâriyye'de konaklad›. Ak›ll› ve iflbilir hükümdarlar›-
dan biri olan T u t u fl , Cenze (Gence) ve Berdaa'da oturmakta idi 76. U v a k o ¤ l u  A t s › z
e l - H â r e z m î ‘nin M›s›r seferindeki yenilgi ve bozgunu üzerine sultan M e l i k fl a h , T u t u -
fl 'a bir mektup yaz›p "Suriye'ye gitmesini"bildirdi77. Bu emri olan T u t u fl , haz›rl›¤›n› yapt›ktan
sonra yola koyulup Diyarbak›r'a ulafl›nca "A t s › z '›n ölmemifl oldu¤u ve kendisine isyan eden
Suriye'yi tahrip ile halk›n› öldürdü¤ü" haberini alm›flt›; bununun üzerine o, sultana bir mek-
tupla durumu haber verdi ve askerinin az olmas› nedeniyle de ondan asker istedi. Öte yandan
A t s › z , durumu, yani T u t u fl 'un Suriye'ye atanmas›n› haber al›nca sultana bir mektupla para
ve arma¤anlar gönderdi. A t s › z , bu mektubunda "Emîr T u t u fl 'un benim taraf›ma (yerime),
yani Suriye'ye gönderilmesini gerektiren ne gibi bir fley yapt›m? Esas›nda ben, sizin itaatli bir
kölenizim ve bu ülkede sultan›n bir nâibiyim. Ben, ihtiyac›m olan fleyler ve beraberimde bulu-
nan askerlerin masraflar›ndan baflka hiçbir para sarfetmiyorum ve her y›l da Devlet Hazinesi'ne

75 Metindeki F a h r u d d e v l e  ‹ b n  C ü h e y r  ve o¤lu A m î d ü d d e v l e  hakk›nda verilen bu ay›r›nt›l›

bilgileri krfl. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s. 47.
7 6  T â c ü d d e v l e  T u t u fl , Suriye ve Filistin Selçuklu Melikli¤i'ne atanmadan  önce, flehzadeli¤i

dönemindeErran Selçuklu valisi idi ve bölgenin merkezi konumundaki Gence'de ikamet etmekte idi (A. Sevim, a.g,e.,
s. 82).

77 Sultan M e l i k fl a h ,  biraz sonra metinde dolayl› olarak belirtilece¤i üzere, A t s › z '›n çarp›flmalar
s›ras›nda ölmüfl oldu¤u ihtimalini de düflünmüfltür.
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20 bin alt›n gönderiyorum" dedi. A t s › z '›n bu mektubu üzerine sultan, T u t u fl ' a bir mektup
gönderip "Yukar›-Suriye'ye, yani D›maflk taraflar›na yürümemesini, yaln›zca Haleb yörelerine
yönelmesini" bildirdi ve ona, beraberlerinde Türkmen kuvvetleri bulunan emîr A f fl i n  ile
Hâcip S u n d u k  (S a n d a k )'u gönderdi; Hâcip A y t e k i n ise daha önce Diyarbak›r'da T u -
t u fl 'a kat›lm›flt›. Daha sonra T u t u fl  ve beraberindekiler, F›rat ›rma¤›n› geçerek Menbic'i ku-
flat›p elegeçirdiler, sonra da Haleb'e yürüyüp kuflatmaya bafllad›lar; kuflatma aylarca sürdü. Bu
s›radaki Haleb valisi S â b › k  b .  M a h m u t  idi. Musul valisi M ü s l i m  b .  K u r e y fl , Ha-
leblilere yard›ma geldi. Bunun üzerine sultan M e l i k fl a h , asi konumuna gelen M ü s l i m
sorunu hakk›nda bilgi almak için Hâcip A y t e k i n ' i yan›na ça¤›rd›. Bu arada Kilâbo¤ullar›
kabilesi de "O¤uzlarla savafl›p onlar›n ülkelerinden uzaklaflt›r›lmas›" hususunda ant içtiler.
M ü s l i m  ve adamlar›, yanlar›nda bulunan çok miktardaki yiyecek maddelerini, Haleb'de
sonderecede pahal› olmas› nedeniyle halka satmaya bafllad›lar. Bunun üzerine T u t u fl ,
M ü s l i m 'i azarlay›p "Sen, Haleb halk›na karfl› bana yard›ma m› geldin, yoksa onlar› takviye
etmeye mi geldin? Derhal memleketine dön, benim sana ihtiyac›m yok" dedi. Bunun üzerine
M ü s l i m , Sincar'a döndü ve dönüflü s›ras›nda, sultan›n buyru¤uyla, kuvvetleriyle T u t u fl 'a
yard›ma gelmekte olan Türkmen emîrlerinden Ba h a ü d d e v l e  (T ü r k m a n  e t -
T ü r k î )'ye rastlad› ve "Kilâbo¤ullar› kabilesinin kendisine karfl› gelmekte oldu¤unu" bildirip
onu korkuttu, fakat T ü r k m a n , buna ald›rmay›p F›rat ›rma¤›n› geçerek Buzâa (Bizâa) 78 va-
disine geldi ve burada konaklad›. Bunun üzerine Kilâbo¤ullar›, Ukaylo¤ullar› kabilesinden de
bir miktar kuvvet al›p T ü r k m a n 'a sald›rd› ve yap›lan çarp›flmalarda onu bozguna u¤rat›p
adamlar›ndan büyük bir bölümünü öldürdüler ve mallar›n› da ya¤malad›lar. Bunu haber alan
T u t u fl , derhal Haleb kuflatmas›n› b›rak›p Kilâbo¤ullar›na karfl› harekâta giriflti. Onun Haleb-
'den ayr›lmas› üzerine flehir önlerinde b›rakt›¤› a¤›rl›klar, halk taraf›ndan ya¤maland› ve asker-
lerinden bir bölümü de öldürüldü. Öte yandan emîr T ü r k m a n ,  T u t u fl 'tan ayr›larak F›rat
›rma¤›n› geçip çöle yöneldi. Bu arada T u t u fl , suçlad›¤› M ü s l i m 'in memleketlerine yürü-
mek amac›yla F›rat ›rma¤›n› geçti ise de M ü s l i m 'in kendisine karfl› asker toplay›p haz›rl›k
yapm›fl oldu¤unu tespit etti, bu nedenle de Selçuklu vasal› N a s r  b .  M e r v a n '›n yöneti-
minde bulunan Diyarbak›r topraklarna yönelip tahrip ve ya¤malarda bulundu; çünkü M ü s -
l i m ,  N a s r '› koruyup ona, askerleri için para yard›m›nda bulunuyordu. Bu durum karfl›-
s›nda T u t u fl , sultan M e l i k fl a h 'a bir mektup yaz›p ondan yard›m iste¤inde bulundu79.

T u t u fl 'un Kuzey-Suriye'deki bu faaliyetlerinden sonra metinde, Kûfe Selçuklu emîri
K u t l u  E d r â z  hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

Hac yolunun yap›lmas› için para sa¤lamak amac›yla sultan M e l i k fl a h 'a giden (fievval=
Nisan/May›s 1079) K u t l u  E d r â z , bu iste¤inin yerine getirilmemesi üzerine sultan›n sara-
y›ndan ayr›ld›. K u t l u 'nun Kûfe'ye dönüflü s›ras›nda, Ba¤dat'ta kendilerine ifl sözü verilen bir
grup insan, onunla buluflup konuflmak amac›yla baflvuruda bulundu ise de, K u t l u  kendi-
sinde, deve ve korumac› (bekçi) ücretleri bulunmamas› nedeniyle onlar›n bu isteklerini kabul
etmedi; bu nedenle onlar, korumac›lardan rehineler ald›lar; bunun üzerine K u t l u , onlar
için daha önce vermeyi kararlaflt›rd›¤› Hac gelirlerinden bir miktar› onlara verdi ve daha önce
kararlaflt›r›ld›¤› üzere, onlarla birlikte sa¤-salim Kûfe'ye döndü (Rebiülevvel 472 bafllar›= Eylül
1079 bafllar›). Araplar, Kûfe'de Ku t l u 'yu hor görmüfllerse de kudret ve büyüklü¤ü karfl›s›nda
ona itaat etmek zorunda kalm›fllard›. Esas›nda K u t l u , Kûfe'ye geldi¤i zaman Hafâceo¤ullar›

78 Haleb'in do¤usunda Butnan vadisinin merkezi olan ve kalesi bulunan verimli  topraklara sahip bir ilçe
(Ayr›ntl› bilgi için bk. ‹. A. "Buzâa" mad.).

79 Bütün bu konular›n ayr›nt›s› için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 91-93.

Tü
rk
 T
ar
ih
 K
ur
um

u



34 AL‹ SEV‹M

kabilesini ülkeden ç›kar›lm›fl ve Mekke'de M›s›r halifesi ad›na fliî hutbesi okunur bulmufltu; ay-
r›ca ülkede fliddetli bir k›tl›k da vard›. Buraya M›s›r'dan baflka hiçbir yerden yard›m gelmi-
yordu. K u t l u , E b û  T â l i b  ( H z .  A l i )  ailesine yak›nl›k gösteren Abbaso¤ullar›na
meyli olan ‹ b n  E b î  H â fl i m 'le fliî hutbeyi kald›rmak için buluflup görüfltü ise de o, buna
yanaflmad›; çünkü her y›l, yiyecek maddeleri ve para gönderen M›sr halifesi ad›na okunan fliî
hutbeyi kald›rmaya, ‹ b n  E b î  H â fl i m 'in gücü yetmiyordu. Bunun üzerine K u t l u , ona
"Yak›nda sana para ve mal gelecek" dedi. Medine'de de hutbe ayn› flekilde M›s›r halifesi ad›na
okunuyordu. K u t l u, Hac›lar› cezaland›r›p onlara kötülüklerde bulunmufltu. O, koruma pa-
ras› olarak 90 alt›n, her yayadan 5 alt›n ve H z .  P e y g a m b e r 'in kabrini ziyarete gelen her
kimseden de 6 alt›n al›yordu80.

Kûfe Selçuklu emîri K u t l u  hakk›ndaki bu kay›tlardan sonra metinde, A m î d ü d -
d e v l e  b .  C ü h e y r  hakk›nda flu kay›tlar yer almaktad›r:

A m î d ü d d e v l e  b .  C ü h e y r ,  tutum ve davran›fllar›n› halifenin iyi görüp takdir
etmesi nedeniyle vezirlik görevine dönmesi halifece uygun görüldü (Zülkade= May›s/Haziran
1079). Bunun nedeni flu idi: N i z a m ü l m ü l k 'ün halifeye gönderdi¤i mektupta, A m î -
d ü d d e v l e 'nin "Vezirlikle görevlendirilmesini " tavsiye ettikten sonra "Herhangi bir kimse,
onun makam›na oturamaz. Ben, ondan raz› oldu¤um için k›z›m› ona verdim. Onun vezirlik
hizmetine getirilmesi flart›yla kendisine olan bütün düflmanl›¤› kald›r›p att›m ve dolay›s›yla onu
dost kabul ettim" dedi. Esas›nda N i z a m ü l m ü l k ,  A m î d ü d d e v l e 'yi daima över ve
"Ben, F a h r u d d e v l e 'nin, o¤lu A m î d ü d d e v l e 'yi baflkalar›ndan k›skand›¤› gibi hiç kim-
seyi k›skanmad›m; o, o¤lunu, daima ak›ll› ve yumuflakl›kla vas›flar" derdi.

Bu s›ralarda E b û  fi u c â 'n›n Hilâfet Divan›'ndan (vezirlik) iliflkisi kesilip Bâbü'l-Hücre-
'ye81 atand›; o, burada her gün oturur, yap›lacak iflleri halifeye gönderir ve kendi göreviyle ilgili
konularda halifeden cevaplar ç›kart›rd›. Daha sonra vezir F a h r u d d e v l e  için de buran›n
kap›s›n›n aç›lmas› hususunda halifeden izin ç›kt›. Bunun üzerine kad›nlar da dahil olmak
üzere, halk onu kutlama amac›yla içeri girerlerdi. Bu arada halife, A m î d ü d d e v l e 'yi huzu-
runa ça¤›rt›p onun kalbini hofl tutacak güzel ve hofl sözler söyledikten sonra ona bir de tevkî
yazd›rd›. Tevkî'den bir parça flöyledir:

"Emîrü'l-mü'minîn, dün oldu¤u gibi, bugün de kendisine en iyi flekilde itaat eden, devlet
düflmanlar›na en sert biçimde karfl› koyan ve halifenin velilerinden ve hâslar›nda olabilme flart-
lar›na ba¤l› kalan kimseyi nimet ve ihsan›yla doyurmay›, uygun görmektedir. Ey A m î d ü d -
d e v l e ! Sen, olgunlukta biriciksin, seninle yar›fl›lamayaca¤›n›n bilinmesi, bu makamda en ön
s›rada bulunman ve ele ald›¤›n ifli hakk›yla yapman nedenleriyle Emîrü'l-mü'minîn, seni yeni-
den vezirlik makam›na getirmifltir. Hiç kimse, senin amaçlar›nda haddini aflmad›¤›n›, inkâr
edemez". Tevkî'de, A m î d ü d d e v l e  hakk›nda daha pek çok olumlu sözler yer alm›flt›r82.

A m î d ü d d e v l e 'nin vezirli¤e atanmas›yla ilgili bilgilerden sonra metinde, E b u ' l -
F a z l  b .  e t -  T ü r k m a n î  hakk›nda flu kay›tlar yer almaktad›r:

S â d u d d e v l e  G e v h e r â y i n 'in yak›n› E b u ' l  F a z l  b .  e t - T ü r k m a n î  öldü;
O, kötülük yapan flerir bir insan idi. E b u ' l - F a z l ,  G e v h e r â y i n  ile birlikte Vas›t'a gitti¤i
zaman burada, halifenin topraklar›nda onun ad›na vergi toplayan ‹ b n  A l l â n  e l - Y a h u d i

80 Kûfe emîri K u t l u  E d r â z hakk›nda metinde verilen bu bilgiler, hiçbir ilgili araflt›rmaya
yans›t›lmam›flt›r.

81 Hilâfet Divan›'nda, içinde de¤erli bir ev bulunan büyük bir yer (Yakut, I, 444).
82 Krfl. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e. s. 47.
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adl› birisi bulunuyordu. Bu adam, halifeye "Bu topraklarda hiç kimseye kötülük yap›lmaz" diye
mektup yazmas›na ra¤men Müslümanlara her kötülü¤ü yapar, mallar›na el kor ve ailelerine de
tecavüzde bulunurdu. E b u ' l - F a z l , 10 bin alt›n ald›ktan sonra onu öldürdü. Onun bu hare-
keti çok a¤›r›na giden halife, bu hususta N i z a m ü l m ü l k 'e bir mektup yazm›flt›. E b u ' l -
F a z l  öldükten sonra birisi, onu rüyas›nda görmüfl ve ona "T a n r › , sana böyle ne yapt›?" de-
mifl, o adam da "Neden dolay›?" deyince E b u ' l - F a z l  da "Ben, ‹ b n  A l l â n  e l - Y a h u d i -
'yi öldürmekle Müslümanlar› ve Hilâfeti kötülüklerden kurtard›m" diye cevap vermifl. E b u ' l -
F a z l , ayr›ca Musa b. Cafer Meflhedi'ni yakan ‹ b n  D e b b e 'yi de öldürüp cesedini
Semmâkin'de ast›rm›flt›83.

Bu kay›ttan sonra metinde, ‹ b n ü ' l - K a l â m i s î 'den84 naklen flu bilgiler verilmifltir:

Bu y›lda (471=1078/79) N a s r u d d e v l e  e l - C ü y û fl î  komutas›na kalabal›k bir ordu,
M›s›r'dan gelip D›maflk'› kuflatt›, flehir yörelerini ve ayr›ca da Filistin'i istilâ etti. Güç durumda
kalan A t s › z , yard›m için T u t u fl 'a haber gönderip "D›maflk' › kendisine teslim edip hizme-
tine girece¤ini" bildirdi. A t s › z '›n bu yard›m iste¤ini ve T u t u fl 'un gelmekte oldu¤unu ö¤re-
nen N a s r u d d e v l e ,  kuflatmay› b›rak›p k›y› yönüne hareket etti. Bu s›ralarda Sur kenti s›-
n›r› (uç) ile Trablus, kent kad›lar›n›n yönetiminde bulunuyordu ve bunlar, E m î r ü l - C ü y û fl
(M›s›r Hilâfet veziri Be d r ü l c e m a l î )'a itaat etmiyorlard›, ancak M›s›r halifesine arma¤anlar
gönderiyorlard›. T u t u fl , Mercü Azrâ (Azrâ çay›rl›¤›)'ya85 gelince A t s › z, onu karfl›lay›p
ba¤l›l›k and› içtikten sonra D›maflk'a birlikte gelip flehri ona teslim etti. Bununla birlikte T u -
t u fl , A t s › z '›n, kendisini flüphe ve endifleye düflüren birtak›m tutum ve davran›fllar›n› tespit
edip onu hapse att›rd›; çok geçmeden de önce A t s › z '›n kardeflini öldürttü, daha sonra da
A t s › z 'a gadredip yay›n›n birifliyle bo¤durmak suretiyle öldürttü (Rebiülevvel= Eylül/Ekim
1078)86. Daha sonra (Zülhicce= Haziran/Temmuz 1079) T u t u fl , kuzeye Haleb'e yönelip Bu-
zâa ve Bîre kent ve kalelerini elegeçirdi, Azâz yörelerini de atefle verdikten sonra D›maflk'a geri
döndü87.

Bu naklinden sonra S › b t ,  ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î ' nin bu y›l içinde zikretti¤i bu olay›n
gelecek y›l (472= 1079/1080) içinde cereyan etti¤ini , özellikle belirtmifltir88.

444477772222    ((((1111000077779999////1111000088880000))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay› olarak metinde, Alevî dostu olarak tan›nan Selçuklu A m î d i  E b û
N a s r '›n, Horasan yolu üzerinde bulunan Mâlikiyye adl› köyü, Ba¤dat'taki Musa b. Câfer Mefl-
hedi'ne, ihtiyaçlar›n›n karfl›lanmas› için vakfetti¤i, Alevîlerden birkaç kifliyi evlendirdi¤i ve baz›
çoçuklar› da sünnet ettirdi¤i ve 3 Muharrem (6 Temmuz 1079)'de de Ba¤dat'tan ‹sfahan'a git-

83 Bu konuda ayr›ca bk. Metin, s. 37.
84 Bilindi¤i üzere, ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î 'nin bugün elimizde bulunan Zeylü Tarihi D›maflk (Yay. H. F.

Amedroz, Leyden 1908) adl› bir eseri vard›r.
85 D›maflk'a ba¤l› sulak ve verimli bir köy (Yakut, III, 625).
86  Genellikle Uzak-Do¤u kültür çevrelerinde yürürlükte olan ve Selçuklularda da uygulanan "Hanedan

mensuplar›n›n öldürülmesinde kan ak›tma yasa¤›n›n " (Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. M. F. Köprülü, a.g. makl.,,
I,1-9), hanedan mensubu olmayan A t s › z ' ›n öldürülmesinde de uygulanmas›, ilginçtir. Fakat A t s › z ' ›n,
Selçuklular›n mensup oldu¤u O¤uzlar›n K›n›k boyundan bulunmas› ve ayr›ca Suriye Fâtihi bir emîr olmas› ve Melikü'l -
muazzam unvan›n› almas› nedenleriyle, T u t u fl 'un onu, bir soylu gibi kabul edip yay›n›n kifliyle bo¤durmak
suretiyle öldürtmüfl olabilece¤ini ifade etmenin yerinde olaca¤› kan›s›nday›m.

87 S › b t ,  ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î ' nin Zeylü Tarihi D›maflk'›ndan nakletti¤i (S. 112-113) bu bilgileri, hiçbir
k›saltma ve ilaveye tâbi tutmadan aynen nakletmifltir.

88 Bu olay›n ayr›nt›s› için bk. A. Sevim, a.g.e., s.82-84.
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ti¤i kaydedilmifltir; bu kay›ttan sonra da M u h a m m e d  b .  e s - S â b i ' den naklen T u t u fl -
'un D›maflk'› elegeçirip Suriye ve Filistin Selçuklu Melikli¤i yönetimine hâkim almas› hakk›nda
flu bilgiler verilmektedir:

M u h a m m e d  b .  e s - S â b i '  diyor ki: T â c ü d d e v l e  T u t u fl ,  D›maflk'a yürüyüp
elegeçirdi (Rebiülâh›r= Ekim 1079). "Bu Olay›n Hikâyesinin Zikri" bafll›¤› alt›nda metinde flu
bilgiler verilmifltir:

B e d r ü l c e m a l î ,  Arap, O¤uz, Kürt, Sanhâce89, Berber, Sudan ve Hafâceo¤ullar› ka-
bilesi kuvvetlerinden oluflan bir orduyu M›s›r'dan D›maflk'a sevketti. Bu ordunun bafl›nda, ken-
disinin bir kölesi (N a s r u d d e v l e  e l - C ü y û fl î ) bulunuyordu, ordunun di¤er ifllerinin yö-
netimini de E b u ' l - F e r e c  e l - M a ¤ r › b î ' ye verdi. Bu ordu, D›maflk'a yürüyüp A t s › z'› ku-
flatt›. Bunun üzerine A t s › z , bu s›ralarda Haleb'i kuflatmakta olan T u t u fl 'a haber gönderip
ondan yard›m iste¤inde bulundu. Onun bu iste¤i üzerine emîr A f fl i n 'i daha önce gönderdi,
daha sonra da kendisi D›maflk'a yöneldi. Bunu haber alan M›s›r ordusu, kuflatmay› b›rak›p çe-
kilmek zorunda kald›. Öte yandan D›maflk'a gelen T u t u fl , kendisini karfl›layan A t s › z '› öl-
dürdü ve onun yönetiminde bulunan ülkeye (Suriye ve Filistin) hâkim oldu. T u t u fl 'un A t -
s › z '› öldürmesinden dolay› kendini güvencede görmeyip korkuya kap›lan A f fl i n , âdeta T u -
t u fl 'tan kaçarcas›na, D›maflk'tan ayr›larak Maarre ve Kefertab'› ya¤malad›ktan sonra Antakya-
'ya yönelip tahrip, ya¤ma ve k›y›ma tâbi tuttu, bunun üzerine flehir halk›, hile ile ona 30 bin al-
t›n vermeyi kabullendi ise de flehirde, A f fl i n  aleyhine baz› sözlerin90 söylenmesi üzerine pa-
ray› vermekten vazgeçtiler ve derhal T u t u fl 'a haber gönderip "Kendisine para verme" va-
adinde bulundular. Esas›nda T u t u fl 'un kalbinde, kendisini terketmesi nedeniyle A f fl i n 'e
karfl› bir kin vard›, bu nedenle o, A f fl i n 'e karfl› harekete geçti; fakat A f fl i n 'in Diyarbak›r'a
kaçmas› üzerine D›maflk'a geri döndü91. Halka âdil davranan T u t u fl , flehri imal ettirip gü-
vence alt›na ald›rd›, böylece ticaret kafilelerinin faaliyetleri artt›. Daha sonra da T u t u fl , kuv-
vet gönderip Kudüs'ü kuflatt›rd›. fiehirdeki Davut burcu'nda, A t s › z '›n bir yak›n› vard› ve onun
yan›nda A t s › z '›n mal ve paralar› bulunuyordu. A t s › z '›n öldürülmesiyle Kudüs'te cereyan
eden bu olaylar aras›ndan ancak çok k›sa bir süre geçmifltir92.

T u t u fl 'un Suriye ve Filistin Selçuklu Melikli¤i'ne hâkim olmas› hususunda verilen bu
bilgilerden sonra metinde, Basra mültezini ‹ b n ü ' l - A l l a n  e l - Y a h u d i  hakk›nda flu kay›t-
lar yer almaktad›r:

Sultan M e l i fl a h ,  avlanmak için Ahvaz'a gitti¤i s›ralarda (Receb= Ekim 1079) N i z a -
m ü l m ü l k ' e yak›nl›¤› olan ve flehri âdeta bir müstevli gibi yöneten Basra mültezi ‹ b n  A l -
l a n  e l - Y a h u d i 'yi, 400 bin alt›n ald›ktan sonra yakalat›p öldürttü. N i z a m ü l m ü l k  ile
düflman durumunda bulunmalar› nedeniyle S â d u d d e v l e  G e v h e r a y i n  ve H u m a r -
t e k i n  e fl - fi e r a b î , ‹ b n  A l l a n ' ›n öldürülmesine önayak oldular. Daha önce ‹ b n  A l -
l a n '›n efli ölünce, kad› d›fl›nda flehir halk›n›n hepsi cenaze törenine kat›ld›. ‹ b n  A l l a n '›n
paralar›n›n bulundu¤u yerlerin adlar›, yaz›l› olarak beraberinde bulunuyordu. Sultan M e -

89 Berberîlerin büyük kabileler toplulu¤una ba¤l› çok kalabal›k bir kol. Genel bilgi için bk. ‹A. "Sanhâce"mad.
90  Bu sözlerin, A f fl i n 'in T u t u fl ' un hizmetinden kaçmas›yla ilgili olabilir, nitekim  halk, A f fl i n 'le aras›

aç›lm›fl olan T u t u fl 'a para verme önerisinde bulunmak suretiyle A f fl i n 'in Antakya önlerinden uzaklaflmas›n›
sa¤lama girifliminde bulunmufllard›r.

91 Sultan M e l i k fl a h  taraf›ndan T u t u fl ' un Suriye'ye atanmas› s›ras›nda A f fl i n  ile birlikte hizmetine
verilmifl olan S u n d u k ,  D e m l e ç o ¤ l u  M e h m e t ,  D u d u o ¤ l u ,  S e r h e n k ,  T ü r k m a n  e t -
T ü r k î ,  A y t e k i n  e s - S ü l e y m a n î  gibi Türkmen emîrleri de T u t u fl ' tan ayr›l›p Anadolu'ya çekilerek
fetihlere girifltiler (Ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 91-92).

92 Bu konuda ayr›ntal› bilgi için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 97-98.
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l i k fl a h ,  ‹ b n  A l l a n '›n efline taziyet yap›lmas› için emir verince kad› da ‹ b n  A l l a n 'la
birlikte törene kat›ld›. Böylece ‹ b n  A l l a n '›n öldürülmesinden önce pek çok paras›n›n ol-
du¤u, bu yaz›l› kâ¤›t vas›tas›yla anlafl›lm›flt›. Onun öldürüldü¤ünü ‹sfahan'da haber alan N i -
z a m ü l m ü l k , buna çok üzülüp k›zd› ve evinin kap›s›n› üç gün süreyle kapal› tuttu ve kendi-
sine "Kap›n› kapal› tutmaktan art›k vazgeçersen bu, iyi olur" denilince o da kap›s›n› açt›rd›.
N i z a m ü l m ü l k , ‹sfahan'dan dönünce ‹ b n  A l l a n  için düzenlenen ve birçok kimselerin
kat›ld›¤› dua törenine ‹sfahan'a dönmüfl olan sultan› da davet etti ve onu, ‹ b n  A l l a n '› öl-
dürttü¤ü için ay›play›p k›nad›. Sultan, istemeyerek de olsa ona, gönlünü alan bir cevap verdi.93.

‹ b n  A l l a n  hakk›ndaki bu kay›ttan sonra metinde, Â m i d  (Eski Diyarbekir) ve Mey-
yâfarikin (Silvan) emîri Selçuklu vasal› N a s r  b .  M e r v a n '›n öldü¤ü (Zülhicce= Ma-
y›s/Haziran 1080), yerine o¤lu M a n s u r 'un geçti¤i ve beyli¤in yönetim ifllerinin de Rahbe eh-
linden ‹ b n ü ' l - E n b â r î ' ye verildi¤i kaydedilmifltir.

Bu küçük kay›ttan sonra Selçuklu vasal› Musul emîri M ü s l i m  b .  K u r e y fl 'in Hale-
b'e hâkim olmas› hakk›nda "Olay›n Zikri" bafll›¤› alt›nda metinde, flu bilgiler verilmifltir:

Haleb'in T u t u fl  taraf›ndan kuflat›lmas› dolay›syla kentte fiyatlar›n yükselmesi sonu-
cunda, halk›n büyük bir bölümü s›k›nt› ve güç bir duruma düflmüfltü; bu nedenle halktan bir
grup, Musul'a giderek M ü s l i m 'e "Haleb'e gelmesini" tavsiye ettiler; ayr›ca kent Ahdâs› ile Ki-
lâbo¤ullar› kabilesi de "O¤uzlar› kendilerinden uzaklaflt›rmas›" hususunda ona mektuplar
gönderdiler. Bunun üzerine M ü s l i m , tâbi oldu¤u sultan M e l i k fl a h 'a, efli sultan›n hala-
s›ndan olan o¤lunu gönderip "Her y›l Devlet Hazinesi'ne 300 bin alt›n göndermek flart›yla Ha-
leb'i kendisine vermesini" bildirdi. Sultan›n, kendisine olumlu cevap vererek "Haleb'e gitme-
sini" emredince M ü s l i m , harekete geçip önce içinde, C â b e r  ve adamlar›n›n bulundu¤u
Câber kalesine yönelip kuflatmaya bafllad›. fiehre gelen yollar› kesmelerine ra¤men C â b e r  ve
adamlar› "Kendisiyle, daha önce yapt›klar› antlaflmay› bozmayacaklar›" hususunda sözveride
bulunarak M ü s l i m 'le bar›fl yapt›lar. Bunun üzerine M ü s l i m , kuflatmay› b›rak›p Haleb'e
ulaflt› (12 Zülhicce= 4 Haziran 1080); beraberinde, O¤uzlardan korkular› nedeniyle kendisine
itaat ile tâbi olan, bu nedenle de M ü s l i m 'in kendilerine para yard›m› yapt›¤› Kilâb, Kelb ve
Nümeyro¤ullar› kabileleriyle di¤er baz› Araplar yer alm›fllard›. Haleb Ahdâs›'n›n Zülhicce'nin
bitimine 10 gün kala Cuma günü (12 Haziran 1079 Cuma), kent kap›lar›n› k›rmalar› üzerine
M ü s l i m 'in askerleri içeri girdiler; flehir halk›ndan hiç kimse incinip k›r›lmad›¤› gibi, dük-
kanlar da kapat›lmad›. M ü s l i m , bu s›rada kent kalesinde bulunan emîr S â b › k  b .
M a h m u t 'a haber gönderdi ve sonunda "Kaleyi kendisine teslim etmesi, buna karfl›l›k da k›-
z›n› S â b › k 'a vermesi" flart›yla S â b › k  ile bir anlaflma yapt›. Bunun üzerine S â b › k , para ve
eflyas›n› flehre tafl›tt›, sadece kendisinin kaleden flehre inmesi kalm›flt›. Fakat tam bu s›rada
S â b › k '›n iki kardefli fi e b i b  ve V e s s a b , onu tutuklayarak kaleyi elegeçirdiler. Bu durum
karfl›s›nda M ü s l i m , Kilâbo¤ullar› kabilesinin ilerigelenlerini toplay›p onlara "Biliyorsunuz ki
ben, para sarfedip sizlerin ülkeniz, mal ve paralar›n›z› korumak ve O¤uz sald›r›lar›n› bertaraf
etmek için memleketimden ayr›l›p uzaklaflt›m. Bu yapt›¤›m özverilerin karfl›l›¤›n› iflte böyle
gördüm. E¤er siz bana yard›mdan vazgeçerseniz o takdirde ben de sizden ayr›l›p memleketime
dönerim" dedi. Bunun üzerine onlar, cereyan eden fleyleri kötülediler ve "Bu hususta kendi-
sine yard›mda bulunacaklar›n› ve yeni bir olay› önleyeceklerini" aç›klad›lar.

Bu eserin yazar› (S › b t  ‹ b n ü ' l - C e v z î )-T a n r ›  ona rahmet eylesin-flunlar› söylüyor:

93 Bu konuda de¤iflik fikirler için bk. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s.197; O. Turan, a.g.e., s. 231-32,
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Ben, D›maflk'taki bir Tarih kitab›nda flunlar› görüp okudum:

T u t u fl , geçen y›l (471= 1078/79) Haleb'den ayr›ld›¤› zaman ordusu zay›flam›flt›. Daha
sonra o, Maarre ve yörelerine yönelip istilâ etti; bu s›rada, kendisine itaat edip tâbi olan Humus
emîrini görevinde b›rakt›. Bu y›l (472= 1079/80) gelince B e d r ü l c e m a l î , D›maflk'› kuflat›p
almak amac›yla Hâdim Y u m n  ( N a s r u d d e v l e  e l - C ü y û fl î )'un komutas›nda bir ordu
sevketti. Bunun üzerine A t s › z , T u t u fl 'a haber gönderip "Ben, senin D›maflk'taki nâibinim,
bu nedenle bana yard›ma gel" dedi, o da kuvvetleriyle derhal D›maflk'a yöneldi, bunun üzerine
M›s›r ordusu M›s›r'a döndü. fiehre giren T u t u fl , A t s › z '› yakalat›p bo¤durmak suretiyle öl-
dürttü. A t s › z '›n hükümdarl›k süresi, üç y›l, alt› ay ve birkaç gün idi94. Böylece  D›maflk'a hâ-
kim olan T u t u fl , Haleb'e yürüyüp elegeçirmek amac›yla askerî haz›rl›klara bafllad›. Bunu ha-
ber alan Haleb emîri (S â b › k  b .  M a h m u t ), M ü s l i m 'e haber gönderip süratle yard›m
istedi ve ona "Sen, bana, yabanc›lardan daha önce gelirsin. Biz Araplar, yabanc›lara karfl› bir-
leflmeyiz. E¤er ben, Arap olmayan bir baflkas› taraf›ndan yenilip yutulacak olursam o takdirde
beni yeyip yutan, sen ol!" dedi. Bunun üzerine M ü s l i m , atl› ve yayalardan oluflturdu¤u kuv-
vetleriyle birlikte S â b › k 'a yard›m için Haleb'e gitti, fakat S â b › k , kendisine kent kap›s›n›
açmad›, böylece M ü s l i m 'e verdi¤i sözü yerine getirmemifl oldu. Esas›nda M ü s l i m , Haleb
hâkimiyetiyle yetinmek isteyen Sâ b › k 'a Hama, Maarre ve Kefertab'› vermeyi vaadetmiflti. Bu
arada M ü s l i m 'in askerleri, Haleb Reisi fi e r i f  A h m e t  b .  A l i  e l - H â fl i m î ' yi tutsak
ald›lar. M ü s l i m , fi e r i f 'le "fiehrin teslimi" hususunda gizli bir anlaflma yapt›ktan sonra onu
sal›verdi, o da flehre girdi, M ü s l i m ise flehir d›fl›ndaki çad›r›nda bulunuyordu. K›sa bir süre
sonra fi e r i f , kent kap›s›n› açt›, o da derhal flehre girdi. Bunun üzerine S â b › k  ve kardeflleri
bulunduklar› kalede M ü s l i m 'e karfl› savunma durumuna geçtiler, M ü s l i m  de onlar› ku-
flatmaya bafllad› ise de çok geçmeden her iki taraf aras›nda "Para, mal ve bütün kalelerin
M ü s l i m 'e teslim edilmesi" hususunda anlaflma yap›ld›, dolay›s›yla kale de M ü s l i m 'e teslim
edildi, S â b › k  ve ailesi de kaleden kente indiler. Böylece Ru'k›liyyeo¤ullar› Emîrli¤i sona er-
mifl oldu. M ü s l i m , Haleb camilerinde halife e l - M u k t e d î  ve sultan M e l i k fl a h  adlar›na
hutbe okuttu. Halife ona, "fiehre hâkim ve yönetimde yetkili ve sorumlu oldu¤u" hususunda
bir ahdnâme gönderdi. Bu nedenle flair ‹ b n  H a y y û s ,  M ü s l i m 'i öven bir fliir yazm›flt›r95.

Haleb'in M ü s l i m ' in hâkimiyetine geçmesi olay›ndan sonra metinde, Mekke'de cere-
yan eden kötü bir olay hakk›nda flu bilgiler verilmifltir:

16 Zülhicce Pazertesi günü (8 Haziran 1080 Pazartesi), Mekke'de çirkin bir olay cereyan
etti. Bunun nedeni flu idi: K u t l u  E d r â z '›n bir Türk gulam› (köle) ile Mekke ordusunda
görevli bir Sudanl› (zenci) asker aras›nda hamamda bir münakafla oldu, sonunda Türk gulam,
Sudanl› askeri hamamdan ç›kard›. Bunun üzerine Sudanl› askerler, Beytü'fl-flerif (Kâbe)'te
namaz k›lmakta olan K u t l u 'ya karfl› harekete geçtiler ve onun adamlar›ndan (asker) sekiz ki-
fliyi Kâbe'de öldürdüler. Bunun üzerine K u t l u 'nun askerleri harekete geçerek K u t l u 'ya
ulafl›p onu kurtard›lar ve 20 Sudanl› askeri öldürdüler. Daha sonra K u t l u , evine gitti, fakat
bu s›rada Sudanl› askerler, ona karfl› sald›r›ya geçip 10 askerini öldürdüler, ayr›ca O¤uzlardan
da bir bölümünü öldürdüler. Bu olay üzerine ‹ b n  E b î  H â fl i m , K u t l u 'nun evine gelip
Sudanl› askerleri oradan uzaklaflt›rd› ve kendisinden özür diledi, ona ayr›ca atlar ve giysiler

94 Esas›nda A t s › z ' ›n Filistin Türkmen Beyli¤i emîri K u r l u 'nun ölümü (1071) üzerine bu beyli¤in bafl›na
geçmifl ve T u t u fl  taraf›ndan öldürülünceye (1079) de¤in görev yapm›fl, böylece onun hükümdarl›k  süresinin 8 y›l
olmas› gerekmektedir (Bk. A. Sevim, a.g.e., s.64, 83).

95 Bu konuda ayr›t›l› bilgi için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 99-101; fliir için bk. Divanu ‹bn Hayyûs (Yay. Halil
Merdüm Bek, D›maflk 1951), II, 569-76.
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gönderdi; böylece durum düzeldi. Bu y›l içinde Mekke'de hutbe, halife el-M u k t e d î  ve sultan
M e l i k fl a h  adlar›na okutuldu. ‹ b n  E b î  H â fl i m , hutbe dolay›s›yla vezir A m î d ü l -
m ü l k  b .  C ü h e y r 'e bir mektup yaz›p durumu bildirdi, ayr›ca vergilerinin de ödenmesi" is-
te¤inde bulundu.

Bu kay›ttan sonra metinde, Selçuklu vasal› Diyarbak›r Mervanl› Beyli¤i emîri Nizamüddin
lâkapl› N a s r  b .  M e r v a n '›n bu y›l içinde öldü¤ü, kaydedildikten sonra flu bilgiler yer al-
maktad›r:

Daha önce de belirtildi¤ü üzere, vezir N i z a m ü l m ü l k , N a s r '› sultan A l p  A r s -
l a n '›n huzuruna ç›kartm›fl, sultan da ona lütuf ve ihsanda bulunmufltu. Kardeflinin ad› S a î d
b .  M e r v a n  olan N a s r , öldükten sonra o¤lu N â s › r ü d d e v l e  M a n s u r ,  beyli¤in em-
îri oldu; N a s r '›n cesedi, babas› N a s î r ü d d e v l e 'nin yan›na gömüldü ve geride, M a n -
s u r ,  B e h r a m  ve A h m e t  adlar›nda üç çocuk b›rakt›. Onun emîrli¤i s›ras›nda, yönetim
ifllerini (vezirlik) E b û  T â h i r  e l - E n b â r î  yürütüyordu. N a s r '›n yan›nda, beyli¤in ileri-
gelenlerinden olan ve Meyyâfarikin'de Attarlar (Attârîn) Çarfl›s›'nda attarl›k yapm›fl olan tabib
E b û  S â l i m  bulunuyordu. E m î r  M a n s u r , ona "E b û  T â h i r 'i tutuklamas›n›" bildirdi,
onun tutuklanmas›ndan sonra da E b û  S â l i m 'i vezirli¤e atad›; böylece o, emîrli¤in bütün
yönetimini üzerine ald›. Çok geçmeden Fa h r u d d e v l e  E b û  N a s r  M u h a m m e d  b .
C ü h e y r , sultan M e l i k fl a h 'a bir mektup gönderip "Daha önce, bir süre hizmet etti¤im bu
emîrli¤in hazinesinde ve kalelerinde pek çok para, mal ve mücevherat bulundu¤unu biliyo-
rum; bu nedenle buraya derhal bir ordu gönder" dedi. Bunun üzerine sultan, Meyyâfarikin ve
Âmid'e asker gönderip her iki kenti kuflatt›rd›. Bunun üzerine emîr M a n s u r , sultan M e -
l i k fl a h '›n kat›na ç›kmak üzere Âmid'den ayr›ld›. Öte yandan sultan, ‹ b n  C ü h e y r 'e yar-
d›m için A r t u k  B e y ' i gönderdi. Selçuklu kuvvetleri Meyyâfarikin'i s›k›flt›rmaya devam etti-
ler, bu arada kentin a¤açlar›n› kestiler. Öte yandan Selçuklu emîrlerinin M a n s u r  için sultan
kat›nda flefaatta bulunmalar› üzerine sultan, M a n s u r 'a "Meyyâfarikin ile yetin, Âmid ve hâ-
kim oldu¤un yerlerin geri kalan kentleri bizim olacakt›r" dedi. Mervanl› veziri ve öteki emîr-
leri, bu s›rada Meyyâfarikin'de bulunuyorlard›. Bunlar, emîr M a n s u r 'a bir mektup yaz›p
"Memleketlerinden asla vazgeçme; Selçuklu kuvvetleri 10 y›l daha bizimle savaflsalar bile bize
güçleri yetip galip gelemeyeceklerdir" dediler. Bu mektup üzerine M a n s u r , "yönetimindeki
memleketlerin Selçuklulara teslim etme fikrinden" vazgeçti, dolay›s›yla sultan›n sözkonusu
önerisini kabul etmedi. S › b t , "Bu konuyu daha sonra zikredece¤iz" diyerek bu y›l›n son ola-
y›n› böylece bitirmektedir96.

444477773333    ((((1111000088880000////88881111))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay› olarak metinde, geçen y›l›, sultan M e l i k fl a h ' ›n, S u l t a n fl a h  b.
K a v u r t 'la savaflmak üzere Kirman'a yürüdü¤ü, Kirman'a ulafl›nca S u l t a n fl a h '›n kendisine
itaat etti¤ini gördü¤ü, çok geçmeden S u l t a n fl a h '›n s›¤›nd›¤› kaleden inerek sultan›n yan›na
geldi¤i ve onun önünde, sayg› için yer öptü¤ü, bunun üzerine sultan›n aya¤a kalk›p onu ya-
n›na oturttu¤u ve her ikisinin "Birbirlerine karfl› bir duruma gelmemeleri" hususunda ant içtik-
leri, sultan›n, k›z›n› S u l t a n fl a h 'la evlendirdi¤i ve sonra da sultan›n ‹sfahan'a döndü¤ü, kay-
dedilmifltir97.

96 Diyarbekir bölgesinin Selçuklulara ilhak› ve buradaki vasal Mervanl› Emîrli¤i'nin sona ermesi olaylar›yla
ilgili bibliyografya, bu olay, metinde daha sonra ayr›nt›l› olarak kaydedildikten sonra verilecektir.

97 Bu konda en ayr›nt›l› bilgi için bk. E. Merçil, Kirman Selçuklular›, s. 72-74.
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Sultan M e l i k fl a h '›n Kirman seferi hakk›nda verilen bu k›sa kay›ttan sonra metinde,
Semerkant ve Mâveraünnehr hâkimi fi e m s ü l m ü l k  hakk›nda flu bilgiler yer almaktad›r:

Bu y›l›n Muharrem ay›nda (Haziran/Temmuz 1080) Semerkant ve Mâveraünnehr hü-
kümdar› olup halk›na iyi ve adaletle davranan fi e m s ü l m ü l k  T e k i n  b .  T a m g a ç '›n,
kal›n ba¤›rsak iltihab›ndan (Kulunc) öldü¤ü haberi, Ba¤dat'a geldi. O, ölmeden önce, Semer-
kant yönetimini kardefli H a s a n 'a vasiyet etmiflti. H a s a n , sultan M e l i k fl a h '›n kardefli
T e k i fl 'in, Buhara'ya yürümek amac›yla Ceyhun ›rma¤›n› geçti¤ini haber al›nca 8 bin Türk-

men kuvvetiyle ona karfl› harekete geçti. Buhara ve Tirmiz aras›ndaki Câverd ( Ã«Ë—œ )'de, her
iki taraf aras›nda yap›lan savaflta T e k i fl  bozguna u¤rad›. Bu arada H a s a n  da pek çok gani-
met elegeçirdi. Bu s›ralarda Karahanl› Ö m e r  T u ¤ r u l t e k i n , H a s a n 'a karfl› sald›r›ya
geçti ise de bozguna u¤rad› ve ordusundaki a¤›rl›klar H a s a n '›n askerleri taraf›ndan ya¤ma
edildi. Böylece iki savaflta da zafer kazanan H a s a n , Semerkant'a döndü.

Karahanl›lar hakk›nda verilen bu k›sa kay›ttan sonra metinde, Kelbo¤ullar› emîri
M i s m a r 'la ilgili flu k›sa bilgi yer almaktad›r:

T â c ü d d e v l e  T u t u fl 'un , Kelbo¤ullar› emîri M i s m a r '› tutuklatt›¤› haberi, Ba¤da-
t'a geldi. Bu tutuklaman›n nedeni flu idi: T u t u fl , bir gün ava ç›km›flt›; yolda bir grup insan
gördü; bunlar, T u t u fl 'tan gizlenmeye çal›flt›larsa da T u t u fl, onlar› yakalay›p kontroldan ge-
çirince aralar›nda bulunan M i s m a r ' da, kendisinin M›s›r'a, M›s›r'dan da kendisine gönde-
rilmifl olan mektuplar› gördü; bunun üzerine T u t u fl  bu mektuplar› al›p M i s m a r '› hapse
att›98.

M i s m a r  hakk›ndaki bu k›sa kay›ttan sonra metinde, E b û  B e k r  M ü e y y i d d ü l -
m ü l k  b .  N i z a m ü l m ü l k 'ün, Tekrit kalesini fethile H ü s a m  b .  e l - M i h r i b a t
( ÂÁ—»«◊ )'tan teslim ald›¤› (Rebiülevvel= A¤ustos/Eylül 1080) ve burada kendi ad›na para
(dinar= alt›n para) bast›rd›¤›, fakat halifenin buna karfl› ç›k›p para bas›m›n› durdurdu¤u, kay-
dedilmifltir.

Bu küçük kay›ttan sonra ise metinde, Hac› adaylar›n›n Mekke'ye geldi¤i, kendilerine iyi
davran›fllarda bulunan kent emîri K u t l u  E d r â z 'a teflekkür ettikleri, kaydedilmifltir.

Bu çok k›sa kay›ttan sonra da metinde, M u h a m m e d  b . e s - S â b i ' den naklen
M ü s l i m  b .  K u r e y fl 'in Haleb kalesini fethetti¤i (5 Rebiülâh›r Sal›= 23 Eylül 1080 Çar-
flamba), Musul'dan buraya yiyecek maddeleri getirtti¤i ve bu fethi, Ba¤dat'a halifeye bir mek-
tupla bildirdi¤i kaydedilmifltir99.

Bu kayt›tan sonra metinde, Selçuklu Amîdi ‹sfahanl› E b û  M a n s u r 'un Basra'da öl-
dü¤ü (Cumadelûla= Ekim/Kas›m 1080), ölmeden önce geride b›rakaca¤› "‹ki bin alt›n›n E b û
T â l i b  (H z .  A l i ) sülâlesine sadaka olarak verilmesini" emretti¤i ve onun, flerefli , erdemli,
iyiliksever ve güzel ahlâkl› bir reis oldu¤u, kaydedilmifltir.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde, Trablus (fiark) kad›s› C e l â l ü l m ü l k 'ün Cebele kale-
sini elgeçirmesi olay› flöyle verilmektedir:

98 Emîr M i s m a r ,  A t s › z '›n hizmetinde olarak bir süre D›maflk'ta bulunmufltur  (A. Sevim, a.g.e., s.79).
M i s m a r , daha sonra A r t u k  B e y ' i n  T u t u fl  kat›ndaki giriflimi sonunda hapisten sal›verilecektir [Metin, 475
(1082/83) y›l› olaylar›, bu y›l›n ilk olay›].

99 Bu olay›n ayr›nt›s›, metinde daha önce verilmiflti. Bk. Not nr. 95.
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Trablus kad›s› C e l â l ü l m ü l k  E b u ' l  H a s a n  b . A m m a r , Cebele kalesine sahip
oldu. Antakya ve Cebele hâkimi bulunan P h i l a r e t o s 'un, Cebele kad›s›n› tutuklamas› üze-
rine ‹ b n  A m m a r , ona haber gönderip "Kad›y› sal›verip kendisine göndermesini ve onu
yeniden Cebele kad›l›¤›na iade edece¤ini" bildirdi, P h i l a r e t o s  da onun iste¤ini yerine ge-
tirip kad›y› ‹ b n  A m m a r 'a gönderdi. ‹ b n  A m m a r , çok geçmeden yan›na gelen kad›yla
Cebele'nin kendisine teslimi hususunda anlaflt›. Kad›, ‹ b n  A m m a r 'a "Falan gece, adamla-
r›n› deniz yoluyla Cebele'ye gönder" dedi. Bunun üzerine ‹ b n  A m m a r , ona Aynü'z-zaman
lâkapl› bir gulam›n komutas›nda, Trablus ordusunda bulunan Türkmenler ve Bahreynlilerden
oluflturdu¤u 300 kiflilik bir kuvveti aralar›nda belirledikleri bir gece, Cebele'ye gönderdi. Kad›,
kendisine gelen bu kuvvetlere kent kap›s›n› açt›, böylece onlar da Cebele'ye girdiler ve hiç va-
kit kaybetmeksizin flehirde, halife e l - M u k t e d î  ve sultan M e l i k fl a h  adlar›na hutbe okut-
maya bafllad›lar100.

Bu y›l›n son olay› ise S › b t  ‹ b n ü ' l - C e v z î 'nin "Tarih kitaplar›ndan birinde okudu-
¤uma göre" diyerek halifenin, veziri A m î d ü d d e v l e 'yi azledip yerine, sâlih ve ince ruhlu bir
adam olan E b û  fi u c â  M u h a m m e d  b .  e l - H ü s e y i n  e r - R û z r â v e r î '101yi atad›¤›n›
bildirmesi olmufltur.

444477774444    ((((1111000088881111////88882222))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›n›, M ü s l i m  b .  K u r e y fl 'in Harran ve Suruç'u fethetti¤i haberinin
Ba¤dat'a ulaflmas›d›r. Daha sonra ise A r t u k  B e y - M ü s l i m  iliflkisi hakk›nda metinde, flu
k›sa bilgi veriliyor:

A r t u k  B e y ,  beraberinede bir Türkmen toplulu¤u ve T u t u fl'un annesi oldu¤u
halde, yard›m için T u t u fl 'a gitmekte iken M ü s l i m 'e rastlad› ve ondan F›rat ›rma¤›n› geç-
mek için izin istedi ise de o, buna raz› olmad› ve ona "E¤er sen, kuvvetlerini bu ›rmaktan ge-
çirmek istersen bu olmaz, aksi takdirde de Araplardan korkup çekinmelisin" dedi. Sonunda
yaln›z "T u t u fl 'un annesi ve hizmetkârlar›n›n F›rat ›rma¤›ndan geçmeleri " hususunda anlafl-
maya vard›lar.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde, T e k i fl 'in isyan› hakk›nda flu bilgiler yer almaktad›r:

Sultan M e l i k fl a h , Tirmiz'den ‹sfahan'a dönmüfltü, fakat (Rebiülâh›r'›n sonlar›= Ekim
1080 sonlar›) kardefli fi i h a b ü d d e v l e  T e k i fl 'in itaatten ç›karak isyana bafllay›p Tirmiz ka-
lelerinden birisine çekilmesi üzerine onunla savaflmak amac›yla harekete geçti. Sultan›n kuv-
vetleri, T e k i fl ' in kuvvetleriyle Belh'te savafla tutuflup galip gelmesinden sonra sultan, T e k i -
fl ' i izlemeye bafllad›. T e k i fl 'in kuvvetleri, bu yenilgiden sonra Ceyhun ›rma¤›ndan karfl› tarafa
geçtiler, mal ve hayvanlar›n›, eriflilmesi mümkün olmayan da¤lara götürüp koruma alt›na ald›-
lar. Bununla birlikte sultan›n askerleri, o da¤lara ç›k›p onlar› yenilgiye u¤ratt›ktan sonra mal ve
hayvanlar›n› elegeçirdiler. Bunun üzeren s›k›nt›ya düflen T e k i fl 'in askerleri, ona "Bütün mal
ve a¤›rl›klar›m›z elimizden al›nd›; ya bar›fl yapmak suretiyle hayvanlar›m›z› geri al›rs›n, ya da
biz, sultana gidip hizmetine gireriz" dediler. Bir süre sonra sultan,T e k i fl 'e haber gönderip
"Tirmiz'den ç›k›p buras›n› bize teslim ettikten sonra daha önce sana ait olan Belh ve buraya
ba¤l› oln yerlere dönerek bizim kat›m›za gelmelisin" dedi. T e k i fl , sultana "Pekiyi, Tirmiz'i tes-
lim edeyim, ama kat›n›za gelmeye, hay›r" cevab›n› gönderdi ve Tirmiz'i derhal sultana teslim

100 Böylece Cebele k›y› kenti de Büyük Selçuklu Devleti hâkimiyetine girmifl oldu.
101 Rûzrâver,  Cibal'e ba¤l› olup Nihavend yak›nda bir yer (Yakut, II, 832).
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etti; bunun üzerine sultan, ‹sfahan'a döndü; böylece ikisi biraraya gelmedi. Bu arada sultan,
durumu bir mektupla halifeye bildirdi102.

T e k i fl 'in ilk isyan› hakk›nda verilen bu bilgiden sonra metinde, A y t e k i n  e s - S ü -
l e y m a n î 'nin Ukberâ'da103 oldu¤u ( 6 Cumadelevvel Çarflamba gecesi= 12 Ekim 1081 Sal›)
kaydedilmifltir.

Bu çok k›sa kay›ttan sonra da metinde, ‹ b n  B e h m e n y â r  e fl - fi e r a b î  hakk›nda flu
bilgiler veriliyor:

Receb ay›nda (Eylül/Ekim 1081), Ba¤dat'a flu haber geldi:

‹ b n  B e h m e n y â r  e fl - fi e r a b î  ( A m î d ü d e v l e ) sultan M e l i k fl a h 'la buluflup
vezir N i z a m ü l m ü l k  hakk›nda ona flunlar› flöyledi: "N i z a m ü l m ü l k , her y›l, hazine pa-
ras›ndan 700 bin alt›n da¤›t›yor, kendi ilerigelen adamlar›n› birçok yerlere tâyin ediyor ve ‹sfa-
han mültezimli¤ini 70 bin alt›ndan biraz fazlas›na onlara veriyor" dedi. Fakat onun N i z a -
m ü l m ü l k  hakk›ndaki bu sözleri sultan taraf›ndan pek önemsenmedi. Bu s›rada iki sûfi,
N i z a m ü l m ü l k 'e geldi; bunlar›n birisinde iki tane çörek vard›. Bu sûfi, "Bu çörekler falan
zâhidin iftar›ndan kalm›flt›r. Bunlardan bir parça yemek u¤ur getirir" dedi. Bunun üzerine
N i z a m ü l m ü l k ,  bu çöreklere elini uzatt›¤› s›rada öteki sûfi, N i z a m ü l m ü l k 'e göz ve
kafl›yla "Alma (yeme)" iflareti yap›nca o da elini çöreklerden geri çekti. Daha sonra bu iki sûfi-
nin ‹ b n  B e h m e n y a r ' ›n casusular› olduklar› ortaya ç›kt›. Çöre¤i veren sûfî öldürülmek
üzere tutuklanmak istenildi ise de N i z a m ü l m ü l k , onlara engel oldu ve bu sûfîye bir arma-
¤an verdi ve durumu sultan M e l i k fl a h 'a bildirdi. Bunun üzerine ‹ b n  B e h m e n y a r , sul-
tana "Bu, beni senden uzaklaflt›rmak ve ödedi¤im paray› hiç etmek amac›yla düzenlenmifl bir
giriflimdir" dedi. Sonunda sultan, onun bu sözlerinin do¤rulu¤unu anlad› ve bu hususta hiçbir
fley duymam›fl gibi bir tav›r tak›nd›, böylece de ‹ b n  B e h m e n y a r '›n, kendi nazar›ndaki de-
¤er ve derecesi âdeta daha da iyi anlafl›l›p yükseldi104.

‹lgili araflt›rmalara yans›t›lmam›fl olan bu kayt›tan sonra metinde, fieyzer'in Bizans
(Rum)'tan al›nd›¤› hususunda G a r s u n n i ' m e  ‹ b n ü ' s - S â b i ' den naklen flu bilgiler veri-
liyor:

Tellü'l-Hasen hâkimi E b u ' l - H a s a n  A l i  b .  M u k a l l i d  b .  N a s r '›n fieyzer ka-
lesini Bizans'tan ald›¤› hususunda Ba¤dat'a flu haber geldi:

Yazar›n›n (Belki emîr E b u ' l  H a s a n  A l i ) kendi elyaz›s›yla kaleme ald›¤› bir mek-
tupta flunlara vak›f oldum:

Bu, benim fieyzer kalesinden yazd›¤›m mektubumdur:

T a n r ›  hiçbir kula nasip olmayan bu büyük kalenin elegeçirilmesini M›s›r akbabas›n›n
yumurtas›n›n elegeçirilmesinin ne kadar zor oldu¤u gibi, yani çok zor olan bir ifli, bana lütfetti.
Bu durumun gerçe¤ini anlayan kifli, bilir ki ben, bu ümmetin, H â r û t  (melek)'uyum105 ve
S ü l e y m a n  (Peygamber)'›y›m, azg›n-isyankâr cinleriyim. Ben, kar›-kocan›n aras›na girerim,
ay›, bulundu¤u yerden (gök) afla¤›ya indiririm, kurtla kuzuyu bir araya getiririm106. Bu kaleye

102 Te k i fl ' i n  bu ilk isyan› hakk›nda bk. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s.57-58; A. Sevim - E. Merçil, a.g.e., s. 114;
‹nönü Ansiklopedisi "Tekifl, fiihabüddevle" mad.

103  Duceyl'e ba¤l› olup Ba¤dat'a 10 fersah uzakl›kta küçük bir  belde (Ayr›nt› için bk. Yakut, III, 705).
104 Krfl  ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s.199.
105 Bu konuda genel bilgi için bk. ‹A. "Hârut ve Mârût" mad.
106 Bu sözler, T a n r › 'ya eren (Fenâ fillah) bir sûfînin sözlerini and›r›yor.
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bakt›m ve onu elegeçirmenin, yürekleri ürperten ve ak›llar› flafl›rtan bir ifl oldu¤unu görüp
anlad›m. Çünkü bu kalede üç bin kifli vard›, bu nedenle kuflat›lmas› ve hile elegeçirilmesi
mümkün de¤ildi. Bu kaleye yak›n olan Hasan Tepesi (Tellü'l-Hasen)'ne gidip buras›n› bir kale
haline getirerek ailem ve afliretimi yerlefltirdim. Hasan Tepesi ile fieyzer aras›nda H›râs107

ad›nda bir kale vard›; buraya sald›r›p k›l›ç kuvvetiyle elegeçirdim ve halk›na iyi davran›p onlar›
güçlerinin yetmeyece¤i fleylere zorlamad›m. Domuzlar›n›, koyun sürüme, kilise çanlar›n› mü-
ezzinlerimin seslerine kar›flt›rd›m, sanki tek bir halk imifl gibi onlara kar›flt›k. Öte yandan fiey-
zer halk›, Rumlara (Bizansl›lara) bu davran›fllar›m› görünce yak›nl›k duyup birer, ikifler bana
gelmeye bafllad›lar, nerdeyse nüfuslar›n›n yar›s›, benim yan›ma gelmiflti; onlara maddi yar-
d›mda bulundum ve onlar› kendi ailemle kar›flt›rd›m, öyleki kad›nlar› kad›nlar›mla, çoçuklar›
da çoçuklar›mla birlik olmufllard›. Herhangi bir sald›r›ya u¤rad›klar› zaman onlar›n yard›m›na
kofltum. fi e r e f ü d d e v l e  M ü s l i m  b .  K u r e y fl , fieyzer'i kuflat›p onlardan 20 kifliyi öl-
dürdü, ben de bu kay›plar›na karfl›l›k onlara 20 kifli gönderdim. fi e r e f ü d d e v l e , kuflatmay›
b›rak›p flehirden ayr›ld›ktan sonra halk, bana gelip "fieyzer kalesini sana teslim edece¤iz" dedi-
ler, ben de onlara "Hay›r, bu kale için sizden daha iyi olacak birisini görmüyor ve düflünmüyo-
rum" dedim. Onlar›n bu tutumu dolay›s›yla kendileriyle valileri aras›nda bir anlaflmazl›k ve
küskünlük olmas› nedeniyle valilerinden hofllanmamaya bafllad›lar, bunun sonucunda da bana
gelip "Kaleyi kesinlikle sana teslim edece¤iz" dediler, ben de onlara "Pekiyi, dedi¤iniz olsun,
kaleyi bana teslim edin" dedim. Bunun üzerine onlar, kaleden indiler, ben de beraberimde,
amcao¤ullar›m ve 700 kiflilik bir kuvvet oldu¤u halde, fieyzer kalesine ç›k›p yerlefltim, halk da
kalenin d›fl›ndaki mahallere yerlefltiler. Onlardan bir dirhem bile al›nmad›¤› gibi, onlara ben,
belli bir miktar para da verdim, ilerigelenlerine ba¤›flta bulundum, alt› ay süreyle bütün ihti-
yaçlar›n› karfl›lad›m, dinî bayramlar›na, kilise çanlar›na, haçlar›na ve domuzlar›na hiç dokun-
mad›m. Benim halka karfl› gösterdi¤im bu hareket ve davran›fllar›m› haber alan Berzûye108,
Ay›ntâb (Gaziantep) ve öteki Bizans kaleleri halklar› da bana elçiler göndererek "Kalelerini
bana teslim etmek istediklerini" bildirdiler. Böylece fieyzer kalesini elegeçirmeme k›zan M ü s -
l i m  b .  K u r e y fl 'in sald›r›s›na u¤rad›m. Halbuki kendisi, bana, daha önce, "fieyzer kalesini
elegeçirdi¤im takdirde bana karfl› asla kuvvet göndermeyece¤i ve hattâ bir at bile sürmeyece¤i"
hususunda ant içmiflti. T a n r › 'ya ant olsun ki , e¤er o, bana karfl› tutumunu de¤ifltirmezse
fieyzer kalesini Bizans'a geri verir, ona, ya da bir baflkas›na asla teslim etmem109.

S › b t , fieyzer kalesinin al›nmas› konusunda, G a r s u n n i ' m e 'den yapt›¤› bu ilginç na-
kilden sonra ayn› konuda ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î ' den de flu kay›tlar› nakletmektedir:

27 Receb Cumartesi günü (31 Aral›k 1081 Cuma) emîr E b u ' l - H a s a n  A l i  b .
M u k a l l i d  b .  M u n k i z , fieyzer kalesini, içinde bulunan piskapostan bir miktar para karfl›-
l›¤›nda ald› ve kalenin imar›, korunmas› ve tahkim edilip kuvvetli bir duruma getirilmesi için
çaba sarfetti, böylece o, kale içinde kendini güçlü hissetmeye bafllad›110.

Bu kay›ttan sonra metinde, M ü s l i m  b .  K u r e y fl 'in, sa¤lam tafllarla Musul 'un çev-
resine, kendisi yokken kent halk›n›, kendilerine karfl› yap›lacak herhangi bir sald›r›ya karfl› ko-
ruma amac›yla sur inflas›na bafllad›¤› (fievval= Mart/Nisan 1082), bunun için 100 bin alt›n har-
cad›¤›, bunun bir bölümünü kendi paras›ndan verdi¤i kaydedilmifl, rivayet edildi¤ine göre, bu

107 Bk. Yakut, II, 415.
108 Berze ve Berzeye de denilen Suriye'nin bu önemli kalesi için bk. Yakut, I, 575.
109 S › b t ' ›n G a r s u n n i ' m e ' den yapt›¤› bu ilginç nakil, ilgili hiçbir araflt›rmaya yans›t›lmam›flt›r.
110 ‹ b n ü l - K a l â n i s î ,  Zeylü Tarihi D›maflk, s. 113.
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surun uzunlu¤unun 360 burçtan olufltu¤u ve her iki burcun aras›n›n 40 zirâ oldu¤u, belirtil-
mifltir.

Bu kay›ttan sonra metinde, halife taraf›ndan vezir F a h r u d d e v l e 'ye bir hil'at ile ifl-
lenmifl bir binek at› verildi¤i, daha sonra ise evlenme iflinde etkili olmas› nedeniyle onun, hali-
fenin, sultan M e l i k fl a h '›n k›z›yla evlenmesi sorunuyla ‹sfahan'a gitmesinin kararlaflt›r›ld›¤›,
B a h a ü d d e v l e  M a n s u r  b .  D ü b e y s 'in, babas›n›n yerine geçmesinin sultan taraf›n-
dan kararlaflt›r›lmas› amac›yla Sultan›n Saray'›n ulaflmas›n›n hemen arkas›ndan ‹sfahan'a git-
mek üzere, Ba¤dat'tan ayr›ld›¤› (fievval'in bitimine 7 gün kala Cumartesi= 26 Mart 1082 Cu-
martesi) kaydedilmifltir.

Bu kay›ttan sonra metinde, yeni Hilâfet vezirinin Selçuklu baflkenti ‹sfahan'a gönderil-
mesi hakk›nda flu bilgiler verilmifltir:

Vezir E b û  fi u c â  M u h a m m e d  b .  e l - H ü s e y i n , ‹sfahan'a gitmek üzere, Ba¤-
dat'tan ayr›ld› (5 Zülkade Perflembe= 17 Nisan 1081 Cumartesi). Halife, Hâdim M u h t a s s ' › ,
N i z a m ü l m ü l k ' e verilmek üzere, kendi elyaz›s›yla yazd›¤› bir talimat› ve kendisinin sa¤-
salim geri dönmesini içeren bir tevkî ile vezirle birlikte gönderdi. "Bunun Nedeninin Zikri"
bafll›¤› alt›nda flu bilgiler verilmektedir:

F a h r u d d e v l e 'nin vezirlikten azledildi¤i ve o¤lu A m î d ü d d e v l e 'nin de Hilâfet
Divan›'nda bulunmad›¤› zaman, Ba¤dat'ta olan M ü e y y i d ü l m ü l k  E b û  B e k i r  b .  N i -
z a m ü l m ü l k ,  F a h r u d d e v l e 'nin azline sonderecede sevindi ve "Sarhoflluk veren hiçbir
fley içmeyece¤i" hususunda ant içti ve bu konuda kendisiyle di¤er kimseler aras›nda konuflma-
lar cereyan etti; ayr›ca o, halifenin kendisine verdi¤i paray› Hilâfet Divan›'na geri gönderdi ve
bu hususta cereyan eden fleyleri, ya da halifeye arzedilen sözlerin do¤ru olmad›¤›n›, bildirdi.
Daha sonra o, vezir E b û  fi u c â '› yan›na ça¤›rt›p onu, durumun düzelmesine de¤in iflleri yü-
rütmek üzere Divan'a gönderdi. E b û  fi u c â , Divan'a gitti, fakat vezaret makam› olan yere
oturtulmay›p orada bulunan kilimin üzerine oturtuldu. Bu durum, M ü e y y i d ü l m ü l k 'ün
a¤›r›na giti ve bunu, babas›na bir mektupla bildirdi. Bu arada A m î d ü d d e v l e , vezaret ma-
kam›na geri döndü. Fakat halife, Acemlerle (Türkler, Selçuklular) kar›fl›k ifllere girmeyip b›-
rakmas›, ak›ll› ve dirayetli olmas› nedeniyle E b û  fi u c â ' n›n vezirli¤ine meylediyordu. Bu
arada N i z a m ü l m ü l k 'ten Ba¤dat'a halifeye "E b û  fi u c a '›n Ba¤dat'tan uzaklaflt›r›lmas›n›"
içeren bir mektup geldi. Bunun üzerine N i z a m ü l m ü l k 'ün kalbindeki flüphe ve kötü fleyle-
rin giderilmesi için onun bu iste¤i yerine getirildi111.

Bu kay›ttan sonra metinde, Zülhicce ay›nda (May›s 1082) sultan M e l i k fl a h '›n o¤lu
D a v u t 'un ‹sfahan'da öldü¤ü belirtiliyor ve "Buna, daha sonra de¤inece¤iz" denildikten sonra
sultan M e l i k fl a h 'la ilgili olarak flu bilgiler veriliyor:

Zülkade'nin bitimine üç gün kala Cumartesi günü (10 May›s Pazartesi), ad› belirtilmeyen
haber sahibi, sultanla ilgili olarak flunlar› bildirdi:

H u m a r t e k i n  e fl - fi e r a b î 'nin kâtibi ‹ b n  B e h m e n y a r , sultan›n o¤lu
D a v u t 'un ölümü s›ras›nda oturup içki içti ve flark› söyledi, yan›nda da sultan›n o¤lu
A h m e t 'e e¤itim yapt›r›p yetifltiren C â f e r e k  (sultan›n taklit yapan maskaras›)
bulunuyordu. C â f e r e k ,  kadehi eline al›p içti ve "Ölüm mele¤i Da v u t 'u almak için geldi,
ama A h m e t 'i almayacak" dedi. Öte yandan sultan, hiçbir baban›n ölen o¤luna üzülmedi¤i
derecede o¤lu Da v u t 'un ölümüne üzülmüfltü. ‹ b n  Be h m e n y a r  ve C â f e r e k 'in bu

111 ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s.47 (Bu konuda, bu eserde, S›bt'taki sözkonusu kay›tlar yer almaz).
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hareket ve davran›fl›na sonderecede can› s›k›l›p üzülen sultan, derhal ‹ b n  B e h m e n y a r '›n
evine yöneldi ve evin etraf›n› çevirtip kontrol alt›na ald› ve onlar hakk›nda kindisine
söylenenlerin do¤ru oldu¤unu bizzat gördü ve flark›c› kad›n ve erkekleri yan›na getirtti, onlar
da ayn› fleyi söylediler. Bunun üzerine sultan, C a f e r e k 'in dilini üç parçaya kesip böldükten
sonra öldürttü, ‹ b n  B e h m e n y a r '›n da kör oluncaya kadar gözlerine birkaç kez mil
çektirdi. N i z a m ü l m ü l k  d e  ona verilen bu cezay› yerinde buldu. ‹ b n  B e h m e n y a r ,
N i z a m ü l m ü l k 'ten daha çok sultan›n kat›nda önemli ve de¤erli bir konumda idi. O,
sultan›n yan›na gidece¤i zaman, hiçbir fley yemez ve içmezdi, çünkü sultan, yan›nda bulunan
bir kimseye beraberindeki yiyecek ve içeceklerden "Bunu ye ve iç!" derdi. Sultan, ayr›ca "Bu
adam›n (‹ b n  B e h m e n y a r ) bize yak›nlaflmas›ndan beri düflmanlar› ço¤ald›; bu nedenle
onun, kendini koruyup ifllerini, iyi düflünerek yapmas› gerekir" demiflti112.

Bu kay›ttan sonra metinde, S › b t ' ›n da daha önce belirtti¤i gibi, sultan M e l i k fl a h '›n
efli T e r k e n  H a t u n 'dan do¤an Da v u t 'un113 ölümü hakk›nda flu bilgiler verilmifltir:

Sultan M e l i k fl a h '›n o¤lu D a v u t , 11 Zülhicce Perflembe günü (12 May›s 1082 Per-
flembe) ‹sfahan'da öldü. Sultan, onun ölümüne sonderecede ve hiç iflitilip görülmemifl flekilde
ac› çekip üzüldü ve hattâ birkaç kez can›na k›ymak istedi, fakat Hâslar› ve yak›nlar›, ona engel
olmak için hep boynuna sar›l›p yan›ndan ayr›lmad›lar, çünkü onun sab›r ve dayanma gücü çok
azalm›flt›. O, hep o¤lunu kokluyor ve cenazesinin y›kanmas›na engel oluyordu; yeme ve içmeyi
b›rakt› ve kendine hâkimiyeti, afl›r› sab›rs›zl›¤a, telâfl ve korkuya teslim etti, bu nedenle giysisini
çekifltirip durdu, teselli edilmemek için kap›lar›n› kapatt›rd›. Türkler ve Türkmenler, Saltanat
Saray›'nda toplan›p saçlar›n›, bafllar›n› yoldular, Saray'daki kad›nlar, hizmetkârlar, tâbiler ve
hâdimler de onlara kat›ld›lar; atlar›n›n al›nlar›ndaki kâkülleri kestiler; eyerlerini ters çevirdiler
ve üzerlerine karalar sürdüler, ülke halk› da evlerinde ve sokaklarda 7 gün süreyle yas tutmaya
bafllad›lar. Bu durumla ilgili olarak ‹sfahan'dan Ba¤dat'a gönderilen ve kapsam› flöyle olan bir
mektup geldi:

"Benim bu mektubum, bir saatte üzüntüden alt-üst olan bir ülkeden geliyor. Ben böyle
bir olaya flimdiye dek hiç tan›k olmad›m." Mektupta yazar, halifenin sultan›n k›z›yla evlenme
sorununu, haber ald›¤› ölçüde vas›fl›yor ve bu konuda, daha önce F a h r u d d e v l e 'nin ‹sfa-
han'a gitti¤ine de¤iniyor. Bu ara kay›ttan sonra metinde, o¤lunun ölümü karfl›s›nda sultan›n
tutum, davran›fl ve durumu hakk›nda flu bilgiler veriliyor:

Sultan, o¤lunun ölümünden bir ay sonra ava ç›kt› ve bir kâ¤›t parças›na kendi elyaz›s›yla
flunlar› yazd›:

"Ey o¤lum D a v u t ! Sensiz ava ç›kt›m, senden ayr›lman›n bana verdi¤i s›k›nt› ve senden
uzak kalman›n getirdi¤i yaln›zl›k içindeyim. Fele¤in seni benden ald›¤›, gecelerimi uykusuz
k›ld›¤›, hayat›m› berbat etti¤i, ci¤erimi parçalay›p üzüntümü art›rd›¤› için a¤l›yorum. Hadi,
bana bildir bakal›m, benden ayr›ld›ktan sonra durumun nas›ld›r? Ölüm, seni de¤ifltirdi mi?
Mezar kurtlar› sana ve vücuduna ne yapt›? Toprak, yüzüne ve gözlerine ne yapt›? Sen de benim
gibi misin? Benim kadar üzüntülü müsün? Seni ne kadar çok özlüyorum, senin için ne kadar
çok üzülüyorum. Vah senin yoklu¤una vah!"?

Sultan›n, o¤lunun ölümü dolay›s›yla duygular›n›, üzerine yazd›¤› bu kâ¤›t parças›, N i -
z a m ü l m ü l k 'e götürülüp verildi¤i zaman hüngür hüngür a¤lad› ve ilerigelen devlet erkâ-

112 Bu konuda ayr›ca bk. A. Sevim - E. Merçil, a.g.e., s. 127-28.
113 Sultan M e l i k fl a h '›n öteki çocuklar› hakk›nda bk. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s.201, not nr. 8.
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n›yla birlikte D a v u t 'un kabrine gidip bu kâ¤›d› orada okudu ve onlar›n bulundu¤u mekân,
a¤›t, feryat ve figanlarla inledi ve titredi, ülkede de yas yenilendi; sanki D a v u t 'un ölümü dola-
y›s›yla ortaya ç›kan musibet, geri dönüp gelmiflti. Öte yandan vezir A m î d ü d d e v l e , Ba¤dat-
'ta Sahnü's-Selâm (Selânml›k)'da üç gün süreyle yas tutup oturdu114.

D a v u t 'un ölümüyle ilgili bu kay›ttan sonra metinde, bu y›l›n son olay› olarak Selçuklu
vasal› Hille emîri N u r u d d e v l e  D ü b e y s  b .  A l i  b .  M e z y e d 'in ölümü ve yerine
o¤lu B a h a ü d d e v l e  E b û  K â m i l  M a n s u r 'un Hille emîri oldu¤u, kaydedilmifltir.

444477775555    ((((1111000088882222////88883333))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay› metinde, A r t u k  B e y 'in, emîr M i s m a r  e l - K e l b î  için T â c ü d -
d e v l e  T u t u fl 'tan flefaat diledi¤i, onun da bunu kabul ile onu affetti¤i, dolay›s›yla da onun
buna sonderecede sevindi¤i, kaydedilmifltir. Bu olaydan sonra metinde, A r t u k  B e y 'in daha
önce A t s › z  taraf›ndan görevlendirilen T u r m u fl  (D u r m u fl )'un bulundu¤u Kudüs'e yöne-
lerek ona haber gönderip kalbini hofl tuttu¤u, bunun üzerine T u r m u fl 'un A r t u k  B e y 'i
karfl›lay›p kenti ona teslim etti¤i, kaydedildikten sonra metinde flu bilgiler veriliyor:

Esas›nda A r t u k  B e y , Kudüs'ü T u t u fl 'tan ›kta olarak alm›flt›, daha sonra Sarhad115

kalesi de ona ›kta olarak verildi. Bu s›rada Kudüs'te A t s › z '›n day›s›, efli ve k›z› bulunuyordu.
Bunlar, Suriye'de oturmay› kendileri için güvenli bulmad›klar› için buradan Ba¤dat'a gittiler116.

Bu kay›ttan sonra metinde, yeni Hille emîri M a n s u r 'un, sultana tâbiiyetini onaylatmak
amac›yla Selçuklu baflkenti ‹sfahan'a gittikten bir süre sonra Hille'ye dönmek üzere buradan
ayr›ld›¤›, yolu üzerinde bulunan Ba¤dat'a u¤rad›¤› zaman kendisini Hilâfet veziri A m î d ü d -
d e v l e 'nin karfl›lad›¤›, yeni makam› dolay›s›yla kendisini kutlad›¤›, halifenin de ona, halifelik
ilerigelenlerinin de haz›r bulundu¤u bir toplant›da hil'at giydirdi¤i, daha sonra da onun Hille-
'ye döndü¤ü, belirtiliyor.

Bu kay›ttan sonra ise metinde, sultan M e l i k fl a h '›n k›z›n›n halife e l - M u k t e d î  ile
evlenme sorunu hakk›nda metinde flu bilgiler verilmektedir:

Selçuklu baflkenti ‹sfahan'dan, sultan›n k›z›n›n halifeyle evlenmesi hususunda olumlu
cevap müjdeleri, Ba¤dat'a geldi (Rebiülevvel= Temmuz/A¤ustos 1082). Daha önce de de¤inil-
di¤i üzere, vezir F a h r u d d e v l e , geçen y›l beraberinde 20 milyondan az olmayan sultan ve
bir k›s›m devlet ilerigelenlerine, hil'at ve arma¤anlarla Ba¤dat'tan ‹sfahan'a gitmiflti; 3 Zülhicce
Perflembe günü (24 Nisan 1083 Pazartesi) ‹sfahan'a ulafl›nca onu, vezir N i z a m ü l m ü l k ,
emîrler ve devlet ilerigelenleri karfl›lad›lar. 11 Zülhicce Cuma günü (2 May›s 1083 Sal›) de sul-
tan›n o¤lu D a v u t  ölmüfltü. Onun ölümünden bir ay geçtikten sonra F a h r u d d e v l e , ev-
lenme ifli için görevlendirilen, birlikte geldi¤i bir Hâdim ile beraber evlenme konusunda N i -
z a m ü l m ü l k 'le konuflmalarda bulundu. Bu s›rada N i z a m ü l m ü l k , Hâdim'e "Evlenme
konusunda kararlaflt›r›lm›fl bir fley, bende yok. Bu nedenle halifeye, k›z›n annesiyle bu ifli görü-
flüp konuflacak birisini görevlendirip göndermesi hususunda bir mektup yaz›n›z. Ama D a v u t -
'un ölümüyle ortaya ç›kan bu üzücü durum, teselliyle son bulursa o takdirde her fley normale
döner" dedi. Bunun üzerine F a h r u d d e v l e , "Bu evlenme hususunda, benim söyleyecek bir

114 D a v u t 'un ölümü hakk›nda metinde verilen bu bilgiler, ilgili hiçbir araflt›rmaya yans›t›lmam›flt›r.
115 D›maflk'a ba¤l› Havran'a komflu ve sa¤lam kalesi buunan güzel bir vilâyet (Yakut, III, 380).
116 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, Artuklular›n Soyu ve Artuk Bey'in Siyasî Faaliyetleri (Belleten,

XXVI/101, s. 137-38).
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fleyim yok. Ancak bu Hâdim, 'bu evlenme iflinin, ilk ifl olarak herkesi ilgilendiren bir ifl oldu¤u-
nu' bana söyledi. Esas›nda halife, beni, sultan›n efli olan k›z›n annesi S e y y i d e  T e r k e n
H a t u n 'la görüflüp konuflmam için gönderdi, bu Hâdim'i de evlenme iflinin yürütülmesi gö-
reviyle gönderdi" dedi. Bunun üzerine F a h r u d d d e v l e  ile birlikte olan bir görevli de N i -
z a m ü l m ü l k 'e "Biz, ancak bize yaz›l›p bildirildi¤i vakit ö¤rendik ki halife, bu evlenme iflini
sana b›rakm›fl, bu nedenle neyi uygun görürsen onu yap!" dedi. Bunun üzerine N i z a m ü l -
m ü l k , kalk›p T e r k e n  H a t u n 'a gitti ve ona "Halife, k›z›nla evlenmeyi senden taleb edi-
yor" deyince H a t u n ,  ona "Gazne hükümdar› ile Hâniyye (Karahanl›) hükümdarlar› da k›-
z›m› o¤ullar›na almay› benden istiyorlar, buna karfl›l›k da onlar›n her biri, bafll›k olarak 400
bin alt›n verecekler. E¤er halife, bu miktar› bana verirse ben, onu di¤erlerine ye¤lerim" dedi.
N i z a m ü l m ü l k  ise H a t u n 'a "Halife, böyle bir durumla karfl›laflmak istemez" dedi ve karfl›-
l›kl› konuflmalar böylece sürüp gitti, sonunda da "Süt hakk›'ndan 50 bin alt›n› nakit olarak, 100
bin alt›n da mihr karfl›l›¤› olarak" verilmesi kararlaflt›r›ld›. Bu, Türklerin evlenme s›ras›nda uy-
gulad›klar› bir töre idi. Bunun üzerine F a h r u d d e v l e , "fiimdi burada 10 bin alt›n takdim
ediyoruz, 40 bin alt›n› da Ba¤dat'tan gönderece¤iz" dedi; buna raz› olunup 10 bin alt›n›n tahsi-
line baflland› ise de yine bunun bir miktar›n›n verilmesi, mümkün olmad›. Bu arada sultan, bu
durumu haber al›p ö¤renince "Bütün miktar›n Ba¤dat'tan gönderilmesine de¤in ödemenin
geri b›rak›lmas›n›" emretti. Bu arada T e r k e n  H a t u n  "E¤er halife benim k›z›ma evlenmek
suretiyle sahip olmak istiyorsa bana, halas›, annesi büyük annesi ve öteki yak›nlar›yla halifelik
ilerigelenlerini göndermesini istiyorum. Ben de Gazne, Semerkant, Horasan Hatunlar› ile Sel-
çuklu devleti ilerigelenlerini toplay›p evlenme iflinin onlar›n huzurunda yap›lmas›n› ve gelinle
birlikte halifenin ve bizim durumlar›m›z› iyi bilen ve lây›k olan adamlar›m›zdan birisini gönde-
ririm" dedi. Bunun üzerine Fa h r u d d e v l e  "H a t u n , bu evlenme iflini böylece gerçeklefl-
tirmesi dolay›s›yla s›k›flmak üzere eline bize uzatmal›d›r" dedi. Onun bu sözü üzerine N i z a -
m ü l m ü l k , bu hususta sultan M e l i k fl a h 'la konuflup izin ald›; bunun üzerine Fa h r u d -
d e v l e  de Selçuklu taraf›na elini uzatt›¤› s›rada H a t u n , yap›lmas› gereken flu iki flart› ileri
sürdü:

1-Hilâfet Saray›'nda hiçbir câriye ve Kahramâne'nin 117 bulunmamas›,

2-Halifenin daima k›z›n›n (efli) yan›nda bulunmas›.

Daha sonra F a h r u d d e v l e , Ba¤dat'a döndü (Rebiülevvel= Temmuz/A¤ustos 1082), kendi-
sini ,o¤lu, Hâcibler ve halife¤in ilerigelen kimseleri karfl›lad›lar. Çok geçmeden F a h r u d -
d e v l e , Bâbü'l-Hücre'ye gidip "Sultan M e l i k fl a h  ve vezir N i z a m ü l m ü l k  ile buluflup gö-
rüfltü¤ünü, onlar›n, kendisine hi'atler verip ihsanlarda bulunduklar›n›, ayr›ca sultan›n, kendi-
sine iki bin alt›n verdi¤ini, Ba¤dat'ta da ayn› miktar› verece¤ini, o¤lu A m î d ü d d e v l e 'ye de
ayn› miktar alt›n› verece¤ini, bundan baflka sultan›n, bayraklar, davullar, alt›n ifllemeli atlar ve
ipekli giysiler verdi¤ini" söyledi. Sultan, veda s›ras›nda F a h r u d d e v l e 'nin elini tutup ona,
"Biz halifenin hizmetinde bulunuyoruz, bu nedenle onun, bizim bu verdiklerimizin karfl›l›¤›n›
vermesi, esasen do¤ru olmaz. Vezir E b û  fi u c â ' ›n geri dönmesi için bir imkan vermesin, fa-
kat onun, orduda kalmas› hususunda bir buyruk ç›karts›n" fleklinde sözler söyledi. F a h r u d -
d e v l e  ile birlikte olan H â d i m  M u h t a s , geri ‹sfahan'a döndü, onun dönüflü halifenin
çok a¤›r›na gitti ve buna, Fa h r u d d e v l e ' n i n  neden oldu¤una kanaat getirdi118.

117 Hilâfet Saray›'nda bütün kad›nlarla ilgili iflleri yürüten makamda bulunan Han›mefendi (Bu konuda genifl
bilgi için bk. Z. Kitapç›, Abbâsî Hilâfetinde Örnek Bir Türk Anas› fia¤ab Hatun (‹stanbul 1991), s. 234.

118 Halifenin, sultan›n k›z›yla evlenme sorununun çözümü hakk›nda bk. Z. Kitapç›, Abbasî Hilâfetinde
Selçuklu Hatunlar› ve Türk Sultanlar› (Konya 1994), s. 119-128. Bu eserde, bu konuda, S › b t 'taki bütün bilgilerin
yans›t›lmamas›na ra¤men, en ayr›nt›l› bilgiler verilmifltir.
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Sultan›n k›z›yla halifenin evlenme sorunu hakk›nda verilen bu bilgilerden sonra me-
tinde, Selçuklu vasal› Musul emîri M ü s l i m  hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

M ü s l i m  b .  K u r e y fl , Suriye'den Musul' ba¤l› Kâbusiyye'deki ikamet yerine döndü.
"Bunun Nedeninin Zikri" bafll›¤› alt›nda metinde flu bilgiler kaydediliyor:

M ü s l i m  b . K u r e y fl , bar›fl karfl›l›¤› her y›l kendisine 30 bin alt›n›n gönderilmemesi
üzerine, bu paray› istemek için Antakya valisi P h i l a r e t o s 'a karfl› harekete geçmek amac›yla
Suriye'ye yöneldi. Bu arada Antakya halk›, kendisine mektup yaz›p flehrin fetih ve teslimini ka-
rarlaflt›rd›lar. Ancak M ü s l i m 'in hata ve tedbirsizli¤i, onun H›ristiyan bir kâtibinin olmas›yla
ilgilidir. Zira o, Antakya halk› ile yapt›¤› yaz›flmalar›, kâtibine güvendi¤i için onun yan›nda b›-
rak›rd›. Kâtip, Antakya'n›n fethedilece¤ini anlay›nca M ü s l i m  Haleb'de iken, Antakya'ya ka-
ç›p sözkonusu mektuplaflmalar›n metinlerini P h i l a r e t o s 'a verdi. Böylece durumu ö¤renen
P h i l a r e t o s , M ü s l i m  ile mektuplaflan 300 kifliyi yan›na getirterek gözü önünde hepsini
öldürttü, M ü s l i m  de bunu haber ald›. Bu arada P h i l a r e t o s , sultan M e l i k fl a h 'a mek-
tup yaz›p "M ü s l i m 'in M›s›r halifesiyle mektuplaflt›¤›n› ve kendisine M›s›r'dan hil'at ve para
gönderildi¤ini" bildirdi; P h i l a r e t o s  ise her y›l, sultana, bar›fl karfl›l›¤› para gönderiyordu.
Bu durumu ö¤renen N i z a m ü l m ü l k , M ü s l i m  b .  K u r e y fl 'e mektup yaz›p bu tutum
ve davran›fl› nedeniyle onu k›nad›. Bunun üzerine M ü s l i m , ona cevap yaz›p "M›s›r halifesine
taraf›mdan mektuplar›n gönderilmesi nedeniyle ben, k›nanabilirim, ama M›s›r halifesinden
bana mektuplar geldi¤i zaman M›s›r halifesinin ilgi duydu¤u ben dostunuza sizler sahip ç›k›p
ilgi gösterin ve beni elinizden kaç›rmay›n" dedi. Daha sonra M ü s l i m , içinde ‹ b n  M u n -
k i z 'in bulundu¤u fieyzer'e gidip kuflatt›, fakat onun 10 bin alt›n vermesi üzerine kuflatmay›
kald›r›p ‹ b n  M ü l â i b 'in yönetiminde bulunan Humus'a yöneldi. ‹ b n  M ü l â i b , kalede
savunmaya çekildi ise de M ü s l i m , flehri elegeçirdi. ‹ b n  M ü l â i b  de T u t u fl 'a mektup ya-
z›p "M ü s l i m 'e karfl›, kendisine yard›m etmesini" istedi. Bunun üzerine T u t u fl ,  M ü s l i -
m 'e bir mektup gönderip "‹ b n  M ü l â i b  benim dostumdur, sana karfl› benden yard›m is-
tedi, bu nedenle Humus'tan derhal ç›k!" dedi. M ü s l i m  ise T u t u fl 'a haber gönderip "‹ b n
M ü l â i b , sultana ait yerlerde flakilik yap›p yollar› kesmektedir. E¤er o, senin dostun ise onu
yan›na al!" dedi. Bunun üzerine T u t u fl ,  M ü s l i m 'e yönelmek üzere D›maflk'tan ayr›ld›. Bu
durum karfl›s›nda M ü s l i m , sultan›n, kendisine k›zmas›ndan korku ve endifleye kap›ld›,
çünkü o, kardefline karfl› savafl konumunda olacakt›; bu nedenle de Sur kentine gidip buras›n›
kuflat›r durumunda göründü; bu durum karfl›s›nda T u t u fl ,  D›maflk'a, M ü s l i m  de Humus'a
döndüler. Öte yandan ‹ b n  M ü l â i b 'in kad›nlar› ve aile bireyleri, gidip M ü s l i m 'in ete-
¤ine yap›flarak a¤lamaya bafllad›lar. Onlar›n bu hareketinden utanan M ü s l i m , aile bireyle-
rine yapt›rd›¤› bu harekettten dolay› onu ay›plad›. fakat yine de onu Humus yönetiminde b›-
rakt› ve daha önce kararlaflt›rd›¤› para miktar›ndan fazlas›n› ondan istemedi; böylece her ikisi,
karfl›l›kl› olarak bu flartlara uyacaklar› hususunda ant içtiler, M ü s l i m  de Haleb'e döndü.
Onun, Haleb ve yörelerinde Ru'k›liyyeo¤ullar›na hizmette bulunan, fakat kendi emrine geçen
afla¤›-yukar› 300 Türkmen atl›s› vard›. M ü s l i m , bunlar› bertaraf etmek amac›yla onlar› ya-
n›na ça¤›rtt›. Çok geçmeden kendisinin hizmetine gelen bu Türkmenleri, M ü s l i m 'in emri
üzerine Araplar, atlar›ndan indirip ba¤lad›lar; daha sonra da M ü s l i m , onlar› çeflitli kalelere
gönderip da¤›tt›. Bu olaydan sonra M ü s l i m , Suruç emîri H a s a n  b .  M e n î  b .  V e s -
s a b  e n - N ü m e y r î 'yi tutuklat›p Suruç'u 'kendi yönetimine ald›. Söylendi¤ine göre M ü s -
l i m , onun, T u t u fl 'a yak›nl›k gösterdi¤ini tespit etmifl, böylece de güya onu, korumufl olu-
yordu. Harekât›n› sürdüren M ü s l i m , eski Haleb emîri M a h m u t  b .  e r - R u ' k › l i y y e '-
nin o¤ullar› fi e b i b  ve V e s s a b '› tutuklat›p onlardan "Azaz ve Esârib kalelerinin kendisine
teslimini" istedi, onlar da bu kaleleri ona verdiler, bunun üzerine M ü s l i m , onlar› serbest b›-
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rakt›¤› gibi, bu kalelere karfl›l›k onlara, Rahbe'ye ba¤l› Hânûte, Karkîsiyye ve Duveyrâ kalelerini
verdi119.

M ü s l i m 'in hâkimiyet alanlar›n› geniflletmesi hakk›nda verilen bu bilgilerden sonra
metinde, sultan M e l i k fl a h '›n, Hacca gelen ve giden kafilelerin girifl ve ç›k›fl vergilerinin kal-
d›r›lmas›n› içeren iki levha yaz›lmas›n›, levhalar›n bafl k›s›mlar›na, önce halife e l - M u k t e d -
î ' nin, daha sonra da sultan M e l i k fl a h  adlar›n›n yaz›lmas›n›, bunlardan birinin Ba¤dat'ta
Bâbü'l-halbe'ye120. ötekinin de Kasr Camii'nin kap›s›na as›lmas›n›, buna ayk›r› hareket eden ve
de¤ifltiren kimselerin k›nan›p lânetlenmesini emretti¤i (Rebiülevvel= A¤ustos/Eylül 1082)
kaydedilmifltir121.

Bu kay›ttan sondra da metinde, vezir E b û  fi u c â '›n ‹sfahan'dan Ba¤dat'a gelip
(Receb= Kas›m/Aral›k 1082) önce halifenin saray›na gitmeyerek Bâbü'l-merâtib'deki evine git-
ti¤i, halife ise onun karfl›lanmas› için her fleyi tam ve eksiksiz bir tören bölü¤ü gönderdi¤i, vezi-
rin Bâbü'l-hücre'ye girip halifeyi ululamada bulundu¤u, bu arada halifeden "Kendisinin sa¤-
salim Ba¤dat'a geldi¤ine sevinildi¤ini" içeren bir tevkîin ç›kar›ld›¤›, daha sonra da halife tara-
f›ndan N i z a m ü l m ü l k 'e "Vezirin Ba¤dat'a geç gelmesine neden olan kimsenin k›nanma-
s›n›" içeren bir mektubun gönderildi¤i, kaydedilmifltir.

Bu kay›ttan sonra metinde, T u t u fl - M ü s l i m  iliflkileri hakk›nda flu bilgiler verilmek-
tedir:

T u t u fl , süratle Haleb'e yönelip flehrin ürünlerinin bir bölümünü çok ucuz fiyatlarla
ald›. Söylendi¤ine göre sultan M e l i k fl a h , T u t u fl 'a para vermesi hususunda M ü s l i m 'e
bir mektup gönderdi, fakat o, paray› vermeyip oyalad›. ‹flte bu nedenle T u t u fl , bizzat hare-
kete geçerek ele geçirebildi¤i kadar Haleb ürünlerini al›p satt›. Bunun üzerine M ü s l i m ,
adamla›r›na "T u t u fl 'a karfl› Haleb'i korumalar›n›" bildirdi. M ü s l i m 'in bu tutumuna k›zan
T u t u fl , kuvvetleriyle birlikte harekete geçip Cisrü'l-hadîd122 ve Haleb'e yak›n yörelere de¤in
gelerek konaklad› ve A r t u k  B e y 'e "Haleb'e karfl› ya¤ma ak›nlar›na giriflmesini" emretti. Bu-
nun üzerine hareke geçen A r t u k  B e y , M ü s l i m e 'e ait Arap öncü kuvvetlerini yenilgiye
u¤rat›p onlardan afla¤›-yukar› 80 kifliyi tutsak al›p hepsini öldürttü. Bu yenilgi üzerine M ü s -
l i m 'in kuvvetleri Kâbusiyye'ye döndüler. Bu arada sultandan, kardefli T u t u fl 'a "Haleb yöre-
lerinde kalmay›p D›maflk'a dönmesini" ve A r t u k  B e y 'e de "Kendisine gelmesini" içeren
mektuplar geldi. Bunun üzerine A r t u k  B e y ,  T u t u fl 'tan ayr›l›p Cisrü'l-hadîd'e, T u t u fl da
D›maflk'a dönüp burada kald›, fakat A r t u k  B e y 'in kendisinden ayr›lmas› nedeniyle kendini
zay›f hissetmeye bafllad›. Öte yandan M ü s l i m , beraberindeki Arap ve Kürt kuvvetleriyle F›rat
›rma¤›n› geçip D›maflk'a yöneldi ve flehre iki fersah uzakl›kta bulunan bir yerde konaklad›123.

119 Daha önceki metinde görüldü¤ü üzere, Selçuklu vasal› Musul emîri fie r e f ü d d e v l e  M ü s l i m  b .
K u r e y fl ,  Haleb kent ve kalesine hâkim olduktan sonra bütün Suriye'ye de hâkim olma amac›yla askerî harekâta
bafllam›fl, Azâz, Esârib, Humus, fieyzer, k›y› bölgesinde bulunan Antartus ve Banyas kent ve kalelerini birer birer
hâkimiyeti alt›na alm›fl, hattâ T u t u fl 'un yönetimindeki Suriye ve Filistin Selçuklu Melikli¤i'nin baflkenti
konumundaki D›maflk'a karfl› da askerî harekâta giriflmekten çekinmemifltir. Bütün bu konular›n ayr›nt›lar› için bk. A.
Sevim, a.g.e., s. 101-106.

120 Ba¤dat'›n do¤u kesiminde büyük bir mahalle (Yakut, II, 316).
121 Sultan M e l i k fl a h '›n bu emri, hiçbir ilgili araflt›rmaya yans›t›lmam›flt›r.
122Bk. Honigmann, E., Bizans Devletinin Do¤u S›n›r (Türkçe çev. F. Ifl›ltan, ‹stanbul 1970), harita III.
123 Sultan M e l i k fl a h ' ›n T u t u fl 'a karfl› olan bu tutum ve davran›fl›n›n nedeni, vasallar aras›nda herhangi

bir huzursuzlu¤un ç›kmamas›d›r. Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, a.g.e., s. 103-104.
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Bu kay›ttan sonra metinde, M ü e y y i d ü l m ü l k  b .  N i z a m ü l m ü l k 'ün, a¤abeyi
C e m a l ü l m ü l k 'ün ölümü dolay›s›yla Ba¤dat'ta taziyet için bir oturum düzenledi¤i, Fa h -
r u d d e v l e  ve o¤lu A m î d ü d d e v l e 'nin de taziyete geldi¤i, C e m a l ü l m ü l k ' ün, sultan
ve babas›yla buluflup görüflmek üzere Niflabur'dan hareketinden sonra yolda kolit hastal›¤›n-
dan öldü¤ü, ölmeden önce Niflabur'a annesini ça¤›rd›¤›, o gelince de öldü¤ü, annesinin buna
çok üzülüp bafl›na toprak saçt›¤›, kendisinin yak›nlar› ve gulamlar›n›n da saçlar›n› yolup atlar›-
n›n yelelerini kestikleri ve bunlar›, ölünün bulundu¤u ota¤›n kap›s›na serptikleri ve vücutlar›-
n›n her yerine karalar sürdükleri ve cesedin Niflabur'a gönderilip gömüldü¤ü, kaydedilmifltir.
Yine metinde kaydedilen bir rivayete göre, sultan M e l i k fl a h ' ›n Horasan'› elegeçirip hâkim
olma niyetinde oldu¤u için C e m a l ü l m ü l k 'ü öldürtmek istemifl, babas›
N i z a m ü l m ü l k 'ün kalbi buna raz› olmam›fl, hattâ o¤lunun zehirlenmek suretiyle
öldürülece¤i hususunda baz› sözler söylemifl oldu¤u, kaydedilmifltir124.

Bu kay›ttan sonra da metinde, K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n '›n Tarsus'u fethetti¤i ve
Trablus kad›s›na (‹ b n  A m m a r ) haber gönderip flehirde görevlendirece¤i bir kad› ve bir
hatip istedi¤i belirtilmifltir125.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde, Efl'arî kad›s› e l - B e k r î  ile ilgili flu bilgiler verilmekte-
dir:

E l - B e k r î  ad›yla an›lan E fl ' a r î  kad›s›, beraberinde fl›hne, Türkler ve süratli koflan bir
atl› Acem (Türk) oldu¤u halde, Ba¤dat'taki Mansur Camii'ne geldi.  H z .  E b û  B e k r 'in so-
yundan oldu¤u söylenen bu kad›, cesur ve cüretli bir kimse idi. O, Nizamiyye Medresesi'ne gi-
dip N i z a m ü l m ü l k 'ün Efl'arî mezhebi hakk›nda konuflmas›n› içeren bir mektup getirdi.
Onunla ‹ b n ü ' l - G a r r â  e l - H a n b e l î 'nin yandafllar› aras›nda, tats›z olaylar cereyan etti,
bu nedenle o, Ba¤dat'tan ç›kar›l›p sultan›n askerlerinin bulundu¤u yere gönderildi (17 fievval=
10 Ocak 1083).

Bu kay›ttan sonra metinde, sultan M e l i k fl a h '›n isyan halinde bulunan kardefli T e -
k i fl 'le mücadelesi sözkonusu edilmektedir. fiöyleki:

Sultan M e l i k fl a h , kardefli fi i h a b ü d d ü n  T e k i fl ' le savaflmak üzere gitti¤i
Belh'ten döndü. O, daha önce Belh'e geldi¤i zaman kentte sonderecede çok bir pahal›l›kla
karfl›laflm›flt›; insan ve hayvan yiyecek maddelerini bulmak çok zordu. Daha sonra sultan, T e -
k i fl ' le savaflmak üzere, da¤›n tepesinin en uç noktas›nda bulunan Dedker (œœ„— ) adl› bir ka-
leye ulaflt›. Bu kalenin büyüklü¤ünün 4 fersah oldu¤u söylenir. Kalenin önünde de çevresinin
yüksek bir da¤›n çevirdi¤i büyük bir saha vard›, askerler de burada bulunuyordu. Da¤dan bu-
raya inmek için bir kap› vard›. Hileyle de olsa buraya ulaflmak, flimdiye de¤in hiç mümkün ol-
mam›flt›r. ‹flte bu s›rada bir Türkmen, sultana gelip buraya ulafl›labilecek bir yer gösterdi. Bu-
nun üzerine sultan, derhal atlan›p bu yere geldi; buradan o saha ve T e k i fl 'in ordugâh› görü-
lebiliyordu. Öte yandan T e k i fl , beraberindekilerle birlikte o kaleye ç›kt›; bu s›rada da sulta-
n›n askerleri gelip çad›rlar›n› kurdular. Çok geçmeden iki taraf aras›nda savafl bafllad›. T e k i fl ,
sultan›n askerlerinden bir grubu tutsak ald›, onlara lütuf ve ihsanlarda bulundu. Bu tutsak as-
kerler, sultanla T e k i fl  aras›nda arabuluculuk girifliminde bulundular, sonunda da "Tirmiz'in
T e k i fl'e verilmesi, buna karfl›l›k T e k i fl 'in de o¤lunu sultana rehin olarak vermesi" flartlar›yla
aralar›nda bar›fl yap›ld›. Bunun üzerine T e k i fl ,  uzaktan kaleden görünüp sultana itaat ve
hizmette bulundu, böylece sultan da ondan raz› bir duruma gelmifl oldu. Daha sonra sultan,

124 Bu konuda bk. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s. 197-99.
125 Bu hususta bk. O. Turan, Selçuklular Zaman›nda Türkiye (‹stanbul 1971), s.69.
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çok kar olmas›, yiyecek maddelerinin bulunmamas›, bulunabilenlerin de çok pahal› olmas›
nedeniyle buradan ayr›ld›; Serahs'a yaklaflt›¤› s›ralarda buran›n hâkimi kardefli T o g a n fl a h ,
kendisine gelerek arma¤anlar takdim etti ve sultan›n yan›nda çok içki içti ve sarhofl olunca da
ona "Ey sultan, sen, ancak sana karfl› ç›k›p isyan edene lütuf ve ihsanda bulunuyorsun, sana
yaklaflana ise hiçbir fley vermeyip onlar› ihsanlar›ndan yoksun b›rak›yorsun, yani T e k i fl  ile
ben gibi" dedi. Onun bu sözleri üzerine sultan, gazaba gelerek onu tutuklatt›, sonra da ‹sfaha-
n'a yöneldi. Bu s›rada o, içinde, T e k i fl 'in annesi, çoçuklar›, mal ve paralar›n bulundu¤u ka-
leyi teslim etmesi için haber gönderdi ise de T e k i fl 'in annesi önce kaleyi sultana vermek is-
temedi, fakat sonra kaleyi on teslim etti126.

Bu y›l›n son olay›n›, M ü s l i m  b .  K u r e y fl 'in D›maflk'a yönelip kuflatmaya bafllamas›,
fakat baflar›l› olamay›nca da kuflatmay› b›rak›p çekilmesi oluflturmaktad›r127.

444477776666((((1111000088883333////88884444))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, metinde, hilâfet veziri A m î d ü d d e v l e 'nin vezirlikten azlini olufl-
turmaktad›r ki, o da flöyledir:

Safer ay›n›n bitimine befl gün kala Cuma günü (14 Temmuz 1083 Cuma) halifeden, vezir
A m î d ü d d e v l e 'nin azlini içeren bir tevkî ç›kt›. Tevkî'de "Her fleyin bir sonu vard›r. Görevi
b›rak›p Hilâfet Divan›'ndan ayr›l!" deniliyordu. A m î d ü d d e v l e , Bâbu Ammûriyye
(Ammûriyye Kap›s›)128'deki evinde bulundu¤u s›rada azil tevkîi kendisine ulaflt›r›ld›; bu ne-
denle o, art›k Divan'a gitmez oldu. Tevkîi alan A m î d ü d d e v l e , flunlar› söyledi: "Tevkîi oku-
du¤um zaman kendi kendime 'Halifenin takdiri baflüstüne' dedim. Divan'da iken sorumluluk-
lar üstleniyordum, flimdi ise T a n r › 'ya dua ve ibadete vakit ay›r›yorum. Cuma gecesi bana, te-
flekkür, övgü, güven ve buna benzer güzel fleyleri içeren ve nedenini bilmedi¤im bir tevkî ulafl-
t›r›ld›. Buna çok flafl›rd›m ve o geceyi düflünerek geçirdim. Fakat bu ikinci tevkî de gelince iflin
ne oldu¤unu anlad›m. Bunun üzerine baz› yak›n dostlar›m, azlediliflimden hemen sonra bana
gelip 'Makam›mda kalmam›, buradan hemen ayr›lmayarak biraz a¤›rdan almam›' söylediler;
bunun üzerine flüphelerim artmaya bafllad›. Bir rastlant› eseri olarak sultan taraf›ndan gönde-
rilen Hâcip Y a r u k , sultandan, halifeye verilmek üzere mektuplarla ç›kageldi. Halife, ya bizi
hizmete al›p hakk›m›z› tam olarak verir, böylece de al›flk›n oldu¤umuz hizmetimize (vezirlik)
geri döneriz, ya da Ba¤dat'tan ayr›lmam›z için izin verir. Bu arada babam (F a h r u d d e v l e ),
bana bir mektup yaz›p "Divan ve buran›n görevlilerine yap›lan her itirazdan dolay› bizim töh-
met alt›nda kald›¤›m›z›" bildirdi. Böylece ya bu töhmetleri üstümüzden kald›r›rlar, ya da ‹sfa-
han'a giderek orada sultan›n gölgesinde ikamet ederiz. Esas›nda sultan, "Halifenin bizi yeniden
hizmete almay› uygun görmedi¤i takdirde, bir an önce ‹sfahan'a gelmemiz hususunda çabuk
davranmam›z›" bana ve babama bir mektupla bildirmiflti. Ba¤dat'a gelen Hâcib Y a r u k ,
Ba¤dat fi›hnesi, Amîd ve Acem (Türk görevli), silahlar›yla Bâbu Ammûriyye'de topland›ktan
sonra ben, babam, kardefllerim, ailem ve eflyam›zla halifeden izin almaks›z›n ve ona hiçbir ha-
ber vermeksizin halk›n flaflk›n bak›fllar› aras›nda kald›¤›m›z yerden ayr›l›p Dârü'l-memleke
(Selçuklu Hükümdarl›k Saray›)'ye gelip yerlefltik.

126 ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s, 58-59; O.Turan, a.g.e., s.148; A. Sevim-E. Merçil, a.g.e., s. 114-115; Türk Ansiklopedisi,
"Tekifl, fiihabüddevle" mad.

127 Metinde çok k›sa olarak verilen bu olay›n ayr›nt›s› için bk. A. Sevim, a.g.e., s.105-106.
128  Ammûriyye, Asi ›rma¤› k›y›s›nda, Efâmiye-fieyzer aras›nda küçük bir belde (Yakut, III, 731).
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A m î d ü d d e v l e 'nin vezirlikten azli hakk›nda G a r s u n n i ' m e  ‹ b n ü ' s - S â b i ' den
naklen "‹ b n ü ' s - S â b i 'diyor ki" bafll›¤› alt›nda, metinde, flu bilgiler yer almaktad›r:

F a h r u d d e v l e  ve yak›nlar›, Dârü'l-memleke'de üzüntülü olarak ikamete bafllad›lar;
onlara kalabal›k bir grup da gelip kat›lm›flt› (Rebiülevvel Cumartesi akflam›na do¤ru= Tem-
muz/A¤ustos) ve hep birlikte zahmet ve güçlükler içinde ‹sfahan'a gitmek üzere Ba¤dat'tan
gece ayr›ld›lar. Onlarla birlikte N i z a m ü l m ü l k 'ün k›z› olan A m î d ü d d e v l e 'nin efli
(Z ü b e y d e ) de bulunuyordu. Bu arada Hâcib Y a r u k , ça¤›r›l›p kendisinden, sultana halife
taraf›ndan cevap olarak yaz›lan mektuplar istendi; bu mektuplarda "C ü h e y r o ¤ u l l a r › n › n
art›k istenmedi¤i ve bu nedenle de Ba¤dat'tan uzaklaflt›r›ld›¤›" bildiriliyordu. Bu s›rada Hâcib,
F a h r u d d e v l e 'ye 300 alt›n ve eyeri ifllenmifl bir at ve giysiler verdi. F a h r u d d e v l e , Hilâ-
fet Divan›'ndan ayr›l›fl› s›ras›nda halife taraf›ndan u¤urlanmad›, ancak E b u ' l - f e t h  e l -
M u z a f f e r  b .  R e i s ü ' r - r ü e s a  E b i ' l - K a s › m  b .  M ü s l i m e  görevlendirilip halife
ad›na onu u¤urlad›129.

C ü h e y r o ¤ u l l a r › y l a  ilgili bu kay›ttan sonra metinde, ‹ b n ü ' s - S a k î l 'in Baalbek
kalesini T u t u fl ' a teslim etti¤i (Safer= Haziran/ Temmuz 1083) ve onun M›s›rl›lardan önce
de buradaki yönetimin bafl›nda bulundu¤u belirtilmifltir130.

Bu küçük kay›ttan sonra metinde, M ü s l i m 'in, D›maflk kuflatmas›n› b›rak›p kendisine
isyan eden Harran'a süratle döndü¤ü, k›saca belirtildikten sonra bu konuda, "Ebû Ya'lâ ‹bnü'l-
Kalânisî diyor ki" bafll›¤› alt›nda flu bilgiler veriliyor:

T u t u fl , 475(1082/83) y›l›nda, hizmetinde Ve s s â b  b .  M a h m u t  ve M a n s u r  b .
K â m i l  oldu¤u halde, Anadolu (Rum)'ya yönelip burada bir süre kald›;131 Bu s›ralarda M ü s -
l i m 'in D›maflk'a yürüdü¤ünü haber al›nca Muharrem (476) ay› bafllar›nda (May›s 1083 son-
lar›) D›maflk'a ulaflt›. Öte yandan Bâlis'e gelen M ü s l i m , süratle D›maflk üzerine yürüdü; bu
arada kendisine, Kays kabilesi ve Yemen Araplar›ndan bir k›s›m kuvvetler de kat›ld›. M ü s -
l i m , D›maflkl›larla savafla giriflti; bu arada T u t u fl 'un askerleri de karfl› harekâta girifltiler; çok
geçmeden iki taraf aras›nda savafl bafllad›; M ü s l i m 'in dayanmas›na ra¤men beraberindeki
Araplar kay›plar verdiler, sonra da bozguna u¤rad›lar. Bunun üzerine M ü s l i m 'in ordusu da-
¤›ld›, neredeyse kendisi de tutsak al›nmak üzereydi; bu nedenle askerleri geri çekilmek zo-
runda kald›lar. Esas›nda anlaflma yapm›fl olmas›na ra¤men M›s›r'dan kendisine yard›m gelme-
miflti. Bu durum karfl›s›nda M ü s l i m , önce Mercüssuffer132 daha sonra da süratle do¤uya yö-
neldi, gidifli s›ras›nda deve, s›¤›r, koyun v.s. gibi hayvanlar› telef oldu ve bu nedenle de berabe-
rinde bulunan pek çok kimse kendisinden ayr›ld›, bunun üzerine de yolunu, Humus'un güney-
do¤usundaki Selemiyye yak›nlar›na do¤ru de¤ifltirdi. Daha sonra da veziri S a d a k a 'y› Humus-
'taki H a l e f  b .  ‹ b n  M ü l â i b 'e gönderdi. Haleb halk›, onu karfl›layarak izzet ve ikramda
bulunup ona hil'at giydirdi ve onunla "Afla¤›-Suriye"nin korunmas›n›" kararlaflt›rd›; daha sonra
M ü s l i m , do¤u yönüne hareket etti. Öte yandan T u t u fl  da Trablus taraflar›na yönelerek
Antartûs kalesiyle baz› kaleleri fethedip D›maflk'a döndü. Söylendi¤ine göre T u t u fl , Haleb
üzerine yürümüflse de baflar›l› olamam›flt›r133.

129 Krfl. ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s. 46 vd. Metinde sözkonusu edilen Cü h e y r o ¤ u l l a r › y l a  ilgili bilgiler, bu
esere ve öteki ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.

130 Bk. A.Sevim, a.g.e., s.104-105.
131 Tu t u fl , bu s›ralarda halen Bizans yönetiminde bulunan Antakya yörelerinde fetihler yapmakta idi

(A.Sevim, a.g.e., s.105.).
132 D›maflk'›n 33 km. kuzeyinde bir sahra (Genel bilgi için bk. ‹A. "Merc-üs-Suffer" mad.).
133 Yapt›¤›m›z karfl›laflt›rma sonunuda, ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î ' n i n  Zeylü Tarihi D›maflk adl› eserinden (S.

114-15) yap›lan bu nakillerin çok az farkla yap›ld›¤›n› tespit etmifl bulunuyoruz.
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T u t u fl - M ü s l i m  iliflkileri hakk›nda, G a r s u n n i ' m e  M u h a m m e d ' den naklen
"Muhammed b. es-Sâbi' diyor ki" bafll›¤› alt›nda metinde, flu bilgiler verilmektedir:

M ü s l i m , D›maflk'a ulaflt›¤› zaman T u t u fl 'un ona karfl› ç›karacak askeri yoktu. Bu
arada M ü s l i m ' in, Kilâbo¤ullar› kabilesinin ilerigelenlerinden V e s s â b  b .  M a h m u t 'a
âdil tutum ve davran›fllarda bulunmas› üzerine Kilâbo¤ullar›, ona haber gönderip kendisiyle
buluflup görüflmek amac›yla bir gün tespitini vadettiler; M ü s l i m  ise bu arada haz›rl›klar ya-
p›p Kürtlerle civardaki gulamlar›n› bir araya getirip kendi taraf›na çekti, böylece Kilâb ve Nü-
meyro¤ullar› T u t u fl 'tan ayr›ld›lar. Çok geçmeden T u t u fl ' la yapt›klar› savaflta, her iki taraf-
tan da çok say›da asker öldürüldü. ‹flte bu s›rada M ü s l i m 'e "Harranl›lar›n kendisine karfl› is-
yan ettikleri" haberi ulaflt›r›ld›. Bunun üzerine M ü s l i m , Humus'a geri döndü ve buradaki
‹ b n  M ü l â i b  ile bar›fl yap›p ant içti ve ona, Humus'a ilâve olarak Rafeniyye ve Selemiyye'yi
verdi, fi e b i b  b .  M a h m u t  e r - R u k › l i y y e 'ye Hama'y› ›kta edip onu, bu yörelerde ken-
dine vekil olarak görevlendirip b›rakt› ve süratle Harran'a gitti. 8 Rebiülevvel Cuma günü (26
Temmuz 1083 Çarflamba) Harran'a ulaflan M ü s l i m , flöyle bir durumla karfl›laflt›: Harran ka-
d›s› ‹ b n ü ' l - C e b e l e t ü ' l - H a n b e l î ,  kent halk›n› elde etmifl, M e n î  b .  V e s s a b '›n
küçük o¤lu ile Nümeyro¤ullar› kabilesinden bir grubu flehre alm›fl ve bu kabilenin ilerigelen-
lerinden olan ‹ b n  U t a y r ' › buraya yak›n bir yörede bulunan Türkmen emîri Ç u b u k
B e y 'e gönderip "Harran'› kendisine teslim edece¤ini" bildirmiflti. Bu arada da kad›, durumu
M ü s l i m 'e de bildiriyor, böylece Ç u b u k 'un flehre gelmesine de¤in onu, oyalama siyaseti
güderek ona ant içmekten de geri kalmam›flt›. Fakat durumu anlamakta geç kalmayan M ü s -
l i m , Harranl›larla savaflt› ve kent surlar›ndan bir parças›n› parçalay›p att›. Bu arada emîr
Ç u b u k , M ü s l i m 'le savafl için bir k›s›m askerlerini Harran'da b›rakt› ve at›na binip berabe-
rindeki kuvvetlerle savafla haz›r bir konuma geldi. Bu s›rada M ü s l i m  de Ç u b u k  B e y 'e
nerdeyse yaklaflmak üzere idi. Bu arada T › r a d , gelip Araplara, Harranl›lara karfl› Cüllâb ›r-
ma¤›na hâkim bir konuma gelip onlar›n arkas›na sark›n ve Ç u b u k  B e y  ile Harran kad›s›-
n›n kuvvetlerinin orta k›sm›na yöneliniz" dedi, onlar da bunu , aynen yapt›lar. Fakat Araplar›n
atlar› susam›fl ve günefl de kendilerine karfl› bir durumda bulunuyordu. Bu s›k›fl›k durumda on-
lar, su içmek ve atlar›n› da sulamak amac›yla bir araya gelerek harekât› b›rak›p geri döndüler.
Bu arada Ç u b u k  B e y 'in Türkmenleri ve Harran kuvvetlerini, baflka bir yöne yöneldikleri s›-
rada, M ü s l i m 'in Arap kuvvetleri, harekete geçip onlar› bozguna u¤ratt›lar ve onlar› izleyerek
mallar›n› ya¤ma edip bir k›sm›n› tutsak ald›lar, bir k›sm›n› da öldürdüler. Bu arada M ü s l i m
de Harran'› kuflatt›. Kent surlar›ndan kopan parçalar›n yerine ‹ b n  C e b e l e , manc›n›k ve
benzeri savafl aletleri koydu, böylece buralardan kente girmeye teflebbüs edenlere engel
olundu. Bu arada ‹ b n  C e b e l e ,  M ü s l i m 'e "Senin kent surlar›ndan koparaca¤›n her
parçan›n yerine manc›n›k ve tafl atan aletler koyaca¤›m, böylece de buralar› takviye etmifl olu-
rum" dedi. Bunun üzerine onlarla savafla ara veren M ü s l i m , onlar› gözetlemeye bafllad›. ‹flte
bu s›ralarda Harranl› üç kardefl, M ü s l i m 'e gelip aman dileyerek teslim oldu. Bunun üzerine
‹ b n  C e b e l e ,  onlar›n de¤erli bir insan olan babalar›n› yakalat›p kaleye ç›kartt›ktan sonra
orada bafl›n› kesip M ü s l i m 'e att›. Kesik bafl kendisine getirilince M ü s l i m , durumu anlad›
ve ‹ b n  C e b e l e 'ye "Yar›n inflaallah Harran'› fethederim, iflte ben, T a n r › ' dan bunu istiyo-
rum" kapsaml› bir cevap gönderdi; daha sonra da Araplara haber yollay›p "Günefl do¤madan
önce savafla haz›r olmalar›n›" emretti. Bunun üzerine Arap askerleri silahland›lar, M ü s l i m de
silah›n› al›p onlar›n bafl›na geçti; fakat daha önce o, atlar›n hareketini kolaylaflt›rmak amac›yla
yoldaki tafllar› temizlemeleri için adamlar göndermiflti; bu arada da o, ‹ b n  C e b e l e 'ye bir
mektup gönderip "Halk›n öldürülmeyece¤ini, kentin ya¤ma edilmeyece¤ini ve kendisine de
aman verece¤ini" bildirdi. Buna cevap olarak ‹ b n  C e b e l e ,  bir yaprak ka¤›t üzerine "K›l›ç,
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mektuplardan daha do¤ru ve iyi haber verir" 134 kapsaml› bir haber gönderdi. Bunun üzerine
M ü s l i m , Arap kuvvetlerine "Kent surlar›n›n y›k›lm›fl yerlerinden kente girmelerini" emretti,
çünkü buralarda kenti savunacak kimse bulunmuyordu. Çok geçmeden M ü s l i m  de kendi
gulam ve hâslar›n› toplay›p kente karfl› sald›r›ya geçti; bu s›rada kendisine kaleden at›lan bir tafl
isabet etti ise de pek zararl› olmad›. M ü s l i m 'in kuvvetleri, kente girerek manc›n›k ve öteki
tafl f›rlatan aletleri yakt›lar ve M ü s l i m 'in gözleri önünde kent halk›ndan pek çok kimse öl-
dürüldü. Bu s›rada Arap askerleri de M ü s l i m 'i izleyip kente girdiler. Bu arada A y t e k i n
e s - S ü l e y m a n î 'nin o¤lu, surdan yukar› ç›kt›, sonra da afla¤› inip kent kap›s›n› açt›. Bu bafla-
r›s› nedeniyle M ü s l i m , ona Karkîsiyyâ'y› ›kta olarak verdi. Çok geçmeden M ü s l i m ,  "Kad›
‹ b n  C e b e l e 'nin kendisine getirilmesini" istedi. Aranan kad›, içinde pamuk bulunan bir
küpün (Kendûc)135 içinde bulundu. Böylece o, iki o¤lu ile birlikte yakaland› ve bunlarla bir-
likte yakalanan Harran ilerigelenleri surlara as›lmak suretiyle öldürüldüler, avam tabakas›ndan
da baz›lar› öldürüldü; bu arada flehir, akflama de¤in ya¤maland›. Böylece Harran'› kanl› bir
flekilde elegeçiren M ü s l i m , Musul'daki ikametgâh›na döndü136.

M ü s l i m 'in Harran isyan›n› bast›rmas›yla ilgili bu kay›ttan sonra metinde, E b û  ‹ s -
h a k  e fl - fi i r a z î ' nin ‹sfahan'dan Ba¤dat'a gelifli hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

E b û  ‹ s h a k  e fl -  fi i r a z î ,  beraberindeki bir Hâdim ile birlikte, halifeli¤e ait kimse-
lerin ›ktalar›yla ilgili itiraz›n kald›r›ld›¤›n› içeren mektuplarla ‹sfahan'dan Ba¤dat'a geldi (29
Rebiülevvel Sal›= 16 A¤ustos 1083 Çarflamba). Derhal halifeye götürülen E b û  ‹ s h a k , hali-
fenin kalbini rahatlat›p memnun eden konuflmalar yapt›. Onun beraberinde getirdi¤i mektup-
lar aras›nda, N i z a m ü l m ü l k 'ün, C ü h e y r  ailesi hakk›ndaki cevab› da bulunmakta idi. Bu
cevab›n bir k›s›m kapsam› flöyledir: "E¤er Mü'minlerin emîri (Yani halife), C ü h e y r  ailesinin
halifeli¤e yapt›¤› hizmete r›za göstermezse elbette onlar, kendisinden ayr›l›p bize s›¤›nacaklar-
d›r. Biz de onlar›n durumlar›n› düzeltip bu husustaki fikir ve düflünceleri soruflturarak araflt›-
raca¤›z". Esas›nda vezir A m î d ü l m ü l k  ve eflinin Ba¤dat'tan ayr›lmak zorunda b›rak›lmalar›,
N i z a m ü l m ü l k 'ün sonderecede a¤›r›na gitmiflti. Bir süre sonra ‹sfahan'dan Ba¤dat'a flu ha-
ber geldi: "C ü h e y r  ailesi, ‹sfahan'a geldi¤i zaman N i z a m ü l m ü l k , gece, k›z› olan A m î -
d ü d d e v l e 'nin efline iki ev tahsis etti. Bunlar›n birisinde, A m î d ü d d e v l e 'nin baflka eflin-
den olan k›zlar›, ötekisinde de kendi k›z›ndan olan k›zlar› oturacaklard›. Ayr›ca onlara, hiz-
metkârlar, köleler ve mumlar› yakmak için de Türkleri görevlendirdi. Selçuklu hacib ve emîr-
leri taraf›ndan karfl›lanm›fl olan C ü h e y r  ailesi, sultan M e l i k fl a h '›n huzuruna getirilip ön
taraf›na oturtuldular; sultan, onlara, "Daima iyilik görecekleri" hususunda sözveride bulunduk-
tan sonra iyi odalar tahsis ettirip pek çok arma¤anlar ve paralar verdi; onlar da sultan ve öteki
ilgili kimselere arma¤anlar sundular, fakat hiç kimse, 'fiimdi zaman› de¤ildir' diyerek bu arma-
¤anlardan hiçbirisini kabul edip almad›". Fakat C ü h e y r  ailesine gösterilen bu iyi tutum ve
davran›fllar ve dolay›s›yla durumlar›n›n düzelip iyileflti¤ini bildiren bu haber, halifenin çok a¤›-
r›na gitti137.

134Bu sözler, ünlü Arap flairi E b û  T e m m a m  (796 ? 846?)'›n, Emirda¤ yörelerindeki Bizans kalesi olan
Ammûriyye'nin halife e l - M u ' t a s › m  taraf›ndan fethi dolay›s›yla yazd›¤› fliirin bir m›srad›r. fiiirin tamam› için bk.
Divanu Ebû Temmam (Yay. M. Abduh âzam), I, s. 40.

Bu notu bana veren DTC. Fakültesi Arap Dili ve Edebiyat› Doçenti  Dr. F a r u k  T o p r a k ' a teflekkür
etmeliyim.

135 Kendûc hakk›nda bk. Ferheng-i Muîn (Yay. Dr. Muhammed Muîn, Tahran 1981), III, 3093 (4. bask›).
136 M ü s l i m 'in Harran isyan› hakk›nda metinde G a r s u n i ' m e 'den naklen verilen bu bilgiler, ilgili

araflt›rmalara yans›mam›flt›r, ayr›ca bk. A. Sevim, a.g.e., s. 103-106.
137 ‹. Kafeso¤lu, a.g.e., s. 48; A. Sevim - E. Merçil a.g.e., s. 101; A. Sevim, Anadolu'nun Fethi, Selçuklular

Dönemi, s. 105. Metindeki sözkonusu ayr›nt›l› bilgiler bu eserlere çok genel olarak yans›t›lm›flt›r.
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Bu kay›ttan sonra Selçuklu vasal› Menvano¤ullar› Beyli¤i topraklar›n›n Selçuklu s›n›rla-
r›na al›nmas› olay› hakk›nda metinde, flu bilgiler yer almaktad›r:

Sultan M e l i k fl a h ,  F a h r u d e v l e 'ye Diyarbekir bölgesini138 flu flartlarla ›kta etti:

1- Devlet Hazinesi'ne y›lda belli miktarda vergi ödeyecek,

2- Diyarbekir'deki kendi saray›n›n kap›s›nda üç namaz vaktinde (Sabah, akflam ve yats›)
davul (nevbet) çald›racak,

3- Sultana ait ordugâhta, namaz vakitlerinde günde befl kez davul çald›racak,

4- Cuma hutbelerinde, sultan›n ad›ndan sonra kendi ad›n› okutturacak,

5- Bast›raca¤› paralarda da hutbede oldu¤u gibi, sultan›n ad›ndan sonra kendi ad›n› ko-
yacak.

Sultan ayr›ca F a h r u d d e v l e 'ye hil'at giydirip davul ve bayraklar verdi139. S› b t , 453
(1061/62) y›l› olaylar› aras›nda, bu emîrli¤in eski veziri F a h r u d d e v l e 'nin emîr A h m e t
b .  M e r v a n  ile olan iliflkilerinden bahsetti¤ini ifade etmifl ve onun, Mervano¤ullar›
Beyli¤i 'nin yönetim düzenini de¤ifltirmeyi baflaramad›¤›n›, daha sonra ise onun
N i z a m ü l m ü l k  ile, Abbasî Halifeli¤i'nin yönetim fleklini de¤ifltirme hususunda bir anlaflma
yapt›¤›n›, fakat bunu da baflaramad›¤›n›, çünkü U l u  T a n r › ' n›n halifeye olan lütfuyla
sultan›n ölümü ve N i z a m ü l m ü l k ' ün de öldürülmesi sonucunda, onlar›n halifeyi
Ba¤dat'tan ç›karma fikir ve düflünceleri böylece gerçekleflmedi140.

Bu kay›ttan sonra metinde, sultan M e l i k fl a h '›n K u t l u 'yu, buradaki insanlara pek
çok olumsuz ifller ve kötülükler yapmas› nedeniyle Kûfe ve Hac Emîrli¤i görevinden ald›¤› kay-
dedildikten sonra T u t u fl 'un M›s›r Fat›mî veziri B e d r ü l c e m a l î 'nin k›z›yla evlenmek su-
retiyle onunla akrabal›k kurmak istedi¤i, fakat Trablus hâkimi ‹ b n  A m m a r '›n "Bunu
yapma" fleklindeki uyar› sözleri üzerine, M›s›r'dan kendisine, pek çok arma¤anlarla birlikte ya-
k›nlaflma ifade eden sözlerin gelmesine ra¤men T u t u fl ' un bu evlenme fikrinden vazgeçti¤i
kaydedilmifltir141.

Bu kay›ttan sonra metinde, halife e l - M u k t e d î ' nin E b û  fi u c â  M u h a m m e d  b .
e l - H ü s e y i n ' i vezirli¤e atay›p (fiaban= Aral›k/Ocak 1083/84) ona Zahîrü'd-din, Müeyyi-
dü'd-devle, Seyyidü'l-vüzera ve Safiyyü Emîri'l-mü'minîn lâkaplar›n› verdi¤i ve bu atamayla ilgili
olarak E b û  fi u c â ' a ,  ‹ b n ü ' l - M u s l â y â ' n›n elyaz›s›yla yaz›lm›fl olan bir tevkî gönder-
di¤i, onun sonderecede ak›ll› ve iyi ahlâkl› oldu¤u, sultan M e l i k fl a h '›n hizmetinde bulun-
du¤u zamanda da görevinde pek çok çaba sarfetti¤i, belirtilmifltir.

Bu atamadan sonra da sultan M e l i k fl a h '›n Kûfe ve Hac Emîrli¤i'ne S e r h e n k
S a v t e k i n ' i atad›¤›, onun, halka çok iyi davrand›¤› ve daha önceki emîr K u t l u 'nun halktan

138 XI. yüzy›lda Selçuklu vasal› Mervano¤ullar› Beyli¤i'nin yönetiminde bulunan bölge, Diyarbekir ve Ahlat
olmak üzere, iki bölüme ayr›lm›flt›. Diyarbekir bölümü, Âmid (Sur içindeki Diyarbak›r), Silvan (Meyyâfarikin), Erzen
ve Mardin kentleriyle Siirt, Duneysir (Koçhisar= Koçar köyü= K›z›ltepe), Hasankeyf (H›sn› Keyfa), Mardin, Gölcük,
Atak,  Ergani, Çermik, Cizre, Savur, H›sn› Zülkarneyn, Behmut v.s. gibi ilçe ve kaleleri içine al›yordu. Ahlat  bölümü ise
Ahlat ve Bitlis kentleriyle bunlara ba¤l› ilçe ve kaleleri kapsamakta idi.

139 Büyük Selçuklu Devleti'nde genellikle hanedan mensuplar›na (Meliklere) tan›nan bu haklar
F a h r u d d e v l e ' ye de tan›nm›flt›r. Bu hususta genel bilgi için bk. A. Sevim-E. Merçil, a.g.e., s. 500 vd.

140 Diyarbekir bölgesinin Selçuklu s›n›rlar›na al›nmas› olay›n›n devam›, metinde daha sonra kaydedilecektir.
141Bu ilginç kay›tlar ilgili araflt›rmalara yans›mam›flt›r.
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toplad›¤› kira ve koruma ücretlerini kald›rd›¤›, Araplar› ça¤›r›p yollar› onlara teslim etti¤i ve
buna karfl›l›k onlardan al›nacak olan para türünden her fleyin yürütme iflini kimseye vermeyip
bizzat kendi üzerine ald›¤›, metinde kaydedilmifltir142.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde S u l t a n fl a h  ‹ s h a k  b .  K a v u r t 'un Kirman'da öl-
dü¤ü, annesinin arma¤anlar, güzel fleyler ve paralarla sultana geldi¤i, sultan›n, ona izzet ve ik-
ramda bulundu¤u ve S u l t a n fl a h '›n kardeflini onun yerine atad›¤› kaydedilmifltir143.

Bu kay›ttan sonra da metinde, sultan M e l i k fl a h - vezir N i z a m ü l m ü l k  anlaflmazl›¤›
hakk›nda " Bunun Nedeninin Zikri" bafll›¤› alt›nda flu bilgiler verilmektedir:

Divanü'r-Resâil kâtibi E b u ' l - M e h a s i n  E b u ' r - R › z a ,  sultan M e l i k fl a h '› çok
sevmifl, ona çok yak›nl›k göstermifl, bu nedenle de kendisi hakk›nda güvence vermifl, öyleki bü-
tün görevlerinde ba¤›ms›z bir konuma gelmifl, dolay›s›yla da vezir N i z a m ü l m ü l k 'ü âdeta
d›fllam›fl gibiydi, ona ayr›ca dil de uzat›yor, hattâ sultana izin verdi¤i takdirde N i z a m ü l -
m ü l k 'ü 1 milyon alt›n, o¤lu E b u ' r  R › z a 'y› 500 bin alt›n ve Müstevfî fi e r e f ü ' l - m ü l k
E b û  S a ' d ' a  ayn› miktar› (500 bin alt›n) hazineye ödemek zorunda b›rakaca¤›n› bildirdi.
Bunu haber alan N i z a m ü l m ü l k , büyük bir flölen düzenleyip sultan› da davet etti. Bu arada
N i z a m ü l m ü l k , Türk askerlerini (Gulam, memlük) atlar›na bindirip haz›rlam›flt›; bunlar,
bin kifliden fazla olup üzerlerinde, silâhlar›, yükleri, halat ve çad›rlar› vard›. Yemek yenince
sultanla yaln›z kalan N i z a m ü l m ü l k , ona "Ey sultan, ben senin parandan (Devlet Hazinesi)
ald›¤›m ancak onda bir miktar›, flu gördü¤ün askerlere sarfediyorum. Onlar›n elbiseleri için
her y›l 200 bin alt›n gerekiyor. Bu askerler, senin devletinin düflmanlar›na karfl› savafl›yorlar.
E¤er ben, onlar›n ihtiyaçlar› olan paray› onlara, ben kendimden vermezsem o takdirde sen,
kendi Hazine'nden vermen gerekecektir. Bu askerleri, at, silah, çad›r ve denkleriyle birlikte
toplam›fl bulunuyorum. fiu gördü¤ün hâciblerden birisine 'Benim ald›¤›m onda bir miktar
paray› askerlere safetmesini' emret, o zaman ben, büyük, tehlikeli ve risk dolu bu görevden
kurtulup rahatlam›fl olaca¤›m. Bütün bunlarla birlikte ben, dedene (Ç a ¤ r ›  B e y ) ve babana
(A l p  A r s l a n ) hizmette bulundum, yani sizin devletinizin hizmetinde yaflland›m. T a n r › 'ya
ant olsun ki ben, senin bana karfl› olan tutum ve davran›fllar›ndan tedirginim ve senin etkisi al-
t›nda kald›¤›n fleyin sonucundan korku ve endifle içindeyim" dedi ve daha sonra da sultan›n
gözünü doyuracak kadar mücevher, para ve mallar takdim etti ve "Kendisi hakk›nda dedi-kodu
yapanlardan pek çok para alaca¤›" hususunda ona güvence verdi. Bunun üzerine sultan, ona,
cereyan eden olaylar (dedi-kodu) hakk›nda bilgi verdi ve kendisine olan güveni nedeniyle de
ant içti. Daha sonra da sultan, E b u ' l -  M e h â s i n  ve öteki ilgili kimseleri yakalat›p hapse at-
t›rd›, bir süre sonra Sâve kalesine gönderdi¤i E b u ' l - M e h â s i n ' in iki gözü p›çakla oyularak
kendisine getirildi ve "Bunlar›n kendi gözü önünde av köpeklerine at›lmas›n›" emretti ve bu
emir yerine getirilince köpekler de onlar› yediler. N i z a m ü l m ü l k , E b u ' l - M e h â s i n  yü-
zünden ç›kan bu olaylar›, mülklerin akdi hususunda Dârü'l-Hilâfe'den gelen bir Hâdim'e ba¤-
lad›; çünkü bu Hâdim, halifeden E b u ' l - M e h â s i n 'e özel olarak gönderilen ve içinde bir
divit'in de bulundu¤u bir hil'ati onunla buluflup takdim etmiflti; zira halife, C ü h e y r o ¤ u l -
l a r › n a  yard›m ve iyilik yapmas› nedeniyle N i z a m ü l m ü l k 'ten yüz çevirmiflti144.

142 Krfl. ‹. Kafeso¤lu, a. g. e., s. 169.
143 Bu konuda bk. E. Merçil,  a. g. e. s. 74-75.
144 Bu konuda metinde verilen bu bilgileri krfl. ‹. Kafeso¤lu, a. g. e. n.  s. 197-98; A. Sevim-E. Merçil, a.g.e., s.

127.
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Sultan M e l i k fl a h - N i z a m ü l m ü l k  aras›ndaki geçici bir gerginlik hakk›nda verilen
bu bilgilerden sonra metinde, Diyarbekir bölgesinin Selçuklu devleti s›n›rlar› içine al›nmas›
hususunda, daha önce verilen ilk bilgileri k›smen tamamlay›c› nitelikte flu kay›t yer alm›flt›r:

S â d u d d e v l e  G e v h e r â y i n ,145 Diyarbekir bölgesinin fethinde, Fa h r u d d e v l e
‹ b n  C ü h e y r 'e yard›m için kat›lmak amac›yla Ba¤dat'a gelmiflti. Fakat ‹ b n  C ü h e y r 'in
düflmanlar›, bu fetihte ona kat›l›p yard›m edece¤i için G e v h e r â y i n 'i suçlad›lar ve özellikle
"Halifenin, ‹ b n  C ü h e y r 'in Ba¤dat'tan ayr›l›fl›na çok memnun oldu¤unu" ona bildirdiler.
Bu durum, vezir N i z a m ü l m ü l k ' e bildirilince o, ‹ b n  C ü h e y r ' i ‹sfahan'a ça¤›rd›. Bu
arada da N i z a m ü l m ü l k , ‹ b n  M e z y e d  ve E b û  F i r â s  b .  V e r r a m 'a da mektup
gönderip "G e v h e r â y i n 'in kumandas›ndaki askerlerle birlikte ‹ b n  C ü h e y r 'e yard›ma
gitmelerini" bildirdi, onlar da derhal bu emri yerine getirdiler. Öte yandan M ü s l i m  b .
K u r e y fl , ‹ b n  M e r v a n 'a yard›m amac›yla asker toplay›p harekete geçti ve Meyyâfarikin ya-
k›nlar›nda bulunan Hadîbe (ÕœÍ»Á)'ye gelerek konaklad› ve sultana "Bunlar (‹ b n  M e z y e d
v e  E b û  F i r â s ) bizim düflmanlar›m›zd›r; onlar, bize ait memleketleri ne zaman istilâya git-
mifllerse iflte o zaman buralarda fitne, fesat ve huzursuzluklar ortaya ç›km›flt›r; fakat ‹ b n
M e r v a n , itaatli ve söz dinleyen bir kulunuzdur ve biz, her istedi¤imiz zaman o, bize para da
gönderiyor " kapsaml› bir mektup yaz›p gönderdi. Bu kay›ttan sonra da metinde, "F a h r u d -
d e v l e  b .  C ü h e y r 'in Ahlat ve kalesini elegeçirip ‹ b n  M e r v a n '›n buradaki adamlar›n›
yakalatt›¤›" haberinin Ba¤dat'a ulaflt›¤› (Zülhicce=Nisan/May›s 1084) belirtilmifltir146.

Bu y›l›n son olay› olarak metinde, flu ilginç bilgiler yer almaktad›r:

Bu y›lda, hiç görülüp al›fl›lmam›fl ölçüde bir güven ortam› ve ucuzluk olmufltu. Bunun
sonucunda, Ceyhun ›rma¤› bölgesinden Suriye ve denize (Do¤u-Akdeniz) de¤in kervan kafile-
leri yaln›z, ya da birlikte, beraberlerinde hiçbir koruyucu ve buna benzer hiç kimse olmaks›z›n
pek çok mal ve paralarla gidip geldiler ve hiç bir kimseden devenin aya¤›n›n ba¤land›¤› bir ip
bile al›nmad›, fiyatlar da ucuzlad›. Meselâ Ba¤dat'ta bir kârre (ölçek) bu¤day 10 alt›na(Dinar),
bir kârreden sonraki miktar 80 alt›na, arpa ise 50 kârreden sonraki miktar› 5 alt›na, etin 80
r›tl›, 1 alt›na, 100 r›tl bal›k, 3 k›rat'a sat›l›yordu, meyveler de ayn› flekilde ucuz idi. Hille ken-
tinde bir köylü, çocu¤unun gözüne sürme çektirmek için bir kârre arpay› satmaya götürmüfl,
fakat kimse almam›fl, bunun üzerine köylü, "çocu¤unun gözüne sürme çektirmeye bile yetme-
yen bu arpay› ne yapay›m" diyerek arpay› ›rma¤a dökmüfltü147.

444477777777    ((((1111000088884444////88885555))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, T u t u fl 'un, D›maflk'tan ‹ b n  M ü l â i b 'e ait olan Antartûs (Tartûs,
Tortosa) 'a gelip bir süre kuflatt›ktan sonra elegeçirdi¤i ve belli bir miktar para karfl›l›¤›nda da
flehri Trablus hâkimi C e l â l ü l m ü l k  ‹ b n  A m m a r 'a verdi¤i, daha sonra da D›maflk'a
döndü¤ü haberinin Ba¤dat'a gelmesini oluflturmaktad›r148.

145 G e v h e r â y i n , bu s›rada Irak Acemi bölgesi (Zaganos da¤lar›n›n do¤u bölgesi) Selçuklu Genel
Komutan› idi.

146 Diyarbekir bölgesinin Selçuklu s›n›rlar›na al›nmas› olay› ile ilgili kay›tlar›n bitiminden sonra, bu konuda
bibliyografya verilecek ve de¤erlendirme yap›lacakt›r.

147 Hiçbir ilgili araflt›rmaya yans›mam›fl olan bu ilginç durum, Büyük Selçuklu Devleti'nin ülke s›n›rlar› içinde
tam anlam›yla bir güven, huzur ve ekonomik iyilik oluflturdu¤unu aç›kça göstermektedir.

148 Bu konuda A. Sevim a.g.e., s. 104.

Tü
rk
 T
ar
ih
 K
ur
um

u



58 AL‹ SEV‹M

Bu kay›ttan sonra metinde, hac›lar›n H u m a r t e k i n  e l - H a s b a n î  ile birlikte sa¤-
salim Mekke'ye ulaflt›klar› (Safer= Haziran/Temmuz 1084) ve H u m a r t e k i n 'in iyi bir insan
oldu¤unu söyledikleri belirtilmifltir.

Bu çok k›sa kay›ttan sonra da Diyarbekir bölgesinin fethi s›ras›nda F a h r u d d e v l e  ile
M ü s l i m  b .  K u r e y fl  aras›nda, Âmid kap›s›nda cereyan eden (Rebiülevvel ortalar›= Tem-
muz 1084 sonlar›) bir olay hakk›nda, "Bunun Nedeninin Zikri" bafll›¤› alt›nda metinde flu bilgi-
ler verilmifltir:

F a h r u d d e v l e  ‹ b n  C ü h e y r ,  fetih amac›yla Diyarbekir'e gittikten sonra ona
"M ü s l i m 'in kendisine karfl› harekete geçip engel olaca¤›" haberi ulaflt›r›ld›. Bunun üzerine
‹ b n  C ü h e y r , sultana bir mektup yaz›p "M ü s l i m 'i buradan uzaklaflt›rabilmek için kendi-
sine asker göndermesi" iste¤inde bulundu. Onun bu iste¤i üzerine sultan, A r t u k  B e y ' e
"Bütün Türkmen ve Arap kuvvetleriyle birlikte derhal ‹ b n  C ü h e y r 'e yard›ma gitmesini"
emretti, o da sultan›n bu buyru¤unu vakit geçirmeden yerine getirdi. Öte yandan M ü s l i m 'in
kendisine karfl› harekete geçmesi üzerine ‹ b n  C ü h e y r  de A r t u k  B e y 'den "Bütün
Türkmen kuvvetleriyle birlikte kendisine gelmesini" istedi, o da derhal ona geldi. Çok geçme-
den A r t u k  B e y  ve ‹ b n  C ü h e y r , M ü s l i m 'e "Kendi memleketine dönmesini" bildirdi-
ler, buna karfl›l›k o, "Siz, bir merhale geri çekilin, ben de gece memleketime döneyim"dedi; fa-
kat A r t u k  B e y , M ü s l i m 'in bu önerisini "Ben, sultan›n bayraklar›n› asla geri çekmem" di-
yerek kabul etmedi. Bu arada Türkmenler, cereyan eden olaylar› ö¤rendikleri zaman "Biz,
uzak memleketlerden ya¤ma amac›yla buralara geldik, onlar ise bar›fl yapmak için acele ediyor-
lar" dediler ve gece yar›s›, A r t u k  B e y 'e hiç haber vermeksizin atlar›na binip M ü s l i m 'in
Araplar›na karfl› harekete geçtiler; Türkmenler, Araplardan iki kat çok idi ve hiçbir çarp›flma
yapmadan onlar› kuflatt›lar. Bu durum karfl›s›nda M ü s l i m , kaçacak bir yol bulamad›, bu ne-
denle de Âmid'e yöneldi ve ‹ b n  M e r v a n  da bir miktar askeriyle onu izledi, çok geçmeden
de birlikte Âmid'e girip burada bir gün, bir gece kald›lar ve ne yiyecek bir yemek, ne de içecek
bir su bulabildiler, ayn› flekilde atlar› da aç ve susuz kalm›flt›. Öte yandan ‹ b n  C ü h e y r  ve
A r t u k  B e y , onlar› ö¤leye de¤in gözetleyip kontrol alt›nda tuttular. Fakat bu arada Türk-
menler, onlar›n konduklar› yerlere sald›rd›lar, çok say›daki mal ve hayvanlar›n› elegeçirdiler,
kad›nlar›n› yakalay›p tecavüz ettiler, elegeçirdikleri Arap emîrlerini ba¤lay›p parayla satt›lar;
onlar, ayr›ca Araplar›n 10 bin adet karg›lar›n› al›p yemek kazanlar›n›n alt›na atarak yakt›lar. Bu
arada pek çok Arap kad›n› da tutsak al›nm›flt›. fiimdiye de¤in Araplar›n bafl›na hiç böyle bir
olay gelmemiflti. Bu ya¤ma nedeniyle iyi bir at, 1, ya da 2 alt›na bile al›c› bulam›yordu. Öte
yandan M ü s l i m ,  A r t u k  B e y 'e haber gönderip "Seni, kalbimde iflte böyle bir gün için
yani bana iyilik yapars›n diye saklad›m. Elbette sen de bana böyle bir günde iyilik yapmak ister-
sin; bu nedenle senin, bana iyilik yapman› bekliyor ve istiyorum" dedi ve ona, "Arzu etti¤i mik-
tarda para verece¤ini" bildirdi, A r t u k  B e y  de ona olumlu bir cevap gönderdi. Öte yandan
‹ b n  C ü h e y r ,  A r t u k  B e y 'e haber gönderip "Ukayo¤ullar›n›n bütün mal varl›klar›
Türkmenlerin ellerinde bulunuyor, onlar› toplay›p sultana göndermen gerekiyor. Bu insan-
dan, yani M ü s l i m  b .  K u r e y fl 'ten sen sorumlusun ve onu Âmid kalesinden indirip d›flar›
ç›karmal›s›n. Sen M›s›r'a de¤in uzanan topraklara sahip olmufl bir kimsesin"149 dedi. A r t u k
B e y  de ona "Bana yapt›¤›n bu öneri, az, ya da çok bir flekilde sultan taraf›ndan sana gönderi-
len bir buyruk de¤ildir. Ben savafl adam›y›m. Biz, tutsak ald›¤›m›z kimselerle birlikte kalmak, ya
da onlar› hapsetmek, bizim töremiz de¤ildir; biz, onlar› ya satar, ya da sal›veririz" cevab›n›

149 Metindeki bu ifadenin A r t u k  B e y 'in T u t u fl  taraf›ndan Kudüs ve çevresi valili¤ine atanm›fl
bulunmas›yla ilgili olmas› mümkündür.
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gönderdi. Esas›nda A r t u k  B e y 'in sultana olan niyet ve fikri pek iyi de¤ildi, bunu anlayan
‹ b n  C ü h e y r ,  A r t u k  B e y 'e haber gönderip "Sultan, beni beraberimde askerî kuvvet ol-
du¤u halde, fl›hne olarak Diyarbekir'e gönderdi. Bu askerler, Âmid'e karfl› bir konuma geçerek
sultan›n uygun gördü¤ü iflleri (emirleri) yerine getiriyorlar" dedi. Onun bu sözlerine sondere-
cede k›zan A r t u k  B e y , derhal Âmid önlerindeki Selçuklu ordusundan, Türkmenlerin Arap-
lar› tutsak al›p ya¤malamalar›ndan üç gün sonra ayr›ld›, Türkmenlerin büyük bir bölümü de
kendisiyle birlikte gitti. ‹ b n  C ü h e y r  ise beraberindeki kuvvetlerle Âmid'den ayr›l›p Meyyâ-
farikin (Silvan)'e yürüdü; çünkü o ve beraberindeki kuvvetler, A r t u k  B e y 'in ayr›lmas› ne-
deniyle Âmid önlerinde kalabilecek güç ve kuvvete sahip de¤illerdi. Böylece Selçuklu kuvvetle-
rinin çekilmesi üzerine M ü s l i m , Rebiülevvel'in bitimine 9 gün kala pazar günü (29 Temmuz
1085 Pazartesi) Âmid'den ç›karak Rakka'ya gitti ve verece¤i hususunda sözveride bulundu¤u
paradan daha ço¤unu A r t u k  B e y 'e gönderdi. Öte yandan ‹ b n  C ü h e y r , yöneldi¤i Silva-
n'› kuflat›p s›k›flt›rmay› sürdürmekte idi, bu nedenle kentte pahal›l›k sonderecede çok artm›flt›;
bu durumu yak›ndan izleyen ‹ b n  C ü h e y r , Silvan ve hattâ Âmid halk›na "Kent kap›lar›n›
açmalar›" hususunda haberler gönderdi; halk da kent kap›lar›n› açmak üzerelerdi ki, ‹ b n
M e r v a n , bunu haber ald› ve kap›lar› açmak üzere olan kimseleri yakalatt›; böylece de ‹ b n
C ü h e y r 'in bu giriflimi baflar›l› olamad›. Bu durum karfl›s›nda ‹ b n  C ü h e y r  Ahlat'a gitti,
beraberinde bulunan kuvvetler de Irak'a döndüler. Çok geçmeden baflar›s›z bir durumu düflen
‹ b n  C ü h e y r ,  sultan M e l i k fl a h 'a mektup yaz›p A r t u k  B e y 'i flikâyet etti ve cereyan
eden olaylar› anlatt› ve özellikle "M ü s l i m 'in Âmid'de kuflat›lm›fl bir durumda iken ve yaka-
lanmas›n›n da bir an meselesi iken A r t u k  B e y 'in olumsuz tutum ve davran›fllar› yüzünden
bunun gerçekleflemedi¤ini" bildirdi. Bunun üzerine sultan, A m î d ü d d e v l e 'yi Cezire'ye
gönderip " M ü s l i m 'i yakalamas›n›" emretti, ayr›ca Haleb ve Rahbe kentlerinin yönetimlerini
de kendisine verdi; sultan, ayr›ca Hâcip H u m a r t e k i n  S a v a b  ile Türkmenlerden bir
grubu, onunla birlikte gitmekle görevlendirdi; A r t u k  B e y 'e de "Sultanla uyum içinde ol-
mas›" hususunda bir mektup yaz›ld›. Sultan, ‹sfahan'dan ayr›ld›ktan bir süre sonra yolda,
M ü s l i m 'in Âmid'deki kuflatmadan kurtuldu¤unu, ‹ b n  C ü h e y r 'den ald›¤› haberle ö¤-
rendi, bunun üzerine de M ü s l i m ' in yönetiminde bulunan Musul'a yürümek amac›yla hare-
kete geçti; bu s›rada A r t u k  B e y  de Sincar'dan Musul'a gitmekte idi. O, yolda Dakûka'da150

hastalanm›fl olan A m î d ü d d e v l e 'ye rastlad›, her ikisi birlikte Musul hizas›nda bir yerde ko-
naklad›lar. Bu arada A m î d ü d d e v l e , Musul halk›na haber gönderip "Sultan için kent kap›-
s›n› açmalar›n› ve ona itaatte bulunmalar›n›" bildirdi; halk da ona "Sultan buraya gelecek
olursa kenti ona teslim ederiz" cevab›n› verdiler. Bir süre sonra sultan›n gelmesi üzerine
M ü s l i m 'in nâibleri, sultana gidip "Bizim emîrimiz (Yani M ü s l i m ), sizin yüzünüze kent
kap›s›n› kapatmamam›z› bize emretti" dediler. Bu sözlere hayret eden sultan, halka güvence
verip Musul'a girdi ve burada birkaç gün kald›.

Diyarbekir bölgesinin fethi, sultan, A r t u k  B e y ,  ‹ b n  C ü h e y r  ve M ü s l i m  iliflki-
leri hakk›nda verilen bu bilgilerden sonra metinde, Hâcib S e r h e n k  S a v t e k i n 'in öldü¤ü
(Cumadelevvel = Eylül/Ekim 1084) ve geride küçük bir köy (ya da arazi), silah ve mallardan
baflka 1 milyon alt›n ile 9 bini Rumî ipekten yap›lm›fl 15 bin giysi, 5 bin at, 1000 deve ve 3000
bafl koyun b›rakt›¤›, kaydedilmifltir151.

S e r h e n k  S a v t e k i n  hakk›nda verilen bu k›sa bilgiden sonra metinde, sultan M e -
l i k fl a h '›n Musul'da bulundu¤u s›rada, kendisine kardefli T e k i fl ' in durumu hakk›nda bir

150Ba¤dat-Erbil aras›nda ünlü bir kent (Yakut, II, 581).
151 S a v t e k i n  hakk›ndaki bu k›sa, fakat ilginç bilgi, ilgili araflt›rmalara yans›mam›flt›r.

Tü
rk
 T
ar
ih
 K
ur
um

u



60 AL‹ SEV‹M

haberin ulaflt›¤›, bu arada M ü s l i m 'in Musul 'a geldi¤i, sultan›n, bunu, Rahbe'nin karfl› tara-
f›nda konaklam›fl bulunan E b û  B e k i r  b .  N i z a m ü l m ü l k 'e bildirdi¤i, böylece kendi-
sine güven duyulan M ü s l i m ' in sultana getirildi¤i, sultan›n ona hil'at verip Musul Emîrli¤i'ne
iade etti¤i, daha sonra da ‹sfahan'a döndü¤ü (24 Receb=26 Kas›m 1084), kaydedilmifltir152.

M ü s l i m 'in durumu hakk›ndaki bu k›sa kay›ttan sonra Türkiye Selçuklu hükümdar›
K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n '›n ‹znik'i fethi hakk›nda metinde, flu bilgiler yer almaktad›r:

K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n fl a h , bir k›y› kenti olup Antakya'ya benzeyen Nikîa
(‹znik)'y› fethetti (Receb sonlar›= Aral›k 1084)153; ayr›ca o Tarsus'tan sonraki bütün yerleri de
yani Ezene (Adana), Masîsa (Misis) ve Aynu Zarba (Anazarba)'y› fethetti. P h i l a r e t o s, Bi-
zans imparatorundan Antakya yönetimini alm›flt› .P h i l a r e t o s , çok kötü ahlakl› birisi olup
mal sahiplerinden büyük bir bölümünü öldürtmüfl, hattâ kendi o¤lunu bile yakalat›p hapse
atm›flt›. Bu nedenle o¤lu, S ü l e y m a n 'a mektup gönderip "Belirleyecekleri bir gecede kentin
kendisine teslim edilece¤i" hususunda sözveride bulundu. Bunun üzerine S ü l e y m a n ,
Türkmenlerden bir grup kuvvetle geldi ve kent kap›s›n› kendisine açt›lar, o da kuvvetleriyle
içeri girdi ve kentteki mal ve paralara elkoydu ve ayr›ca kaleyi ve içinde, mücevher para ve mal-
lar bulunan kent kilisesini de ele geçirdi. Bu s›ralarda P h i l a r e t o s ,  Antakya'ya ba¤l› bir yö-
reye gitmifl bulunuyordu. S ü l e y m a n , kentte emanet niteli¤indeki tarihî fleylere hiç do-
kunmad› ve daha sonra da askerlerine yüksek seslerle ilân ettirerek "H›ristiyanlardan hiçbir
kimseye sald›r›da bulunmamalar›n› ve hiç kimsenin evine girip kalmamalar›n›" bildirdi. Böy-
lece kentte hiç kimsenin bir dirhem paras› dahi al›nmad›, bu nedenle H›ristiyanlar, onu çok
sevip sayd›lar, böylece S ü l e y m a n '›n âdil tutum, davran›fllar› ve uygulad›¤› siyaseti, halk ara-
s›nda yay›l›p takdir edildi. Daha sonra S ü l e y m a n , Antakya'y› imar ettirdi, böylece kent,
öteki bütün kentlerden daha iyi bir duruma gelmifl oldu. Öte yandan Antakya'n›n S ü l e y -
m a n  taraf›ndan elegeçirildi¤ini haber alan M ü s l i m ,  savunma amac›yla Haleb'e 2 bin atl›
kuvveti sevketti ve S ü l e y m a n 'a da haber gönderip" Antakya kentinin her y›l sultana para
ödeme zorunlulu¤u vard›r. E¤er sen de sultana itaat ile tâbi isen bu kez o paray› sen bana
gönder, yok e¤er sultana âsi bir konumda isen bunu, bana bildir" dedi. Bunun üzerine S ü -
l e y m a n , ona, "Ben bilâkis sultana itaat ile buyru¤unu dinlerim; ayr›ca da Antakya'n›n fethini
ve Devlet Hazinesi'ne para göndermem hususunu sultana yaz›p haber verdim. Ancak daha ön-
ceki Antakya hâkiminden cizye olarak para al›n›yordu; halbuki biz , Müslüman›z ve sultan›n
ordusuna mensubuz" kapsaml› bir cevap gönderdi. Bunun üzerine M ü s l i m ,  S ü l e y m a n -
'a, Haleb'teki nâibi ‹ b n ü ' l - h u l z u n  ile gönderdi¤i bir mektupta "Biz, baflka fley tan›may›z
ve bilmeyiz, yaln›zca para istiyoruz" dedi. Buna sonderecede k›zan S ü l e y m a n ,  asker sevke-
dip Menbic ve Maare'ye de¤in Haleb yörelerini ya¤ma ettirip tutsaklar ald›rd›, ayr›ca çok say›da
deve, binek hayvan› ve büyük bafl hayvan elegeçirdi. Bunun üzerine mallar› ya¤ma edilmifl olan
kimseler, flikâyet amac›yla S ü l e y m a n 'a geldiler, o da bu ya¤ma olay› nedeniyle onlardan
özür diledi ve "Bu Müslümanlar› ya¤ma olay›, bizim töremiz de¤ildir, ancak sizin emîriniz, beni
kâfir yerine koydu¤u için bu ya¤ma yap›ld›" dedi, daha sonra da "Ya¤ma edilen fleylerin, sahip-
lerine verilmesini" emretti. Bunun üzerine ya¤ma edilen mallar›n bir bölümü sahiplerine geri
verildi, geri kalanlar için de ilgililere para ödenmesi kararlaflt›r›ld›. Söylendi¤ine göre, her hay-
van için bir alt›n, ya da bir dirhem verilmifltir. Bu durum kendisine bildirilen M ü s l i m , bu-
lundu¤u Kâbûssiyye'den Haleb'e geldi, çünkü Haleb, onun Âmid'de bafl›na gelen olaylar ne-

152 Bu konuda bk. ‹. Kafeso¤lu, a. g. e., s. 56-57; A. Sevim- E. Merçil, a.g.e., s. 105.
153 ‹znik'in fethinin Azîmî Tarihi'nde [(Yay. A. Sevim (Ankara 1988), s. 21] 1075 y›l›nda oldu¤u kaydedilmifltir;

ayr›ca bk. O. Turan, Selçuklular Zaman›nda Türkiye (‹stanbul 1971), s. 685.
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deniyle askerler ve a¤›rl›klar›n›n sakland›¤› bir yer konumunda idi. ‹flte bu s›ralarda Haleb'deki
Ahdâs komutan› ‹ b n ü ' l  H u t e y t î  e l - H â fl i m î  ile flehirde koruma amac›yla oturmakta
olan M ü s l i m 'in kardefli A l i  aras›nda anlaflmazl›k ç›km›flt›; bu nedenle ‹ b n ü ' l  H u -
t e y t î ,  M ü s l i m 'e bir mektup gönderip kardeflini flikâyette bulundu. O, bu mektubunda
özellikle flunlar› belirtti: "S ü l e y m a n '›n Antakya'da halka âdil ve insafl› davrand›¤› haberi,
Haleb'de yay›lm›fl durumdad›r. Korkar›m ki Haleb halk›n›n da haber gönderip kentin kendi-
sine teslimi hususunu ona bildirirler." Bunun üzerine M ü s l i m , kardeflini yakalat›p tutuklatt›
ve ondan 10 bin alt›n ald›. Bu arada H u t e y t î  de ayn› flekilde onun adamlar›n› yakalat›p tu-
tuklatt›; böylece kalbi rahatlayan M ü s l i m , yine de kendini güvencede görmedi¤i için elege-
çirilmesi pek mümkün olmayan Ebû Kubeys ad›nda bir kale sat›n alarak mal ve yiyecek madde-
lerini oraya nakletti. Fakat kendisi bu y›l içinde öldürüldü154.

Kuzey-Suriye olaylar› ve Antakya'n›n S ü l e y m a n fl a h  taraf›ndan fethi hakk›nda verilen
bu bilgilerden sonra metinde, T e k i fl 'in ikinci isyan› hakk›nda flu kay›tlar yer almaktad›r:

Musul'da bulunan Sultan M e l i k fl a h , kardefli T e k i fl ' in isyan haberini al›r almaz az
bir kuvvetle sonderecede süratli bir flekilde Niflabur'a yöneldi, as›l ordu daha sonra kendisine
ulaflt›. Bu arada sultan, kardefli T e k i fl 'in, kendisinin Suriye sorunlar›yla meflgul olmas›n› f›rsat
bilerek Merv ve öteki memleketlerde fitne ve fesat ç›karan hareket ve davran›fllarda bulundu-
¤unu, bu cümleden alarak Merv kentinin ilerigelenlerini tutuklat›p onlar›n mal ve paralar›na
elkoydu¤unu gördü. Çok geçmeden iki taraf›n öncü kuvvetleri, savafla tutufltular ve sonunda
bir k›s›m askerinin tutsak al›nmas› üzerine T e k i fl , kalesine (Venenc) çekildi; sultan da al›nan
tutsaklar› ba¤lat›p ‹sfahan'a gönderdi, kendisi de onlar›n arkas›ndan ‹sfahan'a gitti, bu arada
da T e k i fl ' in nâiblerinden almak üzere, Tirmiz'e birisini gönderdi; sultan, ayr›ca Gazne hâ-
kimi ‹ b r a h i m  b .  M e s u t 'a haber gönderip" Kardeflimle neler yapt›n, yani ona güya bir
tür iyilik yap›p bana karfl› isyan ettirdin. Ben, onu kuflat›p etkisiz bir konuma getirdim. Bu ne-
denle onun, senin memleketinden baflka hiçbir yerden yiyecek alacak imkan› kalmam›flt›r.
E¤er sen, ona yiyecek verilmesi hususunda engel olursan, yani ona yiyecek vermezsen o tak-
dirde senden bekledi¤im gerçekleflir, yok e¤er ona yiyecek verme hususunda yard›m edersen
aram›zdaki antlaflmay› bozmufl olursun" dedi. Bunun üzerine ‹ b r a h i m , sultana haber gön-
derip özür diledi ve kardefliyle aralar›n› bulup düzeltme hususunda arac› olaca¤›n›, üstü kapal›
da olsa bildirdi ve derhal Hacip ve emîrlerden oluflan bir heyeti, sultan›n kuflat›p s›k›flt›rmakta
oldu¤u T e k i fl ' in bulundu¤u kaleye gönderdi. Sultan›n kuvvetleri, say›lamayacak ölçüde çok
olan T e k i fl ' in at, deve, hayvan ve askerlerine karfl› sald›r›ya geçip hepsini elegeçirdiler, bu-
raya yak›n bir yerde sarhofl bir durumda olan T e k i fl ,  kaç›p kurtulmay› baflard›.

T e k i fl ' in isyan› hakk›nda verilen bu bilgilerden sonra bu konuda, G a s s u n n i ' m e
M u h a m m e d  b .  H i l â l ' den naklen "M u h a m m e d  b .  H i l â l  Diyor Ki" bafll›¤› al-
t›nda, metinde flu bilgiler yer almaktad›r:

Sultan, Musul'da bulundu¤u s›ralarda, T e k i fl  hakk›nda kendisine flu haberler geldi:
T e k i fl ,  Mervürrûd'a155 gelip kenti tahrip ile halk›n›n mallar›n› ya¤malatt› ve buradan Mer-
vüflflâhican'a156 geldi ve halk›na hile yap›p hofl görünmesi üzerine halk da kent kap›s›n› kendi-
sine açt›. fiehri giren T e k i fl , burada üç gün süreyle halk›n mal ve paralar›n› ya¤ma ve kad›n-

154 Antakya'n›n S ü l e y m a n fl a h  taraf›ndan fethi ve Kuzey-Suriye olaylar› hakk›nda en ayr›nt›l› bilgi için bk.
A. Sevim, a. g. e., s. 107 vd.

155Mervürrûz imlâs›yla da yaz›lan Horasan'›n ünlü bir flehri olan Mervüflflâhican'a yak›n bulunan bir kent
(Yakut, IV, 506, 507).

156 a.g.e., göst. yer.
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lara da tecavüz ettirdi. T e k i fl  ve adamlar›, kent Ulu Camii'nde Ramazan'da gündüz, içki içti-
ler ve kafirlerin bile hofl görmeyece¤i kötü ifller yapt›lar. Özellikle T e k i fl , mal sahiplerinin
mallar›na elkoydu ve kenti tahrip ettirdi. Daha sonra o, sultan›n nâibi M e s u t  b .  Y â h › z
e t - T ü r k m a n î ' nin bulundu¤u Serahs'a yöneldi. Esas›nda T e k i fl ,  kendisini birkaç kez
bozguna u¤ratan M e s u t 'a çok k›zg›nd›. Bunun üzerine M e s u t , sonderecede sa¤laml›¤› ne-
deniyle eriflilemeyen kent kalesine ç›k›p savunmaya çekildi. Kaleyi günlerce kuflatan T e k i fl ,
M e s u t ' a hileli haberler gönderdi, M e s u t  da ona "Güya sen sultana ait bayraklar› aç›yor-
sun" cevab›n› verdi. Bunun üzerine T e k i fl ,  kale surlar›na karfl› manc›n›klar kurdurup sa-
vaflmaya bafllad›; fakat bu arada "Sultan›n Rey kentine geldi¤i ve T e k i fl 'in yapt›klar›n› ö¤ren-
di¤i" haberleri geldi. Çok geçmeden ordu komutanlar›, sultana gelerek "Orduyu T e k i fl 'e
karfl›, Hâslar›n komutas›nda önden gönderip kendisinin de arkadan bizzat harekete geçme-
sini" bildirdiler. Bunun üzerine davullar, camuzlara yükletildi; bunlar 6 günde Niflabur'a ulafl-
t›lar. Bu arada da sultan, M e s u t 'a mektup yaz›p "Davul sesini falan vakitte duyunca davullar›n
önüne askerlerinle ç›k, biz de onlar›n arkas›ndan geliyoruz" dedi. ‹flte bu s›rada T e k i fl 'in ön-
cüleri, sultan›n bu mektubunu M e s u t 'a getiren casusu yakalay›p T e k i fl  getirdiler. Mektu-
bun kapsam›na vâk›f olan T e k i fl , korku ve dehflete kap›larak alabildi¤i kadar öteberileni
toplad›, geri kalan pek çok fleyleri de atefle verip derhal kaleden ayr›larak Merv'e geldi, fakat
halk, kent kap›s›n› yüzüne kapatarak onunla savaflmaya bafllad›lar ve burada b›rakt›¤› bir k›s›m
askerlerini öldürdüler. Bu s›ralarda emîr Bo z a n '›n komutas›ndaki öncü kuvvetleri Serahs'a
ulaflt›, M e s u t  b .  Y â h › z  da gelip bu kuvvetlere kat›ld›. Bütün bu kuvvetler, T e k i fl 'in pe-
fline düfltüler ve ilerleyerek onu gözetlemeye bafllad›lar, fakat ona karfl› hemen bir sald›r›ya
geçmediler. Öte yandan Belh'e ulaflan T e k i fl ,  mal ve zahîrelerini almak amac›yla burada
ikamete bafllad›, fakat bu arada sultan da buraya yaklaflm›flt›. Bunun üzerine o, Venenc kalesine
ç›kt› ise de sultan›n kendisini izlemesi nedeniyle buradan ayr›larak yak›n bir yerdeki yemyeflil
bir otla¤a gelip geçici olarak kalede bulundu¤u belli olmas›n diye konaklad›, buraya sahipleri,
hayvanlar›n› salm›fllard›, A r t u k  B e y  de iflte bu insanlarla birlikte bulunuyordu. T e k i fl ,
buradaki dar bir geçide kuvvet yerlefltirdi ve emîrlerini de kuvvetleriyle kalenin çevresine da-
¤›tt›. Öte yandan sultan da at›na binip o dar geçidi yurar›dan görebilen bir da¤›n tepesine ç›kt›
ve buradan, T e k i fl 'in bulundu¤u yere ulafl›labilmesi kuvvetle muhtemel olan bir yer görüp
tespit etti. Bu arada Gazne hâkiminin elçisi, T e k i fl 'i ba¤›fllanas› için sultana gelmiflti. Sultan,
ona "Biz, flu an bulundu¤umuz bu konumdan vazgeçip çekilecek olursak bu kez size karfl› ha-
rekete geçeriz; çünkü senin emîrin, T e k i fl 'i bize karfl› ayaklanmaya teflvik etti" dedi. Bunun
üzerine elçi, "Benim emîrim diyor ki "Ben, sen sultanla aram›zda olan ahde, Gazne'den vazge-
çip halk›n› ve mallar›n› Hindistan'a nakletmek zorunda kalsam da, sad›k bulunuyorum ve bu
ahdi sürdürüyorum. Sana karfl› ç›k›p seninle savaflmaktan T a n r ›  beni korusun, bu hususta
T a n r › ' ya s›¤›n›r›m. Aksine ben, sana itaat etmek suretiyle kalbindeki, benim hakk›mda olan
olumsuz fleyler ortadan kakar". Bunun üzerine sultan, elçiye "Biz bu cahil köle için ahd husu-
suna emîrinizin kar›flmas›n› istemeyiz ve bunu bertaraf ederiz; T e k i fl  için de emîrinizle dost-
luk ve yak›nl›¤›m›z› bozmay› ye¤lemeyiz" dedi. Öte yandan T e k i fl 'in ordusunda kaynaflmalar
olup ifller kar›flt›, çünkü onlar, nerdeyse yok olma durumuna düfltüler, bu nedenle de T e k i -
fl 'e karfl› niyetlerini de¤ifltirdiler. Bu durumu anlayan T e k i fl , esas›nda hile yapmak, fakat gö-
rünüflte ise iyi ve hofl görünmek amac›yla sultana bir elçi gönderdi. Bu elçi, önce N i z a -
m ü l m ü l k ,  sonra da sultan›n yan›na geldi. Sultan, ona "Sizden (Yani T e k i fl 'ten) bir elçi-
nin, ya da bir mektubun Gazne hükümdar›na gitmesinden korkup çekindiniz ve sizin hakk›-
n›zda hiçbir kimse ona hitap etmeye cesaret edemez" dedi. Bunun üzerine elçi, N i z a m ü l -
m ü l k ' e "T e k i fl bütün yetkilerini sana vermifl ve ifllerinin yürütülmesini sana b›rakm›flt›r"
dedi ve T e k i fl ‘in sözlerini aynen nakletti: "T e k i fl ,  e¤er sen uygun görürsen ben, sultandan
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bana bir güven geldikten sonra, gider ve kendimi sultan›n önüne atar›m ve elimde bulunan ka-
leleri de ona teslim ederim; çünkü bu kaleler, aram›zda vahflet ve kötülü¤e neden oluyor ve
dediklerimi ben kesinlikle yerine getiririm." Bunun üzerine N i z a m ü l m ü l k ,  sultan›n ya-
n›na girdi ve elçiyi haber verdi, sultan da ona flunlar› söyledi: "Benim yan›mda flu an T e k i fl 'in
emîrlerden birisi var, bu bize yeterli bir durumdur. E¤er T e k i fl ,  kendi memleketinde otur-
mak isterse o taktirde ifller, yoluna girip sonuca ulafl›l›r ve kaleler de kendisine verilir, böylece
ona lütuf ve ihsan, daha da art›r›l›r ve istedi¤i fley hususunda bana ant içtikten ve senin ve be-
nim taraf›mdan istedi¤i fleye güven duyulduktan sonra benim huzuruma al›n›r, yok e¤er hu-
zura gelmekten korkup çekinirse o zaman ben, ona kendi ülkemizden baflka bir yer veririm ve
elinde bulunan kaleleri bize teslim edip verdi¤im o yere gidinceye de¤in ona yolu açar›m. E¤er
o, Toharistan'› isterse oray› da ona veririm. Benim bundan baflka ona hiçbir söz ve cevab›m
yoktur. Bunu, T e k i fl 'in elçisine bildir ve ona, 'Bu hususlar›n birisinden dönecek olursa onun
boynunu vururum' de!" Bu s›ralarda bir rastlant› eseri olarak sultan›n emîrlerden birisi, içinde,
kap›ya yak›n bir saray bulunan kalenin alt taraf›ndaki patika yoldan giderken T e k i fl 'in, sara-
y›n içinde sarhofl bir durumda bulundu¤unu gördü ve T e k i fl ' e sald›rd› ise de adamlar› onu
koruyup kurtard›lar; bunun üzerine T e k i fl , yukar›ya kaleye ç›kt›. Çok geçmeden T e k i fl 'in
sultana gönderdi¤i elçi, bir süre sonra yeniden geldi ve ona "Ne için geldin?" denilince o da
"Sultan›n T e k i fl  için r›zas›n› almaya geldim" dedi. Bunun üzerine N i z a m ü l m ü l k , sü-
ratle giderek elçinin elini tutup sultana götürdü. Sultan, onu görünce "Ne için geldin?" de-
yince elçi, cevap olarak "Âdil melikimiz diyor ki:' Kaleler sorununa gelince ben, onlar› asla tes-
lim etmem, bununla birlikte ben, da¤›n tepesinde olurum, sen de da¤›n öteki tepesinde olur-
sun ve aram›zda da vadi olur, böylece karfl›l›kl› olarak konuflur ve antlafl›r›z. Sen, bana Herat
kentini verir, bunun için bana H â c e - i  B u z u r g  (N i z a m ü l m ü l k )'u gönderir, onunla
bu hususlar› kararlaflt›r›r›z. Ben, M ü s l i m  b .  K u r e y fl 'ten daha afla¤› bir insan de¤ilim'."
Bunun üzerine sultan, gazaba gelip ç›lg›na döndü ve "Elçinin boynunun vurulmas›n›" emretti.
Bu s›rada N i z a m ü l m ü l k , aya¤a kalk›p yer öptü ve elçinin öldürülmemesi için sultana yal-
var›p yakard›. Bu durum, N i z a m ü l m ü l k 'e çok zor geldi ve ac› verdi, çünkü o, bu sorunu,
sultan ‹çki Meclisi'nde iken acele olarak ona götürüp arzetmiflti. N i z a m ü l m ü l k ' ün geldi-
¤ini ö¤renen sultan, âdeti oldu¤u üzere, ona sayg›s› nedeniyle "‹çki Meclisi'nin derhal kald›-
r›lmas›n›" emretti. Elçinin öldürülmemesi sorunu çözülmeyince N i z a m ü l m ü l k , buna
sonderecede üzüldü. Bu arada sultan, "Askerlerin elçinin çevresini kuflatmas›n›, sonra da kuv-
vetli bir vuruflla boynunun vurulmas›n›" emretti. Sultan›n bu emri derhal yerine getirildi, elçi-
nin cesedi de efendisine ( T e k i fl )  gönderildi."157

T e k i fl  isyan›yla ilgili olarak verilen bu bilgilerden sonra metinde, Diyarbekir bölgesi-
nin fethiyle ilgili daha önceki bilgilerin devam› niteli¤inde olan flu bilgiler verilmektedir:

Meyyâfarikin (Silvan) emîri M a n s u r  b .  M e r v a n , emîr K u m a c '›n yan›na gelip
oturdu. O, ertesi gün, de¤ersiz bir at ve alt›n eflyalar getirip bunlar› sultana ait çad›rlara koydu,
fakat hiç kimse bunlara merak edip bakmad› bile; fakat o, buna hiç flaflmad›; M a n s u r , ayr›ca
H a t u n 'a da çok az olmak üzere arma¤anlar getirdi. Bundan henüz befl gün geçmeden o,
A y a z  e n - N i z a m î ' ye gidip ondan 1000 alt›n borç ald› ve arac›l›k yapan ‹ranl› bir kad›na
"Kendisi için 7 bin alt›n karfl›l›¤›nda (faizle) 3 bin alt›n borç bulmas›n›" emretti. Bunun üze-
rine bir grup insan, ona (faizle) borç almama hususunda on y›ldan beri yürürlükte olan sulta-

157 Tekifl'in isyan› hakk›nda Ga r s u n n i ' m e 'den naklen verilen bu kadar ayr›nt›l› ve ilginç bilgiler
kaynaklarda yer almad›¤› gibi, ilgili araflt›rmalara da yans›t›lmam›flt›r. Krfl. ‹. Kafeso¤lu, a. g. e. , s. 58, 559; A. Sevim- E.
Merçil, a. g. e., s. 114-115; Türk Ansiklopedisi, "Tekifl fiihabüddevle" mad.
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n›n tevkîlerini gösterdiler, bu nedenle ona, hiç kimse borç para vermedi ve bu davran›fl› nede-
niyle herkes onu sonderecede çok afla¤›lad›, böylece M a n s u r , rezil ve zelil oldu, fakat bütün
bu olaylara ra¤men o, bunlardan etkilenmeyip kendini, N i z a m ü l m ü l k  ve yak›n adamla-
r›n›n önüne att›. Onun bu durumu sultana s›k s›k arz edilince sultan, "T e k i fl 'in iflini bitirin-
ceye de¤in onun bütün memleketlerini bize vermesinden baflka hiçbir çözüm yolu yoktur"
dedi. Bunun üzerine N i z a m ü l m ü l k ,  M a n s u r 'a "‹ b n  C ü h e y r ' in senden alaca¤›
memleketleri bize vermenden baflka hiçbir ç›kar yol yoktur" dedi; o da ona cevap olarak "E¤er
o, benden küçük bir köy dahi alsa buna raz› olmam" dedi. Bu arada da ‹ b n  C ü h e y r ' in
mektubu geldi. Mektupta "Dört kaleyi elegeçirmifl oldu¤u, Silvan halk›n›n, kenti kendisine tes-
lim edeceklerini bir mektupla bildirdikleri" yaz›l›yd›. Bu durum karfl›s›nda ‹ b n  M e r v a n ,
"Silvan'›n kendisinin olmas› ve böylece sorunun çözülebilece¤ini" söyledi ve sultanla akrabal›k-
tan söz edip "Bu hususta 60 bin alt›n verece¤ini" de bildirdi. Bunun üzerine ona "Sen, faizle
borç al›yorsun, senin alt›n›n nereden olacak" denildi. Bu hareket ve davran›fllar› ve geri zekâl›
olmas› nedeniyle ‹ b n  M e r v a n , gülünç durumlara düfltü, ay›p ve kusurlar› böylece ortaya
ç›km›fl oldu. Sonunda o, çad›rs›z, yiyeceksiz ve tek bir dirhem dahi almadan Silvan'dan ç›ka-
r›lm›fl oldu.

Böylece Silvan'›n al›nmas›ndan sonra metinde, K u t a l m u fl o ¤ l u  S ü l e y m a n '›n da-
y›s› D a n i fl m e n d l i  G ü m ü fl t e k i n  A h m e d 'in Malatya'y› fethetti¤i (Zülhicce=Mart /
Nisan 1085), metinde kaydedilmifltir158.

Malatya'n›n fethiyle ilgili bu küçük kay›ttan sonra "Müslim b. Kureyfl b. Bedran" bafll›¤›
alt›nda metinde, flu bilgiler verilmektedir:

Musul, Elcezire ve Haleb hâkimi olan Ukaylo¤ullar› kabilesi emîri E b u ' l -  B e r e k â t
fi e r e f ü d d e v l e  M ü s l i m ,  yi¤it ve heybetli olup halifeler, hükümdarlar, emîrler, vezirler
ve ilerigelen devlet adamlar› (âyan) kendisine ihtiyaç duymufllard›r. Sultan A l p  A r s l a n ,
k›z›n› onunla evlendirdi. O, sultan›n ad›n›, Ba¤dat'tan afla¤›-yukar› 20 y›l hâkim oldu¤u Avâ-
s›m159 ve Suriye'ye kadar uzanan memleketlerdeki camilerin minberlerinde okuttu. Ünlü flair
‹ b n  H a y y û s , onu bir kaside yazarak övmüfltür; bu nedenle M ü s l i m ,  Musul'u ona vermifl,
flehir onun emrinde alt› ay kalm›fl, ancak o, kente girmeden ölmüfltür. "Müslim'in Öldü-
rülmesinin Zikri" bafll›¤› alt›nda metinde, flu bilgiler verilmifltir:

Daha önce de sözkonusu etti¤imiz üzere, K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n , Antakya'y›
fethetmifl, M ü s l i m  de ondan korkup çekinerek az bir kuvvetle F›rat ›rma¤›n› geçerek Hale-
b'e gelip konaklad›ktan sonra Antakya'ya yöneldi. Bunun üzerine S ü l e y m a n , Türkmenlerin
bafl›nda oldu¤u halde, ona karfl› harekete geçti ve çok geçmeden de yap›lan savaflta, M ü s -
l i m 'in Arap kuvvetleri bozguna u¤ray›p çekildiler, M ü s l i m , ancak 4 bin Ukaylo¤ullar› kabi-
lesi atl›lar›yla kald› ve ancak bu kuvvetlerle savafl› sürdürmeye çal›flt›, fakat bu atl› kuvvetler,
M ü s l i m 'den ayr› olarak savaflmaya bafllad›lar; M ü s l i m  ise Haleb topraklar›n›n sonu ile
Antakya s›n›r›n›n bafllar›nda bulunan bir da¤ yoluna ikindi vakti girdi (24 Safer Cuma= 2
Temmuz 1084 Sal›). M ü s l i m 'in beraberinde Sümeysat (Samsat) Ermenilerinden bir kuvvetle
Haleb Ahdâs›'ndan 600 kifli vard›. O, beraberinde bulunan Türkmenlerin komutan› olup
kendisine sad›k bulunan Ç u b u k  B e y 'e bir miktar para vermesine ra¤men o, kuvvetleriyle,
S ü l e y m a n 'a gidip kat›ld›; Kilâbo¤ullar› kuvvetleri de M ü s l i m 'i b›rak›p kaçt›lar; böylece

158 Bu hususta ayr›nt› için bk. A. Sevim, Anadolu'nun Fethi, s. 101.
159 Tarsus, Malatya - Erzurum hatt›n› oluflturan uçlar›n (Sugûr) güneyinde kalan topraklard›r (Bu konuda bk.

A. Sevim, a. g. e. , s. 35).
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yaln›z kalan M ü s l i m 'in sol kanad›nda Nümeyro¤ullar› kuvvetleri yer ald›. Çarp›flmalarda
afla¤›-yukar› 400 Haleb Ahdâs› öldürüldü ve böylece yaln›z kalan M ü s l i m ,  bozguna u¤ray›p
geri çekildi ise de izlenip öldürüldü, askerleri de ya¤maland›. Bunun üzerine Ukaylo¤ullar›,
Kâbûsiyye'ye gidip M ü s l i m 'in eli kolu ba¤l› olan kardefli ‹ b r a h i m  b .  K u r e y fl 'i kale-
den ç›kard›lar. O, afl›r› fliflmanl›ktan dolay› ne yürüyebiliyor, ne ata binebiliyordu. Onun ba¤la-
r›n› kestiler ve "Kendi bafllar›na geçmesini" emrettiler; çünkü Ukaylo¤ullar›, M ü s l i m 'den
daha çok ona yöneliyor ve emîrlik görevini üstlenip yürütmesi hususunda onu etkiliyorlard›.
Bu arada ‹ b n ü ' l - H u t e y t î  e l - H â fl i m î  e l - H a l e b î ,  sultan M e l i k fl a h 'a bir mektup
yaz›p cereyan eden olaylar› ona bildirdi ve ondan "Haleb'e gelip teslim olacak birisini gönder-
mesini ve bu kimseye kent kap›lar›n› açaca¤›n›" bildirdi; bu s›rada da K u t a l m › fl o ¤ l u ,
kendisini kuflatmakta idi; bu arada da M ü s l i m 'in yerine, o¤lu B a h a ü d d e v l e 'yi geçirdi-
ler160.

M ü s l i m 'le ilgili bu kay›tlardan sonra S › b t , ayn› konuda ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î 'deki
bilgileri "‹bnü'l-Kalânisî Diyor ki" bafll›¤› alt›nda vermektedir, flöyleki:

478 (1085/86) y›l›n›n 24 Safer (24 Haziran 1085)'de emîr fi e r e f ü d d e v l e  M ü s l i m
b .  K u r e y fl  ile melik K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n  aras›nda S›ffîn ›rma¤› yöresinde sa-
vafl y›p›ld›. ‹ b n  K u r e y fl 'in ordusu yenilgiye u¤rad› ve kendisi de öldürüldü. S ü l e y m a n ,
Haleb'e yönelip kenti Rebiülevvel bafllar›nda (Temmuz 1085 bafllar›) kuflatmaya bafllad›, fakat
istedi¤i savafl haz›rl›¤› olmad›¤› için kuflatmay› b›rak›p (5 Rebiüllâh›r= 31 Temmuz 1085) An-
takya'ya döndü161. S › b t ,  M ü s l i m 'in 477 (1084/85) y›l›nda öldürüldü¤ünün daha do¤ru
oldu¤unu, özellikle belirtmektedir.

444477778888    ((((1111000088885555////88886666))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, Diyarbekir bölgesinde fetihleri sürdüren Fa h r u d d e v l e 'nin Âmid 'i
fethi olup metinde flöyle kaydedilmifltir:

F a h r u d d e v l e  b .  C ü h e y r , kentteki pahal›l›k nedeniyle Âmid'i fethetti; öyleki
kentte bir fincan bu¤day, bir alt›na yükselmiflti. H›ristiyanlar, "Bu¤day› ancak bundan daha
yüksek bir fiyatla satar›z, yoksa hiç satmay›z" diyorlard›. Bunun üzerine Müslümanlar, onlardan
öç almak amac›yla baz› H›ristiyanlar› öldürdüler ve mallar›n› da ya¤ma ettiler. Âmid veziri,
daha önce Silvan veziri olan bir H›ristiyan idi. Bu arada da Fa h r u d d e v l e , Âmidlileri tehdit
edip korkutunca onlar da F a h r u d d e v l e 'nin kente hâkim oldu¤unu halka ilân ettiler ve
ona kent kap›s›n› açt›lar. Böylece Âmid'e giren F a h r u d d e v l e , halka iyi davran›fllarda bu-
lunduktan baflka onlara, d›flardan yiyecek maddeleri getirtti ve o¤lu Z a î m ü r r ü e s â 'y› Hü-
kümdarl›k Saray›'na oturttu, kendisi de Silvan'› kuflatmaya gitti.

Âmid'in fethinden sonra metinde, A r t u k  B e y  hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

A r t u k  B e y 'in ›kta sahas› olan Hulvan ve Cebel'den ayr›l›p Suriye ve Elcezire'ye gitmek
istedi¤i haberi, Ba¤dat'a geldi. Öte yandan ‹ b n  C ü h e y r  de hakk›nda sultana pek iyi olma-
yan bir mektup yaz›p özellikle M ü s l i m 'i para karfl›l›¤› serbest b›rakt›¤›n› bildirdi¤i için A r -
t u k  B e y ' den korkup endifleye düflmesi nedeniyle derhal Âmid'e dönüp savunma durumuna
geçti. Esas›nda sultan›n kendisine karfl› olan tutum ve davran›fl›ndan korkuya kap›lan A r t u k

160 Bu konuda öteki ilgili kaynaklara dayan›larak en ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, a. g. e., s. 112 - 119.
1 6 1  Yapt›¤›m›z karfl›laflt›rma sonunda, S › b t ' ›n, ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î 'nin Zeylü Tarihi D›maflk adl›

eserinden (S. 118) yer adlar› dahil, baz› k›saltmalar yaparak bu nakli yapt›¤› tespit edilmifltir.
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B e y , M ü s l i m 'le flöyle bir anlaflma ve ittifak yapt›: Her ikisi, Haleb'e gidip M›s›rl›larla mek-
tuplaflacaklar, onlarla bir ittifak yapacaklar ve T â c ü d d e v l e  T u t u fl  da kendilerine kat›la-
cak. Bu planlar›n› uygulamak amac›yla M ü s l i m , Âmid'den ayr›ld›ktan sonra amcas› M u k -
b i l  b .  B e d r a n '› "M›s›rl›larla iliflki kurup bir anlaflma yapmas›, onlar ad›na, Irak, Elcezire
ve Suriye'yi elegeçireceklerini, bu nedenle de Suriye'ye kendilerine asker göndermelerini,
kendisinin de F›rat ›rma¤›n› geçip bu askerlere kat›laca¤›n›" bildirmek amac›yla M›s›r'a gön-
derdi. Bunun üzerine M›s›r hilâfet veziri B e d r ü l c e m a l î ,  M u k b i l ' le birlikte o¤lu ve
‹ b n ü ' l - M a g r i b î ' y i  Suriye'ye gönderdi. Bunlar, D›maflk'a gelip burada bir süre kald›lar;
bu arada M u k b i l ' i  M ü s l i m  ve A r t u k  B e y ' e gönderip M›s›r'dan geldiklerini bildirdi-
ler. Fakat M u k b i l ,  Haleb'e gelince M ü s l i m 'in öldürülmüfl oldu¤unu gördü ve buradan
derhal Karkîsiyâ'ya giderek A r t u k  B e y 'le bulufltu. A r t u k  B e y , ona "Türkmenleri Sel-
çuklu devletine karfl› k›flk›rt›p Suriye'ye sevkedece¤i" vaadinde bulundu, kendisi ise Elcezire'de
kalacakt›. Fakat M ü s l i m 'in öldürülmesi, onun âdeta bile¤ini k›rm›fl gibiydi. Esas›nda A r -
t u k  B e y ,  Horasan'dan döndükten sonra sultana ait baz› köy ve çiftlikleri ya¤ma etmiflti. Bu
arada sultan, ona hil'atlarla birlikte bir miktar alt›n da gönderdi ise de o, bunlar›n hiçbirisini
almad›. Sultan›n Diyarbekir'deki ordusunda bulunan komutanlardan G e v h e r â y i n ,  K a -
r a t e k i n  ve A n u fl t e k i n , A r t u k  B e y ' in bulundu¤u yere yaklaflarak ona haber gönderip
"E¤er sen, sultana isyan durumunda isen o takdirde sana karfl› harekete geçeriz, yok e¤er sul-
tana tâbi isen bizimle birleflmelisin" dediler ve ayr›ca onunla birlikte olan Türkmenlere de ha-
ber gönderip durumu bildirdiler. Bunun üzerine Türkmenler, A r t u k  B e y ' den ayr›ld›lar;
böylece A r t u k  B e y 'in beraberinde yak›n adamlar› ve hâslar› kald›. Bu arada A r t u k  B e y ,
adlar› geçen komutanlara flu cevab› gönderdi: "Ben, sultana itaat edip onun buyruklar›na uya-
r›m. Ancak ‹ b n  C ü h e y r , benim M ü s l i m 'i Âmid'den kurtard›¤›m› söyleyip aleyhime sul-
tana etki yapt›, bu nedenle sultan›n bana olan fikir ve kanaat› kar›fl›p de¤iflti. Bu nedenle ben,
bu durumdan dolay› can güvenli¤imden korku ve endifle duymaktay›m. Ben, Haleb'e yönelip
K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n 'a karfl› flehrin d›fl›nda konaklay›p onun, bana gönderilmifl
olan mektuplarda belirtildi¤i üzere, ç›kard›¤› fitne ve fesatlar› durduraca¤›m". Öte yandan
K u t a l m › fl o ¤ l u ,  Haleb halk›na vergi koydu ve bu arada sultana mektup yaz›p "Bu vergi uy-
gulamas›n› onaylamas›n›" bildirdi, sultandan onay gelinceye dek de halk› hofl tutup oyalad›162.

Bu kay›tlardan sonra metinde, ‹ b n  C ü h e y r ' in Silvan'› fethi hakk›nda "Bunun Nede-
ninin Zikri" bafll›¤› alt›nda flu bilgiler verilmektedir:

Diyarbekir bölgesinin fl›hnesi bulunan ‹ b n  C ü h e y r 'le birlikte olan Hâcip A l t u n -
t a k ,  Silvanl›lardan rüflvet alma e¤iliminde idi, bu nedenle de kent kuflatmas›n› özellikle uza-
t›yordu. Fakat o, ans›z›n öldü. ‹ b n  C ü h e y r ,  onun b›rakt›¤› fleyler (tereke) aras›nda Silvan-
l›lardan ona gelmifl olan mektuplar› buldu. Bu s›rada S â d u d d e v l e  G e v h e r â y i n ,  ‹ b n
C ü h e y r 'e mektup yazd› ve daha sonra da onun yan›na geldi. ‹ b n  C ü h e y r , bu mektuplar›
ona gösterdi. Çok geçmeden üç gün süreyle Silvan'a karfl› ciddi olarak savafl bafllat›ld› ve kent,
16 Cumadelûlâ Sal› günü (9 Eylül 1085 Sal›) fethedildi163.

162 Bu hususta ayr›nt› için bk. A. Sevim, Artuklular›n soyu ve Artuk Bey 'in Siyasî Faaliyetleri, s. 129-137; ayn›
müellif, Anadolu'nun Fethi, s. 107, 120-124; ayn› müellif, Suriye ve Filistin Selçuklular› Tarihi, s. 112-119; ‹. Kafeso¤lu,
a. g. e. , s. 88-89.

163 Diyarbekir bölgesinin Büyük Selçuklu Devleti s›n›rlar› içine al›nmas› hakk›nda ayr›nt›l› bilgi için bk. A.
Sevim, Anadolu'nun Fethi, s. 101-105; A. Sevim-E. Merçil, a. g. e. , s. 101-105; ‹. Kafeso¤lu, a. g. e. , s. 48-54; O. Turan,
a. g. e., s. 145-147.
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Diyarbekir bölgesinin fethi böylece tamamland›ktan sonra metinde, T e k i fl 'in yakalana-
rak (9 Cumadelâh›r Perflembe= 2 Ekim 1085 Perflembe) Damgan'a ba¤l› Fîrûzkûh kalesine gö-
türülüp hapse at›ld›¤› (20 Ramazan= 9 Ocak 1086) kaydedilmifltir164.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde, ‹ b n  C ü h e y r 'in o¤lu Z a î m ü r r ü e s a  E b u ' l -
K a s › m  hakk›nda flu bilgiler verilmifltir:

Z a î m ü r r ü e s â  E b u ' l - K a s › m  b .  F a h r u d d e v l e , beraberinde, babas›n›n
Mervano¤ullar›ndan elegeçirdi¤i mal ve paralar oldu¤u halde, Ba¤dat'a gelerek Sultanl›k Sa-
ray› (Dârü'l-memleke)' na oturdu (Ramazan=Aral›k/Ocak). Daha sonra o, ‹sfahan'a gitmek
üzere Ba¤dat'tan ayr›ld› (fievval= Ocak/fiubat). Halife, onunla birlikte, sultan›n k›z›yla evlenme
durumu dolay›s›yla, beraberinde de¤erli tafl ve mücevher ve arma¤anlar oldu¤u halde, Hilâfet
veziri E b û  fi u c â ' n›n kardefli T â c ü r r ü e s a  ve M u h t a s  e l - H â d i m ' i  ‹sfahan'a gön-
derdi.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde, K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n - T u t u fl  iliflkileri
hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n ,  elegeçirmek amac›yla Haleb'i kuflatmaya gitti, fakat
bu s›rada "Sultan›n Suriye'ye yüneldi¤i" haberlerinin gelmesi üzerine geri döndü. Bu arada da
T u t u fl ,  S ü l e y m a n ' a do¤ru Haleb' e yöneldi, o da Haleb' den ayr›l›p T u t u fl ' la savafla
tutufltu; T u t u fl , onu bozguna u¤rat›p askerlerini ya¤ma etti; bunun üzerine S ü l e y m a n ,
Antakya'ya gitti.

Bu k›sa bilgiyi verdikten sonra S › b t , konuyla ilgili olanak ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î 'den,
"‹bnü'l-Kalânisî Diyor Ki" bafll›¤› alt›nda flu nakilleri yapm›flt›r:

T u t u fl , Haleb'i kuflat›p s›k›flt›rmaya bafllad›. Bunun üzerine ‹ b n ü ' l - B e r ' a v î  e l -
H a l e b î  kenti ona teslim etti. Öte yandan Suriye'ye ulaflan sultan M e l i k fl a h , Ramazan
ay›nda (Aral›k/Ocak) Haleb'e girdi, bunun üzerine T u t u fl , süratle D›maflk'a döndü.

Bu k›sa nakilden sonra S › b t  gelecek y›l›n olaylar› aras›nda de¤inece¤imiz üzere sultan
M e l i k fl a h '›n Suriye'ye gelmesinin, gelecek y›l olmas›n›n daha do¤ru olaca¤›n›, ifade etmek-
tedir165.

444477779999    ((((1111000088886666////88887777))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay› olarak metinde, sadece K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n '›n öldürül-
mesi (Safer= May›s/ Haziran 1086) kaydedilmifltir. Bundan sonra da metinde, Sa d a k a  b .
M a n s u r  b .  D ü b e y s 'in, babas›n›n yönetimindeki memleketlerin (Hille ve buna ba¤l› yer-
ler) yönetimini sultandan almak üzere Ba¤dat'tan ayr›ld›¤› k›saca belirtilmifltir. Bunu izleyen
metinde ise, ‹ b r a h i m  b .  K u r e y fl 'in ‹sfahan'dan Musul'a döndü¤ü, sultan M e l i k fl a h -
'›n ona, Musul ve Elcezire'nin yönetimini vermeyi kararlaflt›rd›¤›, ayr›ca onu, Musul'da oturan,
ölen M ü s l i m 'in efli ve kendi halas› olan S a f i y e  H a t u n 'la evlendirdi¤i, kaydedilmifltir.

164 Bk. Not nr. 157.
165 S › b t '›n ‹ b n ü ' l - K a l â n i s î 'nin Zeylü Tarihi D›maflk adl› eserinden yapt›¤› biraz eksik olan bu nakil

bu eserde, 478 (1085/86) y›l› olaylar› aras›nda olmay›p 479 (1086/87) y›l› olaylar› aras›nda yer almaktad›r (Krfl., s. 118-
19) ki, böylece S › b t ,  ya da onun eserini istinsah eden müstensihler, yan›lg›ya düflmüfllerdir.
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Bu bilgilerden sonra da metinde, Kûfe ve Hac emîri ( E b û  M a n s u r ) K u t l u  E d -
r â z  hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

Kûfe ve Hac emîri K u t l u  E d r â z , ‹sfahan'a ba¤l› bir köyde öldü. O, hac›lar›n ticaret
yapmalar›n› yasaklad›, yürütülen ticareti, kendi ç›kar›na kulland›ktan baflka tacirlerden al›n-
mas› kararlaflt›r›lan yol paralar›n› iki kat›na ç›kard›. Yaya olarak Hacca gidenlerle birlikte bir-
kaç fersah yürüyüp herhangi bir konaklama yerinde ölecekleri zanniyle onlar›n beraberindeki
mal ve paralar› al›rd›, bu nedenle de hac›lar ona pek çok beddua etmifller ve flikâyette bulun-
mufllard›r. Bunun üzerine T a n r › , ona süratle ölümü getirmifltir166.

Emîr K u t l u  hakk›nda verilen bu bilgiden sonra metinde, daha önce, ‹sfahan'a gittikleri
sözkonusu edilen hilâfet vezirini E b û  fi u c â ' ›n kardefli T â c ü r r ü e s a  ve Hâdim M u h -
t a s ' ›n ‹sfahan'dan Ba¤dat'a döndükleri, onlar›n beraberinde, "Her y›l, Horasan yolu için 20
bin alt›n›n verilmesini, ayr›ca 30 bin alt›n›n da S a d a k a  b .  M a n s u r 'a, sultan›n ailesinin
Ba¤dat'a götürülmesi s›ras›nda, gerekli ihtiyaçlar› karfllamas› için halifeye yard›m amac›yla ha-
vale edilmesini" kapsayan bir menflûrun bulundu¤u, kaydedilmifltir167.

Bu kay›ttan sonra metinde, M u h a m m e d  b .  M ü s l i m  hakk›nda flu bilgiler yer al-
maktad›r:

M u h a m m e d  b .  M ü s l i m  b .  K u r e y fl , ‹sfahan'dan Ba¤dat'a döndü. Sultan
M e l i k fl a h , ona Rahbe, Rakka, Harran ve Nümeyro¤ullar› kabilesine ait topraklar›n yöneti-
mini vermiflti (›kta); buna karfl›l›k onun, amcas› ‹ b r a h i m  b .  K u r e y fl 'in - sultan, k›z›n›,
onunla evlendirmiflti - Devlet Hazinesi'ne ödedi¤i miktar› ödemesi kararlaflt›r›lm›flt›r. Hilâfet
veziri, M u h a m m e d 'i karfl›lay›p ona Beytü'n-nûbe'de hil'at giydirdi, bu hil'at, tam tak›m bir
abâ, sar›k, alt›ndan yap›lm›fl (minyatür) bir gemi ve boncuk'tan oluflmufltur. M u h a m m e d , 7
Cumâdelâh›r (19 Eylül 1086)'da Rahbe'ye gitmek üzere Ba¤dat'tan ayr›ld›.

Bu kay›ttan sonra ise metinde, emîr K u t l u  döneminde hiç görülmemifl olan büyük bir
hac› kafilesinin Mekke'ye geldi¤i, bunun, Hac emîri H u m a r t e k i n  e l - H a s b â n î ' nin gü-
zel ve âdil tutum ve davran›fllar›n›n bir sonucu oldu¤u, belirtildikten sonra halife e l - M u k -
t e d î ' nin, H u m a r t e k i n  ile Kâbe'nin kap›s›na as›lmak üzere alt›n ve gümüflten yap›lm›fl
levhalar gönderdi¤i, Harem'deki, üzerinde M›s›r halifesinin ad›n›n bulundu¤u levhalar›n, Ale-
vîlerin engellemelerine ra¤men, söküldü¤ü ve özellikle ‹ b n  E b î  H â fl i m 'in onlar›n en-
gellemelerine mâni oldu¤u, belirtilmifltir.

Hacla ilgili bu k›sa bilgiden sonra sultan M e l i k fl a h '›n Suriye'den Ba¤dat'a geldi¤i (3
Zülhicce= 11 Mart 1087) hakk›nda "Bunun Hikâyesinin Zikri" bafll›¤› alt›nda metinde, flu bilgi-
ler verilmektedir:

K u t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n , Haleb'e karfl› savafl durumunda iken yap›lan savaflta
T u t u fl  taraf›ndan öldürüldükten sonra halk, ‹ b n ü ' l - H u t e y t î  e l -  H â fl i m î 'den nefret
ettikleri için T u t u fl 'a kent kap›s›n› açt›lar. ‹ b n ü ' l  H u t e y t î  ise halktan korkup endifle
etmesi nedeniyle Kal'atü'fl-flerif ad›nda bir kale yapt›r›p içine s›¤›nm›flt›. Kente giren T u t u fl ,
onu bu kaleden indirip beraberinde D›maflk'a götürdü. Öte yandan sultan M e l i k fl a h , Hâcip
emîr B o z a n '›n öncülü¤ünde Haleb'e gelmiflti. Sultan, daha önce Hâcip A k s u n g u r ile
birlikte Elcezire'ye geldi¤i zaman bunu haber T u t u fl  D›maflk'a dönmüfltü; A r t u k  B e y  ise

166 Bu k›sa kay›t, ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
167 K›sa da olsa metindeki bu bilgiler, ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
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kendisine T u t u fl  taraf›ndan yönetimi verilen Beytü'l-mukaddes (Kudüs)'e gelerek aile ve
mallar›n› Mihrab-› Dâvut'a yerlefltirdi168.

Bu kay›ttan sonra sultan M e l i k fl a h '›n Kuzey-Suriye'ye gelifli ve buradaki icraat› hak-
k›nda metinde, flu bilgiler verilmektedir:

Sultan M e l i k fl a h , ‹sfahan'dan ç›k›p (9 Receb= 20 Ekim 1080) Tekrit'e ulaflt›, M ü e y -
y i d ü l m ü l k  b .  N i z a m ü l m ü l k , burada sultan için bir flölen haz›rlatt›, sultan da bu flö-
lene kat›ld›. Tekrit, bu s›rada M ü e y y i d ü l m ü l k 'ün yönetiminde bulunuyordu. Sultan, er-
tesi gün Tekrit'ten ayr›l›p Musul'a hareket etti. Yolu üzerinde bulunan bir Arap kabilesi tem-
silcileri sultana gelip Elcezire'de bulunan Araplar için kendisinden güvence dilediler, sultan da
onlara bir ok verip, "Bunu herhangi bir kimsenin sald›r›s›na u¤ramamalar› için o Araplar›n
obalar›na götürüp vermelerini" bildirdi169. Bu arada sultana bir bedevî Arap gelip "Ey Âlemle-
rin sultan›, bir askeriniz benim m›zra¤›m› ald›" demesi üzerine sultan, "fiâvufliyye
(Çavufliyye)'ye170 "Bunu araflt›rmas›n›" emretti. Çok geçmeden o askeri, elinde bedevî Arab›n
m›zra¤› oldu¤u halde sultan›n huzuruna getirdiler, sultan da "Bu askerin elinin kesilmesini
"emretti ve bedevî Arab'a da "Bu kesik eli m›zra¤›n›n tepesine koy ve Araplara güven verip
hoflnut etmek amac›yla obalar›nda dolaflt›r" dedi; o bedevî de sultan›n emrini aynen yerine ge-
tirdi171. Daha sonra sultan, Musul'dan ayr›ld› (21 Receb Pazartesi = 5 A¤ustos 1086 Çarflamba).
Bu arada Urfal›lardan birisinin gelip "fiehri kendisine teslim edeceklerini" bildirmesi üzerine
sultan, Amîdlerden172 birisini Urfa'ya gönderdi. Sultan, daha sonra Câber kalesine gitti. Burada
oturup yol kesen h›rs›zlar›n itaat etmeyip karfl› ç›kmalar› üzerine sultan, kale kap›s›ndan d›flar›
ç›kan h›rs›zlarla savaflt› ve hattâ bu çarp›flmalar oldukça fliddetle sürdü. Hiç kimse fark›nda ol-
maks›z›n üç Selçuklu askeri, uygun bir yerden surlara ç›kt›, öyleki herhangi bir hayvan›n sura
ç›kt›¤› san›ld›, sur d›fl›ndakiler de buna sonderece flafl›r›p kald›lar. Böylece flehre giren askerler,
"Sultan›n Câber'e hâkim oldu¤unu" yüksek sesle halka ilân ettiler; k›sa bir süre sonra da
Selçuklu askerleri, sald›r›ya geçip kaleyi savunanlarla kalenin kap›s› aras›na girmek suretiyle
onlar› öldürdüler, ayr›ca fitne ve fesat ç›karan Câberliler de öldürüldü. Bu arada h›rs›z ve fe-
satç›lar›n bafl› olan adam›n kar›s› kalenin tepesine ç›k›p kendini yere att› ise de sadece baca¤›
k›r›l›p ölümden kurtuldu. Bu olay, sultana bildirilince sultan, o kad›n› yan›na getirtip "Niçin
can›n› tehlikeye att›n ?" diye sorunca kad›n da "Tecavüze u¤ramaktan korktu¤um için can›ma
k›ymay› seçtim" dedi. Onun bu cevab›na çok flafl›ran sultan "Sen nerelisin?" diye sorunca o da
"D›maflkl›y›m" diye cevap verdi. Bunun üzerine sultan, "Bu kad›n›n ailesine götürülüp teslim
edilmesini" emretti173. Daha sonra da Haleb'e giden sultan› S â l i m  b .  M â l i k  e l -
U k a y l î  kaleden inerek karfl›lad›. S a l i m ,  yönetimi M ü s l i m  taraf›ndan kendisine verilen
Câber kalesini T u t u fl  ve baflka kimselere karfl› ç›karak korumufltu. Sultan, S â l i m 'e teflekkür
edip kaleyi yine kendisine verdi, bu nedenle de bu kale "Benî Mâlik kalesi (Mâliko¤ullar› ka-
lesi) " ad›yla an›lm›flt›r. Sultan, S â l i m 'e ayr›ca Âne ve Hît ilçelerinin yönetimini de (›kta)

168 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, a. g. e., s. 119-129.
169 Bu konuda bk. O. Turan, Eski Türklerde Okun Hukukî Bir Senbol Olarak Kullan›lmas›, Belleten (1945),

IX/35, s. 305-318.
170 Bu konuda bk. A. Sevim - E. Merçil, a. g. e. , s. 507.
171 Bu olay, Selçuklu yönetiminin tâbilerine karfl› ne kadar adaletli ve koruyucu oldu¤unu aç›k bir flekilde

göstermektedir ki, Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u'nun Ulu Sultan›'n›n bir bedevî Arab›n flikâyetini dinleyip suçlu
görülen bir Selçuklu askerini cezaland›rmas›, dikkate flayan bir olay olarak görüldü¤ü üzere, tarihe geçmifltir.

172 Ortaça¤larda Yak›n-Do¤u ‹slâm devletlerinde kullan›lan ve büyük kentlerin sivil yönetim ve malî ifllerini
yürüten kimselere verilen bu ünvan hakk›nda genel bilgi için bk. ‹A. "Amîd" mad.

173 Bu olay da sultan M e l i k fl a h ' ›n  insanlar›n her türlü sorunlar›yla nas›l yak›ndan ilgilendi¤ini ve onlar›n
mutlu olmas› için ne kadar ince ve insafl› düflünüp gerekli karar ve emirleri verdi¤ini aç›kça göstermektedir.
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verdi. Bu arada T u t u fl ,  elçiler göndererek sultana itaat arz etti, sultan ise ondan "Ya ›kta ye-
rinde oturmas›n›, ya da kendini güvencede görece¤i bir yere gitmesini" istedi; T u t u fl  da sul-
tana, onun gönlünü hofl tutan bir cevap gönderdi. Daha sonra Antakya'ya giden sultan›, K u -
t a l m › fl o ¤ l u  S ü l e y m a n '›n buradaki nâibi Amîd (vezir Ha s a n  b .  T a h i r ) karfl›lay›p
ondan, S ü l e y m a n '›n çocuklar› ve halk için "aman" ald›. Ramazan ay›n›n ilk Cuma günü
(10 Aral›k 1086 Perflembe) flehre giren sultan, Sü l e y m a n '›n nâibi olan Amîd'i yine bu göre-
vinde b›rakt›, fakat beraberinde bulunan Hâciplerden birisini (A l p o ¤ l u  Y a ¤ › s › y a n ) An-
takya fi›hneli¤i'ne atay›p nâible birlikte flehirde b›rakt›, S ü l e y m a n '›n o¤lu ve kar›s›n› bera-
berine al›p onlara Horasan'da ›kta alanlar› verdi. Bu arada Humus emîri ‹ b n  M ü l â i b , sul-
tana gelip itaat arz ile bir at ve arma¤anlar sundu; sultan, onu da Humus Emîrli¤i görevinde
b›rakt› ve ona "T u t u fl 'a herhangi bir askerî yard›m göndermemesini" emretti, çünkü T u -
t u fl , ‹ b n  M ü l â i b  ve öteki Selçuklu vasallar› emîrlerden çok say›da askerî kuvvet sa¤la-
m›flt›.174 A r t u k  B e y ,  sultan›n F›rat ›rma¤›n› geçmekte oldu¤u s›rada, önce Kudüs, daha
sonra da Remle'ye gitmifl ve sultandan korku ve endifleye kap›lmas› nedeniyle de özellikle çu-
kur yerlerde konaklam›flt›. Bu s›ralarda sultan›n ordusunda yiyecek yoklu¤u ve s›k›nt›s› nede-
niyle pahal›l›k baflgöstermiflti. Bunun sonucunda da 12 çörek kadar olan bir ekmek bir alt›na,
bir mekkûk (ölçek) arpa, bir çuval saman, üç alt›na yükselmiflti. Bunun sonucunda at deve ve
kat›rlar ile mal ve a¤›rl›klar yok olup gitti, bu nedenle de pek çok asker ordudan ayr›l›p son-
derecede kötü bir flekilde memleketlerine geri döndü, ordunun geri kalan a¤›rl›klar›. F›rat ›r-
ma¤›ndan Ba¤dat yönüne ak›p gitti. Bu s›k›nt›l› durum sonucunda da sultan, geri dönmek zo-
runda kald›. Bu arada da sultana tâbi olmay› kabul etmifl olan Urfa halk› da itaatten ç›kt›,
çünkü sultan›n buraya atad›¤› Amîd, elkoymak amac›yla halk›n mallar›n› tespit ettirmifl, bu
nedenle halk, ondan nefret etmeye bafllam›fl, bunun sonucunda da sultana Urfa'y› teslim eden
fl›hneyi, kente getirilen Ermenileri ve Amîd'i Urfa'dan uzaklaflt›rd›lar. Böylece flehirde düzenin
bozulmas› üzerine sultan, Urfa'y› emîr B o z a n ' a dirlik (›kta) olarak verdi. Bunun üzerine Ur-
fa'ya gelen Bo z a n ' , kenti kuflatt› ve ‹ b n  K u d â n â  adl› Urfal› bir tacirin Urfa'y› B o z a n 'a
teslim etmesi üzerine B o z a n da flehre girdi (Zülhicce= Mart/Nisan 1087)175.

Sultan M e l i k fl a h '›n Kuzey-Suriye seferiyle ilgili bu kay›tlardan sonra sultan›n ‹ b n
C ü h e y r ' l e  iliflkisi ve Ba¤dat'a gelifli hakk›nda metinde, flu bilgiler verilmektedir:

F a h r u d d e v l e  b .  C ü h e y r ,  Silvan'dan ayr›ld›ktan sonra Dârâ'da176 sultana rast-
lad› ve Mervano¤ullar›ndan ald›¤› mal ve paralardan büyük bir miktar› ona verdi. Bu arada
Mervanl› memleketlerinin durumunu iyi bilen Amîd E b û  A l i , sultan›n kat›na ç›k›p " ‹ b n
C ü h e y r , Mervand› ailesinin mal, para ve mücevherlerini kendine ald›, bu nedenle de onun
hakk›nda pek çok dedi-kodu ve kötü sözler yay›l›p söylendi" dedi. Bunun üzerine sultan, ‹ b n
C ü h e y r ' i Silvan'daki görevinden azledip yerine, ad›geçen Amîd'i atad›, o da Silvan'a gidip
görevine bafllad›. Sultan da Dârâ'dan Akrakûf'a 177 gelip konaklad›. Bu s›rada hilâfet veziri
E b û  fi û c a , Hâdimler ve Hilâfet ilerigelenleri, sultan› karfl›lamaya ç›kt›lar. Sultan, âdeti ol-
mayan bir biçimde halifeyi ululad›. Bu arada sultana halife taraf›ndan pek çok gerekli fleyler
gönderildi. Söylendi¤ine göre, her gün, sultan›n ordusuna ait atlar için 4 kür (6 eflek yükü) yi-

1 7 4  Sultan M e l i k fl a h , ‹ b n  M ü l a i b 'e böyle bir emri vermekle T u t u fl 'un, M ü s l i m  ve
S ü l e y m a n fl a h 'a karfl› oldu¤u gibi, imparatorlu¤un öteki vasallar›na karfl› da yeni buhranlar ç›karmamas›n›
sa¤lam›flt›r.

175 Kuzey-Suriye'de vasallar aras›nda ortaya ç›kan kanl› buhranlar nedeniyle sultan M e l i k fl a h '›n bu bölgeye
düzeni sa¤lamak amac›yla gelmesi ve çeflitli icraat›  hakk›nda en ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, a. g. e. , s. 127-132; Krfl.
‹. Kafeso¤lu, a. g. e. , s. 147- 149.

176 Mardin-Nusaybin aras›nda bir belde (Yakut, II, 516).
177 Duceyl'e ba¤l› olup Ba¤dat'a dört fersah uzakl›kta bir köy (Yakut, III, 697).
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yecek tahsis edilmifltir. Bu arada halife, sultan için büyük bir flölen haz›rlatt›. Bu flölende, iki
bin bafl kuzu, tavuk ve helva vard›. fiölende çok kalmayan sultana, daha afla¤› makamlardaki
kimseler, "fiölende kalmas›n›" arzettiler. Daha sonra vezir E b û  fi u c â  gelip sultan› halife
ad›na selâmlad›› ve ona halifenin "Gelifline sevinip memnun oldu¤unu" içeren bir risalesini
takdim etti. Bunun üzerine sultan, halifeyi ululamak amac›yla iki dizi üzerine çöktü, bu s›rada
vezir ona, üzerinde de¤erli mücevher bulunan bir tespih takdim etti, sultan da buna son- de-
recede çok sevinip memnun oldu; bu s›rada vezir, sultana, halifeyi ululamak için "Yer öpme-
sini" iflaret etti. Daha sonra vezir E b û  fi u c â ,  at›na binip gitti, N i z a m ü l m ü l k  de sulta-
n›n yan›na gidip onu ululad›. Çok geçmeden sultan, at›na binip Akrakûf'tan Ba¤dat'a gelerek
(Zülhicce=Mart/Nisan) Sultanl›k Saray› (Dârü'l-memleke)'na indi. Bu s›rada Ba¤dat, iki tarafl›,
yüksek sesle dua eden insanlarla dolmufltu. Sultan, halk›n kendi önünde yürümelerine engel
olunmamas›n›n do¤ru olmad›¤›na iflaret etti. Sultan›n Ba¤dat'a gelmesinin as›l nedeni, kar›s›
(T e r k e n ) H a t u n 'un, "K›z›n›n halifeye götürülmesinin gerekti¤ini" söylemesi idi. H a -
t u n ,  cehizleri Ba¤dat'a götürecek olan birisini Musul'dan ‹sfahan'a göndermiflti. Öte yandan
N i z a m ü l m ü l k ,  Selçuklu askerlerinin herhangi bir kimsenin evine girip ikamet etmemesi
için çad›rlar› ve ordugâh› flehrin d›fl›ndaki Zâhir semtinde kurdurdu. Böylece hiçbir asker hiç
kimsenin evine girmeye cesaret edemedi. Bu arada avam tabakas›, sultan›n yan›na gidip "Zu-
lüm ve kötülük gördükleri" hususunda flikâyette bulundular. Bunun üzerine sultan, onlar›n
haks›zl›¤a ve zulme u¤rad›klar›n› tespit ettirip bunlar›n bir daha yap›lmamas›n› sa¤lad›; bunun
sonucunda da kad›nlar, askere ait çad›rlar›n aras›nda dolafl›yorlar, hiçbir asker de onlara sald›-
r›da bulunmuyordu. Böyle bir olumlu hareket ve davran›fl› kad›nlar, flimdiye de¤in hiç gör-
memifllerdi, tabii bu durum, sultan›n heybet, azamet ve ululu¤undan ileri geliyordu. Sultan›n
ordusunda Mervano¤ullar› emîrli¤inin ortadan kald›r›lmas›nda büyük yarar› olan Fa h r u d -
d e v l e  b .  C ü h e y r  ile o¤lu ve baz› ilerigelen kimseler de bulunuyorlard›. Ba¤dat'a emîr,
Hâcip ve Hâslardan baflka hiç kimse girmedi, di¤erleri Irak içlerine da¤›l›p gittiler. Bu arada
Ba¤dat halk›, flehirde fiyatlar›n yükselmesi nedeniyle korku ve endifleye kap›ld›lar ve dolay›s›yla
da yiyecek maddelerini stok ettiler. Fakat Selçuklu ordusu, Ba¤dat'tan ayr›l›nca fiyatlar yeniden
düflmeye bafllad›. Bu arada sultan M e l i k fl a h ,  E b û  H a n î f e  ( ‹ m a m ›  Â z a m  A h -
m e t  b .  H a n b e l )'nin mezar›na gidip ziyaret etti, ayr›ca M â r û f - i  K e r h î  ve di¤er flehit-
lerin de mezarlar›n› ziyaret etti ve bu s›rada bir halk toplulu¤u, sultan›n önünde yüksek sesle
ona dualarda bulundu. Sultan, daha sonra da M u s a  b .  C â f e r 'in mezar›n› ziyaret için Kû-
fe'ye gitti (Zülhicce ortas›, Sal›= Mart sonlar› 1087), daha sonra da Meflhed'e giderek buradaki
H z .  A l i  v e  H z .  H ü s e y i n 'in türbelerini ziyaret ederek buradakilere para da¤›tt› ve "Bu-
ralardaki surlar›n ve yak›lan yerlerin onar›lmas›n› ve iki ›rma¤›n sular›ndan bu mescidlere su
getirilmesini" emretti. N i z a m ü l m ü l k  de buradaki Alevîlere, sultan›nkilerden daha çok
ba¤›fllarda bulundu. Öte yandan halifenin annesi ve halas›, Saltanat Saray›'na gidip H a t u n
( T e r k e n ) ' u ziyaret ettiler (7 Zülhicce Pazartesi= 15 Mart 1087 Pazartesi), her ikisi, konuk
edilip a¤›rland›lar ve onlar için Saray'a karfl› özel ota¤lar kuruldu; sonra onlar, Saray'a ç›kt›lar
ve daha sonra da indiler; H a t u n , onlarla birlikte Hilâfet Saray› (Dârü'l-Hilâfe)'na gitti. Bu
arada sultan M e l i k fl a h , Hilafet Saray›'na 20 bin alt›n, 150 tane has ipekten yap›lm›fl giysi ve
bir at gönderdi. Öte yandan N i z a m ü l m ü l k  d e  önce halifenin yan›na gitti ve kendisini,
hilâfet veziri E b û  fi u c â , Hâdim ve Haslar, yanan mumlarla karfl›lad›lar; bu s›rada halife ka-
pal› bir kafesin içinde oturmakta idi. N i z a m ü l m ü l k ,  halifeye yaklafl›nca birkaç kez yer
öptü ve elini de öpme istedi¤inde bulunuca halife kafesten elini ç›kard›, o da öpüp gözlerine
sürdü ve halifeye, kalbini rahatlat›p memnun eden bir hitabede bulunduktan sonra ona, sulta-
n›n mesaj›n› takdim etti ve sonra da Saray'dan ayr›ld›. Öte yandan bir kad›n, sultana gelip "Ey
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sultan, dün ‹ranl› (Arap olmayan) bir hizmetçi gelip çevrenin görülebildi¤i evimin çat›s›na
ç›kt›. Bunun üzerine ben, onu azarlay›p ona "E¤er afla¤› inmezsen yar›n sultana gidip ondan,
senin bu yapt›¤›na karfl› yard›m isterim dedim. Bu sözüm üzerine o, size küfretti ve böylece
bana ›st›rap verdi" dedi ve bu hususta sultandan yard›m iste¤inde bulundu. Bunun üzerine sul-
tan, birisini gönderip o adam› huzuruna getirtti ve"Yapt›¤› bu kötü fleylerden dolay› onu i¤difl
ediniz, elini ve aya¤›n› kesin ki o, bunun ac›s›ndan ç›rp›n›p dursun ve bize kötü sözler söyleyen
dilini de kesin" dedi. Sultan›n bu buyru¤u derhal yerine getirildi, daha sonra bu adam, hasta-
haneye götürüldü ve üç gün sonra da orada öldü178.

Bu ilginç kay›ttan sonra metinde, halife e l - M u k t e d î ' nin E b û  M a n s u r  b .  e l -
F e r e c ' i Mezâlim Divan› (Divanü'l-mezâlim)'na atad›¤›, N i z a m ü l m ü l k 'ün de E b û
S a î d  e l - M ü t e v e l l î ' nin ölümü üzerine, tart›flma (Cedel) ve f›k›hta yetenekli olan fi e r i f
e l - A l e v î  e d - D e b b û s î ' yi Nizamiyye Medresesi'ne atad›¤›, kaydedilmifltir.

Bu iki atama kayd›ndan sonra da metinde, sultan M e l i k fl a h '›n ava ç›k›p bir defada 4
bin ceylan avlad›¤› -10 bin oldu¤u da söylenmifltir-, bunlarla Meflhedü'n - Necef ile Kûfe ara-
s›nda bir minare yapt›rd›¤› ve buna "Ümmü'l-kurûn (Boynuzlar Anas›) ad›n› verdi¤i, ayr›ca ‹s-
fahan'da da bunun bir benzerini yapt›rd›¤›, kaydedilmifltir. S › b t , bu olay›n gelecek y›lda vuku
buldu¤unun söylendi¤ini, ifade etmektedir.

Bu kay›ttan sonra metinde, Kûfe ve Hac emîri K u t l u 'nun ölümü hakk›nda S › b t'›n
ifadeleriyle flu bilgiler yer almaktad›r;

Kûfe ve Hac emîri E b û  M a n s u r  K u t l u  b .  B e k t e k i n  öldü. M u h a m m e d
b .  H i l â l  e s - S â b i ' , onun ahlak ve yönetimini kötülemifltir. Halbuki o, yi¤it bir insan olup
onun çöl Araplar›yla (Bedevîler) birtak›m olaylar› olmufltur, bu nedenle bu Araplar, ondan
korkup çekinirlerdi. K u t l u , cemaat halinde k›l›nan namazlar›n âdeta koruyucusu duru-
munda idi ve her gün, Kur'an-› Kerîm'i hatmettirir, bilginlere ve Kur'an okuyucular›na lütf ve
ihsanlarda bulunurdu. Onun meflhed, mescit ve camilerle Mekke-Medine yolu üzerindeki bina-
lara yararl› hizmetlerde bulunmufltur. K u t l u , Hac Emîrli¤i görevini 12 y›l süreyle yürütmüfl-
tür. Onun ölümü, Cumadelûlâ (Eylül 1086) ay›nda oldu. Bu haber kendisine ulaflt›r›l›nca
N i z a m ü l m ü l k , buna sonderecede çok üzüldü ve "Bin insan öldü" dedi179.

Emîr K u t l u  hakk›nda verilen bu ilginç bilgilerden sonra metinde, "Kutalm›flo¤lu Sü-
leyman" bafll›¤› alt›nda flu bilgiler verilmifltir:

S ü l e y m a n , sultan›n (M e l i k fl a h ) halas›n›n o¤ludur180. Rivayet edildi¤ine göre Sü -
l e y m a n ,  Suriye'ye giden Nâvekiyye Türkmenlerinden181 olup Anadolu (Rum) Selçuklu hü-
kümdarlar›n›n ceddidir. Son olarak o, Antakya'y› fethedip Haleb'i de kuflatm›flt›, fakat kuflat-
may› b›rak›p giriflti¤i savaflta M ü s l i m  b .  K u r e y fl ' i öldürdü. Daha sonra T a c ü d d e v l e
T u t u fl ,  gelip Haleb'i kuflatt› ve fi e r i f  ‹ b n ü ' l  - H u t e y t î 'yi alarak D›maflk'a gitti. Bunun
üzerine S ü l e y m a n , gelip Haleb'i kuflatt›, fakat T u t u fl  ve A r t u k , D›maflk'tan gelerek
onunla Haleb topraklar›n›n s›n›r yöresinde, M ü s l i m 'in öldürüldü¤ü yerde, savafla tutufltular.
Çarp›flmalar s›ras›nda yüzüne bir ok isabet eden S ü l e y m a n ,  at›ndan ölü olarak düfltü ve
cesedi M ü s l i m 'in mezar›n›n yan›na gömüldü. Her ikisinin ölümü aras›nda 6 gün vard›r.

178 Bu ilginç kay›t, hiçbir araflt›rmaya yans›t›lmam›flt›r.
179 Krfl. ‹. Kafeso¤lu, a. g. e., s. 169.
180 Bilindi¤i üzere S ü l e y m a n fl a h , sultan M e l i k fl a h '›n dedesinin (Ç a ¤ r ›  B e y ) amcas›n›n

(A r s l a n  Y a b g u )  o¤lunun (K u t a l m › fl ) o¤ludur. Metinde bu konuda bir yanl›fll›k vard›r.
181 Nâvekiyye Türkmenleri hakk›nda bk. S. 7, not nr. 14.
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Söylendi¤ine T u t u fl , Haleb'e dönüp kendisine aç›lan flehrin kap›s›ndan içeri girdi. Bu s›rada
S â l i m  b .  M â l i k , kent kalesinde bulunuyordu. Sonunda S â l i m ,  kent ve kalesini sultan
M e l i k fl a h 'a teslim etti, S ü l e y m a n '›n adamlar› da Antakya'ya gittiler182.

444488880000    ((((1111000088887777////88888888))))    YYYY››››llll››››    OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, sultan M e l i k fl a h , T u t u fl ,  A k s u n g u r  ve Bo z a n  hakk›nda olup
metinde, flöyle kaydedilmektedir:

T u t u fl , kardefli sultan M e l i k fl a h 'a bir elçi gönderip "M›s›rl›lar›n, ülkesinin k›y› böl-
gesini istilâ edip D›maflk'› bask› alt›nda tuttuklar›n›" bildirdi ve ondan "A k s u n g u r  ve B o -
z a n '› kendisine yard›ma göndermesini" istedi. Bunun üzerine sultan, her iki emîre mektup
gönderip "T u t u fl 'a yard›ma gitmelerini" emretti; bu s›rada A k s u n g u r ,  Haleb'de, B o z a n
da Urfa'da bulunuyorlard›. Haleb kenti, sultan taraf›ndan A k s u n g u r 'a verilmiflti; o bu
kentte iyi, âdil ve insafl› yönetim ve hâkimiyet kurmufl, yolcular› korumufl, fesat ehlini yok et-
mifl, fler ç›karanlar› da kentten uzaklaflt›rm›flt›. Bu nedenle de ticaret kafileleri, sürekli ve kesin-
tisiz olarak Haleb'e rahatl›kla ve huzur içinde girip ç›km›fllar, bunun sonucunda da kentte ka-
zanç, iki kat›na ç›km›flt›183.

Bu kay›ttan sonra metinde, sultan M e l i k fl a h '›n, Ba¤dat'ta al›m-sat›m vergisini kald›r-
d›¤›, bu hususu belirten "Üzerinde halife ve sultan›n adlar›n›n bulundu¤u" levhalar›n camilere
as›l›p halka ilân edildi¤i kaydedilmifltir.

Bu k›sa ve ilginç kay›ttan sonra metinde, sultan-halife iliflkileri hakk›nda flu bilgiler veril-
mifltir:

Halife e l - M u k t e d î  B i e m r i l l a h ,  Hilafet Saray›'ndan Hâ d i m  Z a f e r 'i bir ge-
miyle Saltanat Saray›'na gönderip sultan› davet etti. Bunun üzerine sultan, Saray'dan ç›k›p ha-
lifeyi ululamak amac›yla yer öperek gemiye binip Bâbü'l-garebe'ye184 gitti. Burada kendisi için
halifenin atlar›ndan eyeri Çin demirinden yap›lm›fl ve yün k›sm› siyah olan bir at haz›rlanm›flt›.
Sultan, bu atla Sahnü's-selâm (Selâml›k) kap›s›na de¤in gidip burada indi ve halifeye do¤ru yü-
rüdü, bu s›rada da birkaç kez yer öptü. N i z a m ü l m ü l k  ise halifenin ön taraf›nda orta bir
yerde ayakta duruyordu ve oradaki emîre Farsça "Bu, Mü'minlerin emîri'dir" ve halifeye de "Bu
köleniz Falano¤lu falan hâdimdir, ordusu vard›r v.s." dedi, bu emîr de yer öptü. Burada 40
emîr vard›. Sultan M e l i k fl a h  ise halifenin ön taraf›ndaki bir kürsüde oturmakta idi. Bu s›-
rada sultan›n day›s› olan emîr A y t e k i n  geldi ve K›ble'ye dönüp halifenin hizas›nda iki rekât
namaz k›ld› ve oradaki duvarlara (Ya da set) eliyle dokundu. Bu s›rada halifenin "Sultana bol
bol hil'at verilmesini" emretmesi üzerine sultan, hil'atlerin bulundu¤u yere gitti ve kendisine
burada hil'at giydirildi, ayr›ca tâç, bilezikler, yakal›k (Ya da kolye, halka) ve iki taraf›na da iki
k›l›ç tak›ld›. G ü m ü fl t e k i n  e l - C a n d a r  sa¤ taraftan, G e v h e r â y i n  de sol taraftan sul-
tan›n ete¤ini kald›rarak tutuyorlard›. Böylece kendisiyle halife aras›nda bir kafes bulunan sul-
tan, S e y y i d e 'nin önüne do¤ru gidip birkaç kez yer öptü ve halifeden, elini öpme iste¤inde
bulundu ise de halife, elini vermedi, fakat bu arada sultana bir yüzük verdi; sultan bu yüzü¤ü
öpüp gözlerine sürdü. Bu arada hilâfet veziri E b û  fi u c â , sultana "E y  C e l â l ü d d e v l e !,

182 S ü l e y m a n fl a h '›n çeflitli bütün siyasî faaliyetleri hakk›nda ayr›nt›l› bilgi için bk. O. Turan, Selçuklular
Zaman›nda Türkiye, s. 45-76; A. Sevim, Anadolu Fâtihi Kutalm›flo¤lu Süleymanflah (Ankara 1990); A. Sevim-E. Merçil,
a. g. e., s. 421-427.

183 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, a. g. e. , s. 132-136. A k s u n g u r ' un Haleb'teki iyi yönetiminin
ayr›nt›lar› hakk›nda ise bk. A. Sevim, Ünlü Selçuklu Komutanlar›, Afflin, Ats›z, Artuk ve Aksungur, s. 72-97.

184 Hilâfet Saray›'n›n küçük kap›lar›ndan birisi (Yakut, III, 783).

Tü
rk
 T
ar
ih
 K
ur
um

u



74 AL‹ SEV‹M

bu, Efendimiz M ü ' m i n l e r i n  E m î r i ' ni, T a n r ›  ‹maml›kla flereflendirip seçmifl ve üm-
metin bafl›na getirmifltir. Fakat o, flimdi, bu ‹lâhî emanetin, maddî mevkiini sana vermifl bulu-
nuyorlar. O, ayr›ca sana, U l u  T a n r › ' n›n ve senin düflmanlar›na karfl› olman için sana iki k›-
l›ç kuflatt›" dedi. Vezirin bu konuflmas›ndan sonra sultan, önünde üç bayrak oldu¤u halde, top-
lant› salonundan ç›k›p alt›n ve gümüfller serpti ve halifeye olan ahd ve and'›n›n yaln›z bafl k›sm›
okundu, geri kalan k›sm› ise ertesi gün, Saltanat Saray›'nda okundu ve burada kutlamalar› ka-
bul töreni düzenlendi.

Bu kay›tlardan sonra metinde, N i z a m ü l m ü l k 'ün Nizamiyye Medresesi'ni ziyareti
hakk›nda flu bilgiler verilmifltir:

N i z a m ü l m ü l k  kendisinin kurdurdu¤u Nizamiyye Medresesi'ni ziyaret etti, fakat bu-
rada hiç kimseyi görmedi; burada oturup hadîs imlâ (yazma, yazd›rma) etti ve ezberinden ha-
dîs okudu, ayr›ca Ba¤dat'taki bilginlere hadîs hakk›nda sorular sordu ise de kendisine bu ko-
nuda yeterli bilgi verecek kimse yoktu. Bu arada o, fakihlere, hil'at ve para da¤›tmak suretiyle
lütuf ve ihsanlarda bulundu.

Bu k›sa ve ilginç kay›ttan sonra metinde, halifenin, sultan M e l i k fl a h '›n k›z› ile evlen-
mesi hakk›nda son olarak flu bilgiler verilmifltir:

Sultan M e l i k fl a h '›n k›z› (M a h m e l e k  H a t u n ), halifeyle gerde¤e girdi (Safer bafl-
lar›= May›s 1088 sonlar›). Bu nedenle "Üstü kapal› çad›rlar›n kurulmas› ve Ba¤dat'›n iki taraf›-
n›n süslenmesi" emredildi. Geline ait cehizler, önünde Hâdim ve askerlerin bulundu¤u 130
deve ile Saltanat Saray›'ndan Hilâfet Saray›'na tafl›nd›; bu s›rada halk, bunlar›n üzerine alt›n ve
dirhem paralar saçt›lar. Ertesi gün, geri kalan fleyler de 74 kat›rla Saray'a nakledildi. Kat›rlar›n
üzerindeki dolaplar, 12 gümüfl sand›ktan olufluyordu. Bu kat›rlar›n önünde 30 tane de ek at
vard›. Gelin, gece, mücevherlerle süslenmifl bir taht› revanla Saltanat Saray›'ndan Hilâfet Sara-
y›'na götürüldü. Taht› revan›n çevresinde 200 hâs cariye, onlar›n önlerinde de N i z a m ü l -
m ü l k ,  E b û  S a ' d  e l - M ü s t e v f î  ve emîrler yer alm›fllard›. Herkesin elinde birer mum
da yanmakt› idi. Böylece gelin, Hilâfet Saray›'na girdi. Baflka bir rivayete göre, gelinin cehizleri
üç gün süreyle deve ve kat›rla tafl›nd›. Deve ve kat›rlar, ipek örtülerle süslenmifl, boyunlar›na
ipek yular ve alt›n kolyeler tak›lm›flt›. Bunlar›n üzerlerindeki sand›klar ise alt›n, gümüfl ve mü-
cevherlerle dopdolu idi. Bu arada halifenin annesi ve halas›, gece, Saltanat Saray›'na gittiler.
Bu nedenle Dicle ›rma¤›ndan Saray'a de¤in çad›rlar (Ota¤) kuruldu, sultan›n efli (T e r k e n )
H a t u n , oturup her ikisinin (anne, hala) önünde yer öptü ve k›z›n› onlara teslim etti. Halife,
uykudan uyand›ktan sonra sultan›n adamlar› için efli görülmemifl bir flölen düzenledi. Bu flö-
lende 40 bin flekerden kudret helvas› yap›ld› ve sultan ise zifaf gecesi ava ç›k›p üç gününü avda
geçirdi. Daha sonra (Safer=May›s Haziran 1087) sultan, N i z a m ü l m ü l k  ile birlikte
‹sfahan'a hareket etti. Hilâfet veziri E b û  fi u c â ,  onlar› Nehrevan'a de¤in u¤urlad›185.

Bu ilginç kay›tlardan sonra metinde, sultan›n kendisinden sonra hükümdar olacak olan
M a h m u t  ad› verilen bir o¤lunun dünyaya geldi¤i kaydedilmifltir.

Bu k›sa kay›ttan sonra da metinde, sultan M e l i k fl a h '›n halifeye bir mektup gönderip
"Veliahd yapt›¤› ve kendisinden sonra hükümdar olacak olan o¤lu emîr A h m e t ' in ad›n›n
kendisinin ad›ndan sonra hutbelerde okutulmas›n›" istedi¤i, bunun üzerine halifenin de min-
ber hatiplerine bunu bildirdi¤i, bu nedenle de hatiplere alt›nlar saç›ld›¤› kaydedilmifltir.

185 Sultan›n, k›z›n›n halifeyle evlenmesi, dolay›s›yla Ba¤dat'a gelmesi ve yap›lan dü¤ün ve di¤er toplant› ve
törenler hakk›nda bk. Z. Kitapç› a. g. e. , 131-142;A. Sevim - E. Merçil, a. g. e., s. 110 - 114; ‹. Kafeso¤lu, a. g. e., s. 94 -
98; O. Turan, a. g. e. , s. 149 - 151. Bu araflt›rma eserlere S › b t 'taki konuyla ilgili bilgilerin tamam› yans›t›lmam›flt›r.
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Metinde verilen bu k›sa ve son bilgi ile S › b t  ‹ b n ü ' l - C e v z î ' nin olaylar›n cereyan
etti¤i y›llarda yaflayan G a r s u n n i ' m e  M u h a m m e d  b .  H i l â l  e s -  S â b i ' in 448-479
(1056/57-1086/87) y›llar› olaylar›n› kapsayan ve kaybolmas› dolay›s›yla bugün elimizde bu-
lunmayan Uyûnü't-tevârîh (Tarihlerin Kaynaklar›) adl› eserinden yapt›¤› nakiller, burada sona
ermektedir. 30 y›ll›k bir dönemin olaylar›n› kapsayan bu eser, Selçuklular tarihinin XI. yüzy›l
olaylar› için birinci elden en önemli tarihî bir kaynak niteli¤i tafl›maktad›r ve ço¤unlukla hiçbir
ilgili kaynakta yer almayan, ya da onlar› büyük ölçüde tamamlayan, bu nedenle de de¤eri bü-
yük olan özgün bir eser niteli¤i tafl›maktad›r. fiu hususu özellikle belirtmek isterim ki, sultan
T u ¤ r u l ,  sultan A l p  A r s l a n  ve bu yay›n›m›z›n konusunu oluflturan sultan M e l i k fl a h
dönemleriyle ilgili olarak S › b t ' ›n, G a r s u n n i ' m e 'nin kay›p eserinden nakletti¤i bu ilginç
bilgiler, zaman zaman da makalelerimizin notlar k›sm›nda de¤indi¤imiz üzere, flimdiye de¤in
Selçuklu tarihiyle ilgili araflt›rmalara büyük ölçüde yans›t›lmam›flt›r. Bu nedenle bundan sonra
Selçuklularla ilgili yap›lacak araflt›rmalarda, yenilik tafl›yan bu bilgilerin yer alaca¤›na inan›yo-
rum. Üç makale halinde yay›nlad›¤›m›z bu çal›flmalar›m›z›n, özellikle Arapça bilmeyen, fakat
yetenekli Selçuklu tarihinin Türk araflt›r›c›lar› için yararl› olaca¤›n› ümit ediyor, dolay›s›yla da
onlardan, bu konuda özgün ve de¤erli eserler haz›rlamalar›n› bekliyoruz186.

186 Türk Tarih Kurumu taraf›ndan ç›kar›lan Belgeler Dergisi'nde yay›mlanan üç makalemi bir kitapta  toplay›p
yay›mlama plan› yapmaktay›m.

Benim özellikle Arapça kaynaklardaki Selçuklularla ilgili bilgileri Türkçe olarak de¤erlendirip yay›mlama
çal›flmalar›ma paralel olarak DTC. Fakültesi Fars Dili ve Edebiyat› Profesörü Dr. M ü r s e l  Ö z t ü r k  de Farsça
kaynaklardan

1- Alâaddin Ata Melik Cüveynî: Tarih-i Cihangüfla (Ankara 1988),
2- Erdeflîr-i Esterâbâdî: Bezm u Rezm (Ankara 1990),
3- ‹bn Bîbî: el-Evâmirü'l-Alâiyye fi'l-Umûri'l-Alâiyye, 2 cilt (Ankara 1998)

adl› kaynak niteli¤i tafl›yan eserleri, Türkçeye çevirip Kültür Bakanl›¤›  yay›nlar› aras›nda yay›mlanm›flt›r. Bu nedenle
say›n P r o f e s ö r ü  kutlar ve bu husustaki çal›flmalar›n› sürdürmesini bekleriz.
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